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LIEBER KUNDE,

in Ihren Händen halten Sie, was Trucktec seit 1989 ausmacht: ein ausgereiftes Produkt-
sortiment von höchster Qualität. Damit unsere Ersatzteile schnell bei Ihnen sind, achten
wir auf eine hohe Verfügbarkeit und stehen Ihnen mit einem zuverlässigen Lieferservice
zur Seite – weltweit. Wir freuen uns auf die erfolgreiche Zusammenarbeit mit Ihnen.

DEAR CUSTOMER,

You are holding in your hands what Trucktec defines since 1989: a well sophisticated pro-
duct range of the highest quality. To ensure that you receive our spare parts in a short
time, we pay attention to a high availability and provide you a reliable delivery service –
worldwide. We look forward to establish a successful co-operation with you.

CHER CLIENT,

Vous tenez dans vos mains ce que Trucktec fait depuis 1989: un assortiment de produits
complètement mis au point d’une qualité la plus haute. Afin que nos pièces détachées
puissent vous atteindre rapidement, nous faisons attention à une grande disponibilité et
nous vous accompagnons avec un service de livraison consciencieux dans le monde entier.
Nous nous réjouissons d´établir avec vous une coopération couronnée de succès.

Ihr / Your / Votre

Trucktec Team
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Zylinderkopfschraube 50 04.67.001 170057
Cylinder-head screw
Vis à tête cylindrique
M16 x 228 mm

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DSC 14

Zylinderkopfschraube 50 04.67.002 258508
Cylinder-head screw
Vis à tête cylindrique
M18 x 110 mm

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
Serie 3
OSC 11

Zylinderkopfschraube 50 04.67.003 346318
Cylinder-head screw
Vis à tête cylindrique
M16 x 169 mm

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
Serie 3
Serie 2
DSC 9
DC 9
DSC 11
OSC 11

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Zylinderkopfschraube 50 04.67.004 358148
Cylinder-head screw
Vis à tête cylindrique
M18 x 140 mm

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DSC 11

Zylinderkopfschraube 50 04.67.005 1451946
Cylinder-head screw (1333786)
Vis à tête cylindrique (1852442)
M16 x 189 mm

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DC 9
DC 11
DC 16

Zylinderkopfschraube 50 04.67.006 170056
Cylinder-head screw
Vis à tête cylindrique
M16 x 160 mm

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DSC 14
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Zylinderkopfdichtung 1 04.10.063 1403258
Cylinder-head gasket (387503)
Joint de culasse de cylindre (346216)

(291159)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
Serie 3
Serie 2
P, G, R, T
DSC 9
DC 9

Zylinderkopfdichtung 1 04.10.064 373472
Cylinder-head gasket (365475)
Joint de culasse de cylindre

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
Serie 3
DSC-OSC 11

Zylinderkopfdichtung 1 04.10.107 1444941
Cylinder-head gasket (1403260)
Joint de culasse de cylindre (1377039)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DC 11
DSC 12

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Zylinderkopfdichtung 1 04.10.065 1468555
Cylinder-head gasket (1892765)
Joint de culasse de cylindre

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DC 9
DC 11
DSC 12
DC 16

Zylinderkopfdichtung 1 04.10.066 1403587
Cylinder-head gasket (1313459)
Joint de culasse de cylindre

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
Serie 3
DSC 14

Ölmessstab 1 04.10.072 1412073
Oil dipitick
Jauge d‘huile

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DSC-OSC 11
DSC 14

Ölmessstab 1 04.10.073 1515986
Oil dipitick
Jauge d‘huile

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DSC-OSC 11
DSC 14
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BEZEICHNUNG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION



Ölmessstab 1 04.10.075 1515985
Oil dipitick (1412072)
Jauge d‘huile (1519985)

(1469118)
(1434630)
(1424494)
(1394974)
(1369060)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DSC 12
DSC 9
DC 11
DC 9

Ventildeckeldichtung 1 04.12.001 1367027
Valve cover gasket
Joint de couvercle de culasse

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DSC12
124
T124

Ventildeckeldichtung 1 04.12.002 1367028
Valve cover gasket
Joint de couvercle de culasse

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DSC12
T124

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Ventildeckeldichtung 1 04.11.003 1305959
Valve cover gasket (170610)
Joint de couvercle de culasse

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
Serie 3
Serie 2
D14
DS14
DSC14
DSI14

Ölwannendichtungssatz 1 04.18.001 551438
Oil pan gasket kit
Jeu de joints d‘étanchéitée

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 3
Serie 4
DSC9

Ölwannendichtungssatz 1 04.18.002 551466
Oil pan gasket kit (550211)
Jeu de joints d‘étanchéitée (550343)

(550036)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 3
Serie 2
D11
DS11
DSC11

Ölwannendichtungssatz 1 04.18.003 1460359
Oil pan gasket kit (1744774)
Jeu de joints d‘étanchéitée (1865674)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DC11
DSC12
DC12
DT12

Die verwendeten Originalnummern dienen ausschließlich Vergleichszwecken und dürfen nicht als Referenz benutzt werden.
All stated genuine numbers serve only for comparison purpose and may not be used as original reference.

Tous les numéros d‘origine servent seulement à titre de comparaison et ne doivent pas être utilisés comme référence d‘origine.

PAGE

14

BEZEICHNUNG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION



Zylinderlaufbuchse 1 04.10.067 1344720
Cylinder liner
Chemise de cylindre

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DSC 9
DC 9

Zylinderlaufbuchse 1 04.10.068 1305546
Cylinder liner
Chemise de cylindre

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DSC 11

Zylinderlaufbuchse 1 04.10.069 1382183
Cylinder liner (1868157)
Chemise de cylindre (1484492)

(1487775)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DSC 12
DC 16
DC 11
DC 9

Zylinderlaufbuchse 1 04.10.070 1347234
Cylinder liner
Chemise de cylindre

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DSC 14

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Schwungrad 1 04.11.009 393151
Flywheel (306993)
Volant moteur (298978)
430 mm (238552)

(3421 601 024)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
Serie 3
DSC 11
DSC 9 5122028>

DC 9 4024842>

Schwungrad 1 04.11.010 324640
Flywheel (3421 601 020)
Volant moteur
430 mm

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DSC 11
DSC 9 >5122029

DC 9 >4024843

Schwungrad 1 04.11.011 1487557
Flywheel (1465411)
Volant moteur (1388326)
430 mm (1364259)

(3421 601 019)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DSC 12
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BEZEICHNUNG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION



Schwungrad 1 04.11.012 1405313
Flywheel
Volant moteur
430 mm

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DC 16
DC 11

Schwungrad 1 04.11.013 1487558
Flywheel (3421 601 042)
Volant moteur
430 mm

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DSC 12 5705979>

DC 16
DC 11

Schwungrad 1 04.11.014 1487562
Flywheel (1465417)
Volant moteur (1360074)
430 mm

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DSC 14

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Zahnring 1 04.11.015 1471237
Ring gear (139625)
Couronne de démarreur (131046)
430 mm

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DSC 11
DSC 9
DC 9

Zahnring 1 04.11.016 1527913
Ring gear (527913)
Couronne de démarreur (1487566)
430 mm (1465409)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DSC 12
DC 16
DC 11

Zahnring 1 04.11.017 1487567
Ring gear (527914)
Couronne de démarreur (1891445)
446 mm (170069)

(1527914)
(1465410)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DSC 14
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BEZEICHNUNG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION



Pleuelstange 1 04.11.018 1401815
Connecting rod
Bielle

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DSC 9
DC 9

Pleuelstange 1 04.11.019 1403521
Connecting rod (1304357)
Bielle (1397336)

(225454)
(258103)
(318062)
(326379)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DSC 11

Pleuelstange 1 04.11.020 1401729
Connecting rod (1768416)
Bielle

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DSC 12
DC 11
DC 9

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Pleuelschraube 10 04.67.007 1100867
Screw, connecting rod (170132)
Vis de bielle
M12 x 72 mm

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DSC 14
DSC 12
DSC 11
DSC 9
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BEZEICHNUNG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION



Einlassventil 1 04.12.008 1319081
Inlet valve (1801529)
Soupape d‘admission (391608)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
Serie 3
Serie 2
DSC 9

Auslassventil 1 04.12.009 1360833
Exhaust valve (366256)
Soupape d‘échappement (278102)

(1903845)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
Serie 3
Serie 2
DSC 9

Einlassventil 1 04.12.010 1386647
Inlet valve
Soupape d‘admission

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DC 9

Auslassventil 1 04.12.011 1386648
Exhaust valve (1414395)
Soupape d‘écahppement (1903846)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DC 9

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Einlassventil 1 04.11.001 294674
Inlet valve (1360836)
Soupape d‘admission (352211)

(289483)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
Serie 3
Serie 2
DSC 14
DSC 11

Auslassventil 1 04.16.003 1397521
Exhaust valve (1100997)
Soupape d‘échappement (232018)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DSC-OSC 11

Einlassventil 1 04.12.013 1477022
Inlet valve (1333230)
Soupape d‘admission (1785076)

(1886246)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DSC 12
DC 16
DC 11
DC 9

Auslassventil 1 04.12.012 1116987
Exhaust valve (263427)
Soupape d‘échappement

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DSC 14
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BEZEICHNUNG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION



Ventilsitzring, Einlass 1 04.12.015 1371885
Valve seat ring, intake
Bague siège soupape, admission

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DSC 9

Ventilsitzring, Auslass 1 04.12.016 351352
Valve seat ring, exhaust
Bague siège soupape, échappement

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
Serie 3
DSC 9

Ventilsitzring, Einlass 1 04.12.017 289517
Valve seat ring, intake (289536)
Bague siège soupape, admission

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
Serie 3
Serie 2
DSC 14
DSC-OSC 11

Ventilsitzring, Einlass 1 04.12.018 289518
Valve seat ring, intake
Bague siège soupape, admission
Übergröße 0,2 mm
Oversizing 0,2 mm
Cote réparation 0,2 mm

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DSC-OSC 11
DSC 14

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Ventilsitzring, Auslass 1 04.12.019 372972
Valve seat ring, exhaust
Bague siège soupape, échappement

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
Serie 3
Serie 2
DSC 14
DSC-OSC 11

Ventilsitzring, Auslass 1 04.12.020 372973
Valve seat ring, exhaust
Bage siège soupape, échappement
Übergröße 0,2 mm
Oversize 0,2 mm
Cote réparation 0,2 mm

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
Serie 3
Serie 2
DSC 14
DSC-OSC 11

Ventilsitzring, Einlass 1 04.12.021 1403825
Valve seat ring, intake (1411538)
Bague siège soupape, admission

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DSC-DC 12
DT 12
DC 16
DC 11
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BEZEICHNUNG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION



Ventilsitzring, Auslass 1 04.12.022 1403828
Valve seat ring, exhaust (1805493)
Bage siège soupape, échappement (2008345)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DSC-DC 12
DT 12
DC 16
DC 11
DC 9

Ventilstössel 1 04.12.003 1734073
Valve tappet (1360369)
Poussoir de soupape

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DSC 9
DC 9

Ventilstössel 1 04.12.004 1522013
Valve tappet (522013)
Poussoir de soupape (1420836)

(1361198)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DSC-OSC 11
DSC 14

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Ventilstössel 12 04.12.005 1512895
Valve tappet
Poussoir de soupape

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DSC 12
DT 12
DC 12
DC 11

Ventilstössel 6 04.12.006 1540120
Valve tappet
Poussoir de soupape

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DSC 12
DT 12
DC 12
DC 11
DC 9

Ventilstössel 6 04.12.007 1774036
Valve tappet
Poussoir de soupape

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DSC 12
DC 12
DC 11

Die verwendeten Originalnummern dienen ausschließlich Vergleichszwecken und dürfen nicht als Referenz benutzt werden.
All stated genuine numbers serve only for comparison purpose and may not be used as original reference.

Tous les numéros d‘origine servent seulement à titre de comparaison et ne doivent pas être utilisés comme référence d‘origine.

PAGE

26

BEZEICHNUNG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION



Kraftstoffpumpe 1 04.14.006 371781
Fuel pump (0 440 008 072)
Pompe à carburant

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 3

Kraftstoffpumpe 1 04.14.007 1307770
Fuel pump (0 440 008 089)
Pompe à carburant

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DSC 12
DSC 11
DC 11

Kraftstoffpumpe 1 04.14.008 1375493
Fuel pump (0 440 008 137)
Pompe à carburant

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DSC 9
DC 9

Kraftstoffpumpe 1 04.14.009 1385358
Fuel pump (0 440 008 164)
Pompe à carburant

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DSC 14

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Kraftstoffpumpe 1 04.14.010 1539298
Fuel pump (0 440 020 057)
Pompe à carburant

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
P, G, R, T
DC 11
DC 9

Kraftstoffpumpe 1 04.14.012 1536255
Fuel pump
Pompe à carburant

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DC 16

Kraftstoffpumpe 1 01.14.048 334662
Fuel pump (0334662)
Pompe à carburant (0 440 011 007)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 3

Dichtring 100 01.67.010 181640
Sealing ring (2 440 109 005)
Rondelle d´étanchéité
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Kraftstoffhandpumpe 1 01.14.005 192882
Hand fuel pump (0 440 003 018)
Pompe à main de carburant (2 447 222 126)

Kraftstoffhandpumpe 1 01.14.049 1384501
Hand fuel pump (393620)
Pompe à main de carburant (2 447 010 033)

(2 447 222 020)
(2 447 222 033)

Baumuster
Type
Type

DSC 9 / 11 / 12

Rep. Satz, Kraftstoffpumpe 1 01.14.015 1391897
Rep. kit, fuel pump (2 447 010 017)
Jeu de rep., pompe à carburant

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Kraftstofffilter 20 01.14.011 192875
Fuel filter (1 450 410 011)
Filtre à carburant

Schauglas 50 01.14.012 192876
Inspection glass (2 459 999 002)
Verre d´inspection

Kraftstofffilter 1 01.38.001 207783
Fuel filter (1 457 434 000)
Filtre à carburant

Dichtring, Kraftstofffilter 50 01.38.004 181639
Sealing ring, fuel filter
Rondelle d‘étanchéité, filtre à carburant
102 x 94,5 x 3 mm
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Einspritzleitungssatz 1 04.13.021 1382075
Injection line set (1302530)
Jeu de conduites d‘injection

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4

Einspritzleitungssatz 1 04.13.022 1302531
Injection line set
Jeu de conduites d‘injection

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION

Die verwendeten Originalnummern dienen ausschließlich Vergleichszwecken und dürfen nicht als Referenz benutzt werden.
All stated genuine numbers serve only for comparison purpose and may not be used as original reference.
Tous les numéros d‘origine servent seulement à titre de comparaison et ne doivent pas être utilisés comme référence d‘origine.

PAGE

31

07



Einspritzleitungssatz 1-6 1 04.13.023
Injection line set
Jeu de conduites d‘injection

Einspritzleitung 1 10 04.13.024 1375369
Injection line
Conduite d‘injection

Einspritzleitung 2 10 04.13.025 1375370
Injection line
Conduite d‘injection

Einspritzleitung 3 10 04.13.026 1375371
Injection line
Conduite d‘injection

Einspritzleitung 4 10 04.13.027 1375372
Injection line
Conduite d‘injection

Einspritzleitung 5 10 04.13.028 1375373
Injection line
Conduite d‘injection

Einspritzleitung 6 10 04.13.029 1375374
Injection line
Conduite d‘injection

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DSC 12
DC 11
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Wasserabscheider 1 04.38.004 1393639
Water separator
Séparateur d‘eau

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DSC-DC 12
DSC-DC 11
DSC-DC 9
DSC 14

Filter, Wasserabscheider 1 04.38.005 1393640
Filter, water separator
Filtre, séparateur d‘eau

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DSC-DC 12
DSC-DC 11
DSC-DC 9
DSC 14

Luftfilter 1 04.14.002 1421021
Air filter (1335678)
Filtre à air

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DSC 14
DC 16

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Luftfilter 1 04.14.003 1387549
Air filter (1526087)
Filtre à air (1869988)

(1801775)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4

Luftfilter 1 04.14.005 1421022
Air filter (1869993)
Filtre à air (1335679)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
124
114
94

Luftfilter 1 04.14.013 1730757
Air filter (1872151)
Filtre à air (1377099)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
124
114
94
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Luftfilter 1 04.14.014 1526086
Air filter (1387548)
Filtre à air (1801774)

(1869987)
(526086)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DSC 14
DC 16

Luftfilter 1 04.14.015 1423414
Air filter (1872152)
Filtre à air

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
164
144

Luftfilter 1 01.14.076 219517
Air filter (217517)
Filtre à air (1 457 429 975)

(E117L)

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Turbolader 1 04.14.001 1485649
Turbocharger (1423033)
Turbocompresseur (10571538)

(1402917)
(1571538)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4

Dichtung, Turbolader 1 04.11.004 1393937
Gasket, turbocharger (1323354)
Joint, turbocompresseur (325245)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

DN11/ DN12
DC11/ DC12
DS11/ DS12
DT9/ DT11/ DT12

Ladeluftschlauch 1 04.14.016 373210
Charge air hose
Tube d‘air de suralimentation

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4

Ladeluftschlauch 1 04.14.017 312646
Charge air hose
Tube d‘air de suralimentation

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DSC 14
OSC 11
CP
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Ladeluftschlauch 1 04.14.018 1442579
Charge air hose (1522011)
Tube d‘air de suralimentation (1794725)

(1358202)
(1401696)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
OSC 11
DSC 11
DC 9
DC 12
DC 11
CT
CR
CP

Ladeluftschlauch 1 04.14.020 1525145
Charge air hose
Tube d‘air de suralimentation

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
OSC 11
DSC 11
DC 9
DC 12
DC 11
D 9
CT
CR
CP

Ladeluftschlauch 1 04.14.021 1379888
Charge air hose
Tube d‘air de suralimentation

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
D 11
OSC 11
DSC 12
DC 11
CP

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Ventilplatte, Druckluftkompressor 1 04.15.005 1376272
Valve plate, air compressor
Plaquette de valve, compresseur d‘air

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
164
144
124
114
94

Ventilplatte, Druckluftkompressor 1 04.15.006 1315374
Valve plate, air compressor
Plaquette de valve, compresseur d‘air

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
164
144
124
114
94

Ventilplatte, Druckluftkompressor 1 04.15.007 1315372
Valve plate, air compressor (1315297)
Plaquette de valve, compresseur d‘air

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
164
144
124
114
94
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Krümmer, Abgasanalge 1 04.16.009 293853
Manifold, exhaust system
Collecteur, systéme d‘échappement

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 3

Krümmer, Abgasanalge 1 04.16.010 1371209
Manifold, exhaust system (1109279)
Collecteur, systéme d‘échappement

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 3

Krümmer, Abgasanalge 1 04.16.011 1380451
Manifold, exhaust system
Collecteur, systéme d‘échappement

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 3

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Dichtung, Abgaskrümmer 1 04.16.006 1109288
Gasket, pipe elbow exhaust
Joint, coudee échappement

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 2
Serie 3

Dichtung, Abgaskrümmer 1 04.16.007 139616
Gasket, pipe elbow exhaust
Joint, coudee échappement

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
Serie 3

Dichtung, Abgaskrümmer 1 04.16.008 378264
Gasket, pipe elbow exhaust
Joint, coudee échappement

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
Serie 3
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Ritzel, Stahl 1 01.17.002 1442459
Starter pinion, steel (282556)
Pignan, acier (2 006 382 176)

(2 006 382 017)
(2 006 382 020)

Generatorregler 1 01.17.021 305160
Generator regulator (0 192 053 005)
Régulateur d‘alternateur (0 192 053 006)
28 V

Generatorregler 1 01.17.031 1387616
Generator regulator (1953438)
Régulateur d‘alternateur (1995058)
28 V (0 192 053 019)

(0 192 053 023)
(0 192 053 022)
(0 192 053 017)
(0 192 053 013)
(1 197 311 305)
(1 197 311 301)
(1 197 311 304)
(0 192 053 016)
(0 192 053 018)

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Ölkühler 1 04.18.010 1439171
Oil cooler
Radiateur d‘huile

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DSC 14

Ölkühler 1 04.18.009 1333183
Oil cooler (1543688)
Radiateur d‘huile

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DC 11
DSC-DC-DT 12

Öldruckventil 1 04.18.011 1333597
Oil pressure valve (251062)
Soupape de pression d‘huile (259100)

(1322585)
(1322938)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DSC-OSC 11
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Ölfilter 1 04.18.016 1117285
Oil filter (1347726)
Filtre à huile (0 451 103 343)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DC 11
DSC 14
DSC-DC 9
DSC-DC-DT 12

Ölfilter 1 04.18.006 173171
Oil filter (930957)
Filtre à huile (0 451 103 004)

(0 451 103 029)
(0 986 452 003)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DSC-OSC 11

Ölpumpe 1 04.18.015 1370254
Oil pump (10570178)
Pompe à huile (1570178)

(570178)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DSC 14

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Ölpumpe 1 04.18.014 1448659
Oil pump (10570177)
Pompe à huile (1345719)

(1448659)
(1570177)
(570177)

(1888025)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DC 11
DSC-DC-DT 12

Ölpumpe 1 04.18.013 1369981
Oil pump (10570176)
Pompe à huile (1318091)

(1570172)
(1570173)
(1570176)
(225350)
(301473)
(570172)
(570173)

(10570172)
(10570173)
(10570176)
(1887506)
(570176)

(1318091)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DSC-OSC 11

Ölpumpe 1 04.18.012 1402400
Oil pump (10570180)
Pompe à huile (1341496)

(1570180)
(570180)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DC 9
DSC 9
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Wasserpumpe 1 04.19.024 1510490
Water pump (570957)
Pompe à eau (570953)

(510490)
(1570957)
(1570953)
(1486098)
(1380897)

(10570957)
(10570953)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DSC 9
DC 9

Wasserpumpe 1 04.19.025 1546188
Water pump (570964)
Pompe à eau (570959)

(546188)
(1789522)
(1570959)
(1546188)

(10570964)
(10570959)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DSC-DC-DT 12
DC 11
DC 9

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Wasserpumpe 1 04.19.026 1549482
Water pump (570958)
Pompe à eau (570954)

(549481)
(510404)

(1570954)
(1549481)
(1510404)
(1433792)

(10570954)
(10570958)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DC 16

Wasserpumpe 1 04.19.001 1508533
Water pump (1353072)
Pompe à eau (570951)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
124
114
94

Wasserpumpe 1 04.19.002 1508534
Water pump (1365841)
Pompe à eau

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
144
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Wasserpumpe 1 04.19.011 1314406
Water pump (1414336)
Pompe d´eau (1354103)

(0292761)
(1571059)
(1575100)
(292761)
(528906)
(571059)
(575100)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 2
Serie 3

Rep. Satz, Wasserpumpe 1 04.43.002 550167
Rep. kit, water pump
Jeu de rep., pompe d‘eau

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 2
Serie 3

Riemenspanner 1 04.19.003 1545982
Belt tensioner (1503113)
Tendeur de courroie (1493670)

(1459988)
(1371788)
(545982)
(1774651)
(1859654)
(1354395)
(503113)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Riemenspanner 1 04.19.020 1438743
Belt tensioner (1859656)
Tendeur de courroie (1774653)

(1545984)
(1503115)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
164
P, G, R, T

Riemenspanner 1 04.19.021 1545983
Belt tensioner (1859655)
Tendeur de courroie (1503114)

(1476395)
(1459981)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
164

Spannrolle 1 04.19.023 1353717
Tensioner pulley (5340617)
Poulie tendeur (1514086)

(1428940)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
144
124
114
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Keilriemen 1 01.19.112 AVX13X1750
V-Belt (814216)
Courroie trapézoidale (1374317)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 3
Serie 2

Keilriemen 1 01.19.120 AVX13X1575 
V-Belt (814209)
Courroie trapézoidale (175858)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 3

Keilrippenriemen 1 04.19.012 8PK1509
V-ribbed belt (1530973)
Courroie trapézoidale à nervures (1519788)

(1376316)
(1354390)
(1800535)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
124

Keilrippenriemen 1 04.19.013 8PK1545
V-ribbed belt (1888464)
Courroie trapézoidale à nervures (1800522)

(1454281)
(1389029)
(1389012)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
114

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Keilrippenriemen 1 04.19.014 8PK2045
V-ribbed belt (1800537)
Courroie trapézoidale à nervures (1530974)

(1389041)
(13741531)
(1371532)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
144

Keilrippenriemen 1 04.19.015 8PK1980
V-ribbed belt (1888463)
Courroie trapézoidale à nervures (1800521)

(1454280)
(1389028)
(1389011)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
124
114

Keilrippenriemen 1 04.19.016 8PK2380
V-ribbed belt (1800527)
Courroie trapézoidale à nervures (1490821)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 3

Keilrippenriemen 1 04.19.017 8PK2130
V-ribbed belt (1888468)
Courroie trapézoidale à nervures (1490819)

(1389048)
(1354391)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
124

Die verwendeten Originalnummern dienen ausschließlich Vergleichszwecken und dürfen nicht als Referenz benutzt werden.
All stated genuine numbers serve only for comparison purpose and may not be used as original reference.

Tous les numéros d‘origine servent seulement à titre de comparaison et ne doivent pas être utilisés comme référence d‘origine.

PAGE

50

BEZEICHNUNG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION



Lüfter 1 04.19.018 1354979
Fan
Ventilateur
Dia.: 745 mm

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
144
124

Lüfterkupplung 1 04.19.019 1349551
Fan clutch
Embrayage de ventilateur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
144
124

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Hydraulikpumpe, Lenkung 1 04.37.002 1457710
Hydraulic pump, steering (571436)
Pompe de hydraulique, direction (571431)
150 bar, 16 dmü (571397)

(1571436)
(1571431)
(1571397)
(1422417)
(1333790)
(10571436)
(10571431)

(542 0013 10)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
164
144
124
114
94

Hydraulikpumpe, Lenkung 1 04.37.003 1457708
Hydraulic pump, steering (571434)
Pompe de hydraulique, direction (571433)
150 bar, 16 dmü (1571434)

(1571433)
(1421272)

(10571434)
(10571433)

(542 0008 10)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
164
144
124
114
94
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Hydraulikpumpe, Lenkung 1 04.37.004 1457711
Hydraulic pump, steering (571437)
Pompe de hydraulique, direction (571297)
150 bar, 22 dmü (1571437)

(1571297)
(1332653)
(10571437)
(10571297)
(1421628)

(542 0012 10)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
164
144
124
114
94

Hydraulikpumpe, Lenkung 1 04.37.005 1457709
Hydraulic pump, steering (571435)
Pompe de hydraulique, direction (571432)
150 bar, 22 dmü (1571435)

(1571432)
(1421273)

(10571435)
(10571432)

(542 0010 10)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
164
144
124
114
94

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Hydraulikpumpe, Lenkung 1 04.37.006 1324813
Hydraulic pump, steering (1734726)
Pompe de hydraulique, direction
Zweikreis Lenksystem
2 Circuit steering system
2 cercle direction système

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
164
144
124
114
94

Die verwendeten Originalnummern dienen ausschließlich Vergleichszwecken und dürfen nicht als Referenz benutzt werden.
All stated genuine numbers serve only for comparison purpose and may not be used as original reference.

Tous les numéros d‘origine servent seulement à titre de comparaison et ne doivent pas être utilisés comme référence d‘origine.

PAGE

54

BEZEICHNUNG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION



Motorlager 1 04.22.002 1496288
Engine mounting (1336885)
Support de moteur (1423011)

(1778530)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4

Motorlager 1 04.10.021 364833
Engine mounting (278599)
Support de moteur (366592)

(523434)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 3
DSC 14
DSC 11
DSC 9

Motorlager 1 04.20.028 137207
Engine mounting (332738)
Support de moteur (121527)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 3
P, G, R, T 

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Kupplungsscheibe 1 04.23.101 1861 680 037
Clutch disc (1861 598 133)
Disque d´embrayage (1861 680 002)
dia.: 420 mm / 16,5˝ (1861 680 036)

(1861 680 149)
(1104305)
(1332108)
(304382)
(304384)
(304398)
(550417)
(571252)
(571265)
(329440)
(365323)
(361055)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
Serie 3
164
144
143
124
114
113
94
93
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Kupplungsscheibe 1 04.23.100 1878 037 631
Clutch disc (1878 063 231)
Disque d´embrayage (1862 461 031)
dia.: 430 mm / 17’’ (1862 461 132)

(1409769)
(1368697)
(1386931)
(1412319)
(1444110)
(1510032)
(571268)
(571271)
(571300)
(571292)
(571262)
(571256)
(571283)
(571284)
(571295)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
Serie 3
164
144
143
124
114
113
94
93

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Kupplungsscheibe 1 04.23.103 1878 043 231
Clutch disc (571296)
Disque d‘embrayage (571291)
dia.: 400 mm (571224)

(1413177)
(1390374)
(1349349)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
Serie 3
Serie 3 Bus

Kupplungsscheibe 1 04.23.104 1878 063 231
Clutch disc (1321253)
Disque d‘embrayage (1111148)
dia.: 430 mm (1321258)

(1324883)
(1340192)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 3
143
113

Kupplungsscheibe 1 04.23.107 1878 003 065
Clutch disc (1749124)
Disque d‘embrayage (10571270)
dia.: 430 mm (1436695)

(1571270)
(1571310)
(571270)
(571310)

(10574908)
(574908)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
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Kupplungsnehmerzylinder 1 04.23.106 1361136
Clutch slave cylinder (1105332)
Cylindre d‘embrayage (1114685)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 2
Serie 3
Serie 4

Kupplungszylinder 1 04.27.002 1756460
Clutch cylinder (1532517)
Cylindre d‘embrayage (1355979)

(532517)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
K 402-4
K 432-13
K 432-43

Kupplungszylinder 1 04.27.001 1754943
Clutch cylinder (1506121)
Cylindre d‘embrayage (1545626)

(506121)
(545626)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
K 432/30
K 432/31
K 432/32
K 432/33
K 432/34

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Kupplungsverstärker 1 04.23.108 1513717
Clutch booster (1454590)
Servo-débrayeur (513717)

(KGV38001A1)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
164
144
124
114
94

Kupplungsverstärker 1 04.23.109 1412317
Clutch booster (974 010 001 0)
Servo-débrayeur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
CP 14
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Lagerung, Schaltgetriebe 1 04.24.008 1336882
Gear box mounting
Support, boîte classique

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
144
124
114
94

Lagerung, Schaltgetriebe 1 04.24.009 1371725
Gear box mounting
Support, boîte classique

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4

Lagerung, Schaltgetriebe 1 04.24.010 1469287
Gear box mounting (1449287)
Support, boîte classique (1782203)

(1921972)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Gelenkstück, oben 1 10 01.24.331 1384897
Angle joint, upper (305319)
Articulation, haut (371451)
M 12 x 1,75 LHT (0501 206 799)

(0731 070 019)
(0732 107 019)

Stange 2 10 01.67.518
Rod
Tige
M 12 x 1,75 x 200 RHT + LHT

Gelenkstück, unten 3 10 01.24.332 1384898
Angle joint, lower (305320)
Articulation, bas (371452)
M 12 x 1,75 LHT (0732 107 018)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
Serie 3
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1

2

3



Stoßdämpfer, Fahrerhaus 1 04.63.005 1476415
Shock absorber, cabin (1435853)
Amortisseur, cabine (1435852)

(1432084)
(1432083)
(1432082)
(1432081)
(1397399)
(1397397)
(1397395)
(1397393)
(1390293)
(1381919)
(1381905)
(1381903)
(CB0030)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
P, G, R, T

Stoßdämpfer, Fahrerhaus 1 04.63.004 290 989
Shock absorber, cabin (105 873)
Amortisseur, cabine (1382827)

(1382829)
(1382826)
(1349844)
(CB0059)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
164
144
124
114
94

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Stoßdämpfer, Fahrerhaus 1 04.63.001 106 867
Shock absorber, cabin (367558)
Amortisseur, cabine (367242)

(349007)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 2 P / R cabin

Gummilager 1 04.44.001 1394544
Rubber mounting (1377562)
Palier en caoutchouc

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4 
CP/ CR Cabin
P, G, R, T

Luftfederventil 1 04.30.021 426380
Air spring valve (475110)
Soupape a ressate
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Stoßdämpfer 1 04.30.017 290 200
Shock absorber (393290)
Amortisseur (393208)

(370228)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 3
143
113
93

Stoßdämpfer 1 04.30.018 106 763
Shock absorber (1340252)
Amortisseur (395063)

(307111)
(307055)
(279011)
(216977)
(216976)

(1421062)
(1388417)
(1381807)
(1370267)
(1356723)
(1315959)
(1111056)
(1110588)
(1012062)
(1012045)
(1012044)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 2
Serie 3
Serie 4

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Stoßdämpfer, hinten 1 04.30.019 112 079
Shock absorber, rear (637067)
Amortisseur, arrière (488824)

(485132)
(483551)
(470268)
(426819)
(416219)
(415844)
(410554)
(406694)
(403245)
(395064)
(263496)
(258420)
(1381808)
(1110589)
(1012046)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4

Stoßdämpfer, vorne 1 04.30.020 112 080
Shock absorber, front
Amortisseur, avant

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4

Stoßdämpfer 1 01.30.059 101 992
Shock absorber (468189)
Armortisseur (1012066)

(0470267)
(0468189)
(0419163)
(0419131)
(0415849)
(0410555)
(0409707)
(0409067)
(468189)
(415849)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 3
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DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
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ILL US TRATION



Rep. Satz, Achsstrebe 1 04.32.007 550800
Rep. Kit, reaction rod
Jeu de rép, barre de réaction

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
164
144
124
114
94
P, G, R, T

Rep. Satz, Achsstrebe 1 04.32.008 550806
Rep. Kit, reaction rod (639370)
Jeu de rép, barre de réaction (1953249)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
164
144
124
114
94

Rep. Satz, Achsstrebe 1 04.32.009 550808
Rep. Kit, reaction rod
Jeu de rép, barre de réaction

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
164
144
124
114
94

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Rep. Satz, Achsstrebe 1 04.32.010 1498131
Rep. Kit, reaction rod
Jeu de rép, barre de réaction

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
164
144
124
114
94

Rep. Satz, Achsstrebe 1 04.32.011 1498132
Rep. Kit, reaction rod
Jeu de rép, barre de réaction

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
164
144
124
114
94

Rep. Satz, Achsstrebe 1 04.32.012 1517403
Rep. Kit, reaction rod (550799)
Jeu de rép, barre de réaction (517403)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
164
144
124
114
94
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Rep. Satz, Achsstrebe 1 04.32.013 1515981
Rep. Kit, reaction rod (515981)
Jeu de rép, barre de réaction

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
164
144
124
114
94

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Verbindungsstange 1 04.31.001 445626
Connecting rod
Biellette

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

3er Serie Bus *
4er Serie Bus *

* Stadtbusse

Verbindungsstange 1 04.31.002 483527
Connecting rod
Biellette

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

4er Serie Bus *

* Überlandbusse
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Rep. Satz, Lenker 1 04.32.006 1386753
Rep. kit, v-stay
Jeu de rép, tige

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION

Die verwendeten Originalnummern dienen ausschließlich Vergleichszwecken und dürfen nicht als Referenz benutzt werden.
All stated genuine numbers serve only for comparison purpose and may not be used as original reference.
Tous les numéros d‘origine servent seulement à titre de comparaison et ne doivent pas être utilisés comme référence d‘origine.

PAGE

71

35



Radbolzen 10 04.33.001 1368690
Wheel bolt (290062)
Boulon de roue (397266)
70 mm, 7/8"

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
Serie 3
Serie 2

Radbolzen 10 04.33.002 1368692
Wheel bolt (337559)
Boulon de roue (1411980)
81 mm, 7/8"

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
Serie 3
Serie 2

Radbolzen 10 04.33.003 1368694
Wheel bolt (272853)
Boulon de roue
98 mm, 7/8"

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
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Radbolzen 10 04.33.004 1368693
Wheel bolt (295953)
Boulon de roue
85 mm, 7/8"

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
Serie 3
P, G, R, T

Radbolzen 10 04.33.005 1368691
Wheel bolt (332912)
Boulon de roue
74 mm, 7/8"

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4

Radbolzen 10 04.33.006 1368695
Wheel bolt (337560)
Boulon de roue
102 mm, 7/8"

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
144
124
114
94

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Radbolzen 10 04.33.007 338883
Wheel bolt
Boulon de roue
57 mm, M20 x 2

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
Serie 3
Serie 2

Radbolzen 10 04.33.008 289535
Wheel bolt
Boulon de roue
115 mm, M20 x 2

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4

Radbolzen 10 04.33.009 288799
Wheel bolt
Boulon de roue
100 mm, M20 X 2

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
Serie 3
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Radmutter 10 04.33.010 1749034
Wheel nut (318690)
Ecrou de roue (243956)
7/8", SW 33 (1365510)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
Serie 3
P, G, R, T

Radmutter 10 04.33.011 279574
Wheel nut
Ecrou de roue
M20 X 2, SW 27

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
Serie 3
Serie 2

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Zapfenkreuz 1 04.40.001 264043
Universal joint cross (178258)
Croisillon
44 x 149 mm

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

R 142
T 92
T 142

Zapfenkreuz 1 04.40.002 264044
Universal joint cross (207563)
Croisillon
50 x 165 mm

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

T- TA 70

Zapfenkreuz 1 04.40.003 294380
Universal joint cross (1111747)
Croisillon (304729)
38 x 149 mm (345806)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

T- TA 51
P- PF 30
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Zapfenkreuz 1 04.40.005 294383
Universal joint cross (338787)
Croisillon (365913)
48 x 161 mm, 0°

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

T 92- G/ P/ R 93
T 93
T 93HK- G/ P/ R 112- K 113
T113
R/ T 143

Zapfenkreuz 1 04.40.006 337059
Universal joint cross (1541070)
Croisillon (345810)
48 x 161 mm, 4,5° (365901)

(337080)
(1797424)
(541070)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 3
Serie 4

Zapfenkreuz 1 04.40.007 294385
Universal joint cross (338788)
Croisillon (345808)
57 x 164 mm, 0° (304731)

(366441)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

T- TA 71
T- TA 81
P- PF 50

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Zapfenkreuz 1 04.40.008 337060
Universal joint cross (366437)
Croisillon (390225)
57 x 164 mm, 4,5° (1672352)

(1797425)
(1541071)
(541071)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

R 113
T 93
T 113
T 143

Gelenkwellenmittellager 1 04.34.001 1364631
Propshaft centre bearing (264961)
Palier central d‘arbre de transmission (1911811)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
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Membrane Normalhub, 9 1 98.04.009 897 120 495 4
Diaphgragm normal stroke, 9 (203670)
Membrane levée normale, 9 (189644)

Membrane Normalhub, 12 1 98.04.012 897 120 505 4
Diaphgragm normal stroke, 12 (171566)
Membrane levée normale, 12

Membrane Normalhub, 16 1 98.04.016 897 120 510 4
Diaphgragm normal stroke, 16 (160342)
Membrane levée normale, 16

Membrane Normalhub, 20 1 98.04.020 897 120 520 4
Diaphgragm normal stroke, 20 (1104252)
Membrane levée normale, 20

Membrane Normalhub, 24 1 98.04.024 897 120 530 4
Diaphgragm normal stroke, 24 (338452)
Membrane levée normale, 24 (1784593)

(1609310)

Membrane Normalhub, 30 1 98.04.030 897 120 540 4
Diaphgragm normal stroke, 30 (176232)
Membrane levée normale, 30 (143113)

(1104202)

Membrane Normalhub, 36 1 98.04.036 897 120 550 4
Diaphgragm normal stroke, 36 (195272)
Membrane levée normale, 36 (143118)

Membrane Langhub, 16 1 98.05.016 897 120 515 4
Diaphgragm long stroke, 16
Membrane levée longue, 16

Membrane Langhub, 20 1 98.05.020 897 120 525 4
Diaphgragm long stroke, 20
Membrane levée longue, 20

Membrane Langhub, 24 1 98.05.024 897 120 535 4
Diaphgragm long stroke, 24 (1104236)
Membrane levée longue, 24

Membrane Langhub, 30 1 98.05.030 897 120 546 4
Diaphgragm long stroke, 30 (1333454)
Membrane levée longue, 30 (1303475)

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Lufttrocknerpatrone 1 04.36.001 1774598
Air dryer cartridge (377640)
Sécheurs d‘air cartouche (1744598)

(1455253)
(1384549)
(1348549)

(432 901 223 2)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
164
144
124
114
94

Bremsklotzsatz 1 01.35.211 29108
Brake pad set (29106)
Jeu de plaquette de frein (29061)

(29087)
(29179)

(1390428)
(1734529)
(1527633)
(1856108)
(1890861)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4

Bremsscheibe, belüftet 1 04.35.080 1402272
Brake disc, ventilated (1386686)
Disque de frein, ventilé (1852817)
430 x 45 mm / 10 (1367735)

Baumuster
Type
Type

Serie 4
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Nachsteller 1 01.35.049 72 660
Adjuster (1112833)
Régulateur (278737)

(394181)

Nachsteller 1 01.35.050 72 661
Adjuster (1112834)
Régulateur (278738)

(394182)

Nachsteller 1 04.35.076 72 657C
Adjuster (70 668)
Régulateur (221733)

Nachsteller 1 04.35.077 72 658C
Adjuster (70 669)
Régulateur (221734)

Nachsteller 1 04.35.078 72 655
Adjuster (72 655C)
Régulateur (219997)

Nachsteller 1 04.35.079 72 656
Adjuster (72 656C)
Régulateur (219998)

Nachsteller 1 04.35.081 72 620
Adjuster (72 663C)
Régulateur (1112829)

Nachsteller 1 04.35.082 72 621
Adjuster (72 664C)
Régulateur (1112830)

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Nachsteller 1 04.35.083 72 622
Adjuster (72 662C)
Régulateur (1112831)

(394419)
(384419)
(278739)

Nachsteller 1 04.35.084 79 033
Adjuster (79 442C)
Régulateur (1358634)

(1789567)

Nachsteller 1 04.35.095 100101366
Adjuster (276518)
Régulateur (218832)

(218684)

Nachsteller 1 04.35.099 72 654C
Adjuster (394197)
Régulateur (394180)

(308677)
(215850)
(1112841)
(1112832)

Rep. Satz, autom. Gestängesteller 1 01.43.234 76 046
Rep. kit, autom. slack adjuster (1350817)
Jeu de rép., commande par tringlerie (324728)

(324729)
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Bremsbackenrolle 1 04.35.092 154259
Roller brake shoe
Poulie machoire de frein

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4

Bremsbackenbolzen 1 04.35.091 1362721
Brake shoe pin (1342340)
Pivot de machoires de frein

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4

Bremsbackenbolzen 1 04.35.090 154262
Brake shoe pin
Pivot de machoires de frein

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4

Entwässerungsventil, manuell 1 01.35.007 606639
Drain valve, manual (295499)
Valve de purge, manuel (934 300 003 0)
M 22x1,5 / SW 27 (934 300 001 0)

(434 301 004 0)

Ventil 1 04.35.101 280375
Valve
Soupape

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION

Die verwendeten Originalnummern dienen ausschließlich Vergleichszwecken und dürfen nicht als Referenz benutzt werden.
All stated genuine numbers serve only for comparison purpose and may not be used as original reference.
Tous les numéros d‘origine servent seulement à titre de comparaison et ne doivent pas être utilisés comme référence d‘origine.

PAGE

83

42



Motorbremsventil, kpl. 1+2 1 01.43.251 340178 cpl
Engine-brake valve, cpl. (340176 cpl)
Soupape de frein-moteur, cpl. (4630131100cpl)

(4630131160cpl)
(4630131120cpl)

Motorbremsventil 1 1 01.36.014 340178
Engine-brake valve (340176)
Soupape de frein-moteur (463 013 110 0)

(463 013 116 0)
(463 013 112 0)
(463 013 000 0)
(463 013 117 0)
(463 013 120 0)

Mutter 2 1 81.26.001
Nut
Ecrou
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1

2



Lenkstangenkopf, links 1 01.37.050 395010
Drag link end, left (283784)
Tête de barre de direction, gauche

Lenkstangenkopf, rechts 1 01.37.054 395009
Drag link end, right (283783)
Tête de barre de direction, droit

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
Serie 3

Lenkstangenkopf 1 04.37.007 1738380
Drag link end (1358792)
Tête de barre de direction

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
164
144
124
114
94

Lenkstangenkopf 1 04.37.008 1357674
Drag link end (1738379)
Tête de barre de direction

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
164
144
124
114
94

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Lenkstangenkopf 1 04.37.009 1375228
Drag link end
Tête de barre de direction

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4

Lenkstangenkopf 1 04.37.010 1394446
Drag link end
Tête de barre de direction

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4

Lenkstangenkopf 1 04.37.011 1394447
Drag link end
Tête de barre de direction

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4

Lenkstangenkopf 1 04.37.012 1720640
Drag link end
Tête de barre de direction

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
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Ölfilter 1 01.37.058 153468
Oil filter (1 457 429 820)
Filtre d´huile (E10H02)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
Serie 3
Serie 2
P, G, R, T

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Kühlerschlauch 1 04.40.090 297395
Radiator hose
Durite de radiateur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4

Kühlerschlauch 1 04.40.091 1374040
Radiator hose
Durite de radiateur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
CP
D9
DC9
DC11
DSC11
Retarder
GA750/751/A

Kühlerschlauch 1 04.40.092 1449431
Radiator hose (1394522)
Durite de radiateur (1376293)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
CR, CT
DC 11
DSC 11
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Kühlerschlauch 1 04.40.093 1341729
Radiator hose
Durite de radiateur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
CP
DC 11

Kühlerschlauch 1 04.40.094 1377331
Radiator hose
Durite de radiateur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
CR, CT
DC 11

Kühlerschlauch 1 04.40.095 1376291
Radiator hose
Durite de radiateur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
CR, CT

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Kühlerschlauch 1 04.40.096 1377231
Radiator hose
Durite de radiateur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
CR/CP/CT
D 9
DC 9
DC 11
DSC 11

Kühlerschlauch 1 04.40.097 1511620
Radiator hose (1422498)
Durite de radiateur (1494718)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
CR164

Kühlerschlauch 1 04.40.098 1373918
Radiator hose
Durite de radiateur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
CP, CR
D 9
DSC 11
Retarder
GA750/751/R
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Kühlerschlauch 1 04.40.099 1375859
Radiator hose
Durite de radiateur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
CR/CP
D 9

Kühlerschlauch 1 04.40.100 1376226
Radiator hose
Durite de radiateur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
CP/CR/CT
D 9
DSC 11

Kühlerschlauch 1 04.40.101 1373919
Radiator hose
Durite de radiateur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
CP, CR/CP
D 9

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Kühlerschlauch 1 04.40.102 1376295
Radiator hose
Durite de radiateur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
CP/CR
D 9
DC 9

Kühlerschlauch 1 04.40.103 1395066
Radiator hose (1384464)
Durite de radiateur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
CP/CR/CT
DSC 11

Kühlerschlauch 1 04.40.104 1426194
Radiator hose (1375874)
Durite de radiateur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
CP/CR/CT
DC 9
DC 11
DSC 11
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Kühlerschlauch 1 04.40.105 1383990
Radiator hose
Durite de radiateur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
CP/CR/CT
DSC 11

Kühlerschlauch 1 04.40.106 1385086
Radiator hose
Durite de radiateur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
CP/CR/CT
DSC 11

Kühlerschlauch 1 04.40.107 1391795
Radiator hose
Durite de radiateur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
CP
DSC 11

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Kühlerschlauch 1 04.40.108 1391796
Radiator hose
Durite de radiateur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
CR
DSC 11

Kühlerschlauch 1 04.40.109 1376949
Radiator hose
Durite de radiateur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
CR/CP
DSC 11

Kühlerschlauch 1 04.40.110 1545116
Radiator hose (1380621)
Durite de radiateur (1448384)

(1531776)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
CR/CP
D 9
DC 9
DC 11
DSC 11
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Kühlerschlauch 1 04.40.111 1529007
Radiator hose (1377332)
Durite de radiateur (1447198)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
CP/CR/CT
DC 11

Kühlerschlauch 1 04.40.112 1376294
Radiator hose
Durite de radiateur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
CR, CT

Kühlerschlauch 1 04.40.113 1381443
Radiator hose
Durite de radiateur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
CR

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Kühlerschlauch 1 04.40.114 1375603
Radiator hose (1357341)
Durite de radiateur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
D 14

Kühlerschlauch 1 04.40.115 1375604
Radiator hose (1357342)
Durite de radiateur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
D 14

Kühlerschlauch 1 04.40.116 1422499
Radiator hose
Durite de radiateur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
CR
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Kühler, Motorkühlung 1 04.40.086 1327249
Radiator, engine cooling (1397435)
Radiateur, refroidissement du moteur (1408881)
860 x 964 x 40 mm (1442751)

(570474)
(570491)
(570465)

(8MK376721-621)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4

Lagerung, Kühler 1 04.19.010 273793
Mounting, radiator
Support, radiateur
inner dia.: 45 mm
outer dia.: 81 mm
thickness: 45,5 mm

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Schalter 1 01.42.034 1303471
Switch (343795)
Commutateur (370710)
SW 27, M 18 x 1,5 / M 27 x 1

Schalter 1 01.42.038 422208
Switch (0 344 400 010)
Commutateur (0 344 400 007)
SW 27 / 0,1 - 0,5 bar (0 986 345 410)
M 12 x 1,5 / M 27 x 1

Öldruckgeber 1 04.42.010 374338
Oil pressure sensor
Mano pression d‘huile
SW 19, M 14 x 1,5

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DC 9
DC 12
DSC 9
DSC 12

Öldruckgeber 1 04.42.011 1316331
Oil pressure sensor (1334704)
Mano pression d‘huile

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DSC 11
DSC 14
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Öldruckgeber 1 04.42.012 1452862
Oil pressure sensor (1393113)
Mano pression d‘huile (1488340)

(1881260)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DC 9
DC 11
DC 12
DSC 9
DSC 12
DSC 14
OSC 11

Öldruckgeber 1 04.42.013 1535521
Oil pressure sensor (1457306)
Mano pression d‘huile (1471744)

(1862817)
(1862892)
(535521)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DC 12
DT 12

Öldruckschalter 1 04.42.014 1356751
Oil pressure switch (1316330)
Mano pression d‘huile

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
DSC 11
DSC 14

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Lenkstockschalter 1 04.42.009 1424970
Steering column switch (1402450)
Interrupteur de colonne de direction

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
164
144
124
114
94

Lenkstockschalter 1 04.42.008 1402448
Steering column switch (1373189)
Interrupteur de colonne de direction

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4

Lenkstockschalter 1 04.42.007 1402449
Steering column switch (1373190)
Interrupteur de colonne de direction

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
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Lenkstockschalter 1 04.42.005 360247
Steering column switch
Interrupteur de colonne de direction

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 3

Lenkstockschalter 1 04.42.004 360248
Steering column switch (1358175)
Interrupteur de colonne de direction

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 3

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Pumpe, Fahrerhaus 1 04.44.003 1375497
Cabin pump (575160)
Pompe de la cabine (1575160)

(1349010)
(10575160)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
164
144
124
114
94

Pumpe, Fahrerhaus 1 04.44.006 1422728
Cabin pump (1391758)
Pompe de la cabine

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4

Pumpe, Fahrerhaus 1 04.44.007 1534976
Cabin pump (1397310)
Pompe de la cabine (1422640)

(1575165)
(575165)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
164
144
124
114
94
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Pumpe, Fahrerhaus 1 04.44.008 1549740
Cabin pump (549740)
Pompe de la cabine

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
CR19
CP, CR 16

Pumpe, Fahrerhaus 1 04.44.009 1549741
Cabin pump (549741)
Pompe de la cabine

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
CT19 T/H

Pumpe, Fahrerhaus 1 04.44.010 1534977
Cabin pump
Pompe de la cabine

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4

Zylinder, Kipphydraulik Fahrerhaus 1 04.44.004 1517325
Cabin lift cylinder (1549739)
Cylindre, cabine basculante hydraul. (10575164)

(1354889)
(1423397)
(1466507)
(1575162)
(1575164)
(517325)
(575162)
(575164)
(575206)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
CP

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
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Zylinder, Kipphydraulik Fahrerhaus 1 04.44.011 1517324
Cabin lift cylinder (10575102)
Cylindre, cabine basculante hydraul. (10575163)

(10575205)
(1354888)
(1423396)
(1466506)
(1517324)
(1549738)
(1575102)
(1575161)
(1575163)
(1575205)
(517324)
(575102)
(575161)
(575163)
(575205)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
CR

Zylinder, Kipphydraulik Fahrerhaus 1 04.44.012 1720927
Cabin lift cylinder
Cylindre, cabine basculante hydraul.

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
CP

Zylinder, Kipphydraulik Fahrerhaus 1 04.44.013 1477876
Cabin lift cylinder
Cylindre, cabine basculante hydraul.

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
CH
CR
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Zylinder, Kipphydraulik Fahrerhaus 1 04.44.014 1549737
Cabin lift cylinder
Cylindre, cabine basculante hydraul. 

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
CH
CR

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Türgriff, links 1 04.80.006 356085
Door handle, left (296209)
Poignée de porte, gauche (1306975)

Türgriff, rechts 1 04.80.007 356086
Door handle, right (296210)
Poignée de porte, droit (1306976)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 3

Türgriff, links 1 04.53.005 1544330
Door handle, left (2005369)
Poignée de porte, gauche (1488409)

(1423017)

Türgriff, rechts 1 04.53.006 1544331
Door handle, right (2005370)
Poignée de porte, droite (1488410)

(1423018)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
CP
CR
CT
P, G, R, T
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Fensterheber, links 1 04.53.003 1366847
Window regulator, left
Lève-vitre, gauche

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
CP
CR
CT

Fensterheber, rechts 1 04.53.004 1366848
Window regulator, right
Lève-vitre, droit

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
CP
CR
CT

Fensterheber, links, elektrisch 1 04.53.001 1442294
Window regulator, left, electrical (1366839)
Lève-vitre, gauche, électrique 

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
CP
CR
CT

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
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Fensterheber, rechts, elektrisch 1 04.53.002 1442295
Window regulator, right, electrical (1366840)
Lève-vitre, droite, électrique 

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
CP
CR
CT

Fensterhebermotor, links 1 04.58.001 1442292
Power-window motor, left (1366761)
Moteur lève-vitre, à gauche (560097)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
CP
CR
CT

Fensterhebermotor, rechts 1 04.58.002 1442293
Power-window motor, right (1366762)
Moteur lève-vitre, à droit (560098)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
CP
CR
CT
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Gasfeder, Frontklappe 1 04.66.001 1306492
Gas spring, front flap
Ressort pneumatique, paravent

Baumuster
Type
Type

Serie 4

Gasfeder, Frontklappe 1 04.66.002 1123692
Gas spring, front flap
Ressort pneumatique, paravent

Baumuster
Type
Type

Serie 3

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Weitwinkelspiegel 1 04.57.002 316920
Wide-angle mirror
Miroir à grand-angle

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4

Spiegelglas 1 04.57.003 296538
Mirror glass
Verre de miroir

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 3

Rückspiegel 1 04.57.001 1106953
Rear-view mirror (316673)
Rétroviseur (396851)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 3
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Innenraumfilter 1 04.59.001 1420197
Cabin filter (1379952)
Filtre de cabin (1139952)

(E956LI)
(CU 1722)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
P, G, R, T

Innenraumgebläse 1 04.59.003 1495692
Fan, interior (1401436)
Ventilateur, intérieur (1357713)

(0 130 111 184)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

Serie 4
CP
CR
CT

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Radlager 1 90.07.002 33948
Roller bearing (32219)
Roulement de roue (02.641.02.800)
95 x 170 x 45,5 mm (02.640.59.500)
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QUALIT Y  SPARE PAR T S

VOLVO





01
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Ölablassschraube kpl. 1+2 1 03.43.003 981281 cpl.
Oil drain plug cpl. (949175 cpl.)
Vis de vidange d´huile cpl. (1524290 cpl.)

Ölablassschraube 1 25 03.67.003 981281
Oil drain plug (949175)
Vis de vidange d´huile (1524290)

Kupferdichtring 2 100 cu 24 x30 x2 949329
Copper sealing ring (18813)
Joint annulaire en cuivre
24 x 30 x 2 mm

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16
FM 12
FM 10
FM 9

Verschlußschraube 1 03.67.001 467365
Threaded plug (467714)
Vis- bouchon
M 38 x 1,5

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

B 10
B 12
F 10
FL 10
N 10
N 12
NL 10
NL 12

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Verschlußschraube, Kurbelgehäuse 1 03.67.002 467649
Threaded plug, crankcase (467367)
Vis- bouchon, carter de villebrequin
M 44 x 1,5

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 16
F 6
F 7
F 12
F 16
B 12
FL 6
FL 7
FL 10
N 7
N 10

Zylinderkopfdichtung 1 03.10.003 20495935
Cylinder head gasket (8148046)
Joint de culasse de cylindre

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FM 9

Zylinderkopfdichtung 1 03.10.004 3099100
Cylinder head gasket (3093503)
Joint de culasse de cylindre (276916)

(276822)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FM 12
FL 12

Zylinderkopfdichtung 1 03.10.005 20513037
Cylinder head gasket
Joint de culasse de cylindre

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 400, 440, 480, 500, 520
FM 360, 400, 440, 480, 500
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Schwungrad 1 03.11.002 3421 601 060
Flywheel (8170798)
Volant moteur (20729327)
430 mm

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FM 12
D 12 A/ C/ D

Schwungrad 1 03.11.003 20730051
Flywheel (1547025)
Volant moteur
430 mm

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FM 12
D 12 C/ D

Pleuelstange 1 03.11.001 20412200
Connectin rod
Bielle

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FM 12
D 12 A

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Einlassventil 1 03.12.002 8194223
Inlet valve
Soupape d´admission

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FM 10
D 10 B

Auslassventil 1 03.12.003 8194224
Exhaust valve
Soupape d´echappement

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FM 10
D 10 B

Einlassventil 1 03.12.004 3169490
Inlet valve (8193914)
Soupape d´admission (8130103)

(3964398)
(3165231)
(1547492)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FM 12
D 12 A
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Auslassventil 1 03.12.005 20441486
Exhaust valve (8148574)
Soupape d´echappement (1547490)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FM 12
D 12 A

Einlassventil 1 03.12.006 20459326
Inlet valve
Soupape d´admission

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FM 12
D 12 C/ D

Auslassventil 1 03.12.007 20441945
Exhaust valve (3165235)
Soupape d´echappement (3165234)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FM 12
D 12 C/ D

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Einlassventil 1 03.12.008 1556813
Inlet valve
Soupape d´admission

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 16
D 16 A/ B

Auslassventil 1 03.12.009 1556896
Exhaust valve (1556473)
Soupape d´echappement

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 16
D 16 A/ B

Ventilsitzring, Einlass 1 03.12.010 467474
Valve seat ring, inlet
Siège de soupape, admission

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FM 10
D 10 B

Ventilsitzring, Auslass 1 03.12.011 8194296
Valve seat ring, exhaust
Siège de soupape, échappement

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FM 10
D 10 B
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Ventilsitzring, Einlass 1 03.12.012 3183227
Valve seat ring, inlet (1547810)
Siège de soupape, admission

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FM 12
D 12 A/ C

Ventilsitzring, Auslass 1 03.12.013 3165369
Valve seat ring, exhaust (1547583)
Siège de soupape, échappement

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FM 12
D 12 A/ C

Ventilsitzring, Einlass 1 03.12.014 20459329
Valve seat ring, inlet
Siège de soupape, admission

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FM 12
D 12 D

Ventilsitzring, Auslass 1 03.12.015 3169366
Valve seat ring, exhaust
Siège de soupape, échappement

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FM 12
D 12 D

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Wasserabscheider, ohne Heizung 1 03.38.006 8159966
Water seperator, without heater (8125468)
Séparateur d‘eau, sans chauffage

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16
FM 10
FM 12

Wasserabscheider, mit Heizung 1 03.38.007 8159974
Water seperator, with heater
Séparateur d‘eau, avec chauffage

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16
FM 10
FM 12

Filter, Wasserabscheider 1 04.38.005 8159975
Filter, water seperator
Filtre pour séparateur d‘eau

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16
FM 10
FM 12

Kraftstofffilter 1 03.38.005 20514654
Fuel filter (20480593)
Filtre à carburant (20998367)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FM 9
FM 12
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Kraftstofffiltereinsatz 1 05.38.002 14514238
Fuel filter insert (E1030K)
Filtre à gazole (01030)
plastic housing

Kraftstoffpumpe 1 04.14.007 863474
Fuel pump (862460)
Pompe à carburant (0 440 008 089)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16
F 10
F 12
F 16
FL 7
FL 10
FM 10

Kraftstoffpumpe 1 04.14.008 3095253
Fuel pump (0 440 008 137)
Pompe à carburant

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FM 7
B 7

Kraftstoffpumpe 1 03.14.006 21067551
Fuel pump
Pompe à carburant

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FM 12
D 12 D

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Kraftstoffpumpe 1 03.14.005 244825 
Fuel pump (3830076)
Pompe à carburant (0 440 008 068)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 10
F 12
FL 6
FL 7
FL 10

Kraftstoffpumpe 1 03.14.004 8148997
Fuel pump
Pompe à carburant

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FM 12
D 12 A

Kraftstoffpumpe 1 01.14.038 1699140
Fuel pump (0 440 008 998)
Pompe à carburant

Baumuster
Type
Type

F 10
FL 10
N 10
N 12
NL 10
NL 12

Die verwendeten Originalnummern dienen ausschließlich Vergleichszwecken und dürfen nicht als Referenz benutzt werden.
All stated genuine numbers serve only for comparison purpose and may not be used as original reference.

Tous les numéros d’origine servent seulement à titre de comparaison et ne doivent pas être utilisés comme référence d’origine.

PAGE

126

BEZEICHNUNG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION



Kraftstoffhandpumpe 1 01.14.045 12705196
Hand fuel pump (0 440 003 240)
Pompe à main de carburant (0 440 003 091)

(0 440 003 092)
(0 440 003 176)
(0 440 003 184)
(0 440 003 998)

Baumuster
Type
Type

F 10
F 12
FH 12
FH 16

Kraftstoffhandpumpe 1 01.14.049 3826073
Hand fuel pump (2 447 010 033)
Pompe à main de carburant (2 447 222 020)

(2 447 222 033)

Baumuster
Type
Type

F 10
F 12
FH 12
FH 16

Kraftstofffilter 1 01.38.001 7077989
Fuel filter (1 457 434 000)
Filtre à carburant

Baumuster
Type
Type

B 58

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Rep. Satz, Kraftstoffpumpe 1 01.14.015 3094599
Rep. kit, fuel pump (2 447 010 017)
Jeu de rép., pompe à carburant

Baumuster
Type
Type

F 6

Überströmventil 10 01.13.044 7238041
Overflow valve (238041)
Soupape de trop-plein (1 417 413 000)
M 14 x 1,5

Baumuster
Type
Type

F 6

Überströmventil 10 01.13.139 11700231
Overflow valve (1 417 413 025)
Soupape de trop-plein (1 417 413 047)
M 14 x 1,5 (2 417 413 056)

Überströmventil 10 01.38.002 7035096
Overflow valve (1 457 413 010)
Soupape de trop-plein (1 417 413 029)
M 14 x 1,5
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Dichtring, Kraftstofffilter 50 01.38.004 1911551
Sealing ring, fuel filter
Rondelle d´étanchéité, 
filtre à carburant
102 x 94,5 x 3 mm

Einspritzleitungssatz 1 03.13.002 545091-6
Injection line set (TD 121 G)
Jeu de conduites d´injection

Einspritzleitungssatz 1 03.13.001 20473960
Injection line set (TD 101 G)
Jeu de conduites d´injection

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Luftfilter 1 03.14.015 20411815
Air filter (20882320)
Filtre à air (E767L)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 16

Luftfilter 1 03.14.014 1665908
Air filter
Filtre à air

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 16

Luftfilter 1 03.14.013 8149961
Air filter
Filtre à air

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 13
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Luftfilter 1 03.14.012 1665898
Air filter
Filtre à air

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12

Luftfilter 1 03.14.011 8149064
Air filter (1676531)
Filtre à air

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FM 9
FM 10
FM 12

Luftfilter 1 03.14.002 1080918
Air filter (1080918-4)
Filtre d`air (10809180)

(10809184)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 10
F 12
FL 12

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Luftfilter 1 01.14.076 6640289
Air filter (4785784)
Filtre à air (47857487)

(4785748)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16

Rep. Satz 1 1 01.43.311 4243051 cpl
Rep. kit (424305 cpl)
Jeu de rep.

Dichtung 2 10 01.16.001 4243051
Gasket
Joint

Bolzen 3 50 80.10.001
Bolt
Boulon
M 10 x 30

Mutter 4 50 81.10.003
Nut
Écrou
M 10, SW 17
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Ladeluftschlauch 1 03.14.007 20463924
Charge-air hose (1676481)
Tube d’air de suralimentation (1676491)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16
FM 9
FM 10
FM 12

Ladeluftschlauch 1 03.14.008 8149800
Charge-air hose (1665556)
Tube d’air de suralimentation (20574218)

(20587679)
(21312237)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 13
FH 16
FM 9
FM 10
FM 12
FM 13

Ladeluftschlauch 1 03.14.009 1676199
Charge-air hose
Tube d’air de suralimentation

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 16

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Ladeluftschlauch 1 03.14.010 20589125
Charge-air hose (20574220)
Tube d’air de suralimentation (21312238)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 13
FM 9
FM 12
FM 13

Ladeluftschlauch 1 03.40.007 20589122
Charge-air hose (21312236)
Tube d‘air de suralimentation

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 13
FH 16
FM 9
FM 12
FM 13
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Ventilplatte 1 03.15.015 3095845
Valve plate
Plaquette de valve

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16

Ventilplatte 1 03.15.014 3099753
Valve plate
Plaquette de valve

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16
FM 12

Ventilplatte 1 03.15.013 1699825
Valve plate
Plaquette de valve

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Ventilplatte 1 03.15.012 3097146
Valve plate
Plaquette de valve

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16
B 10
B 12

Ventiplatte 1 03.15.010 1697770
Valve plate
Plaquette de valve

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 10 FL 10
F 12 B 6
F 16 B 7
FL 6 B 10
FL 7 B 12

Ventiplatte 1 03.15.011 3090380
Valve plate
Plaquette de valve
LP4825

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH12

Rep. Satz, Luftpresser 1 03.15.007 3090377 cpl.
Rep. kit, air compressor
Jeu de rép., compresseur d’air

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 10
F 12
F 16
FL 6
FL 7
FL 10
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Dichtungssatz, Luftpresser 1 03.15.005 3097143 cpl.
Gasket kit, air compressor
Jeu de joint, compresseur d’air

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16
B 10
B 12

Rep. Satz, Luftpresser 1 03.15.001 3090471
Rep. kit, air compressor (276180)
Jeu de rép., compresseur d’air (272665)

(270698)
(1327886)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 10
F 12
F 16

Dichtringsatz 1 03.90.050 271156 
Sealing ring kit (275589)
Jeu de rondelles d´étanchéité

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 12

Dichtringsatz 1 03.90.051 271155 
Sealing ring kit (275755)
Jeu de rondelles d´étanchéité

Baumuster
Type
Type

F 12
N 12

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Dichtringsatz 1 03.90.052 271158 
Sealing ring kit (275734)
Jeu de rondelles d´étanchéité

Baumuster
Type
Type

F 10
FL 10
N 10

Kolben mit Ringset, Luftpresser 1 03.15.002 1697282 cpl
Piston with ring kit, air compressor
Piston avec jeu des segments, 
compresseur d’air
LP4825

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH12

Kolben mit Ringset, Luftpresser 1 03.15.003 1697284 cpl
Piston with ring kit, air compressor
Piston avec jeu des segments,
compresseur d’air
LP4812 - LP4815

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH12

Kolben mit Ringset, Luftpresser 1 03.15.006 3094154 cpl.
Piston with ring kit, air compressor
Piston avec jeu des segments,
compresseur d’air
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Kolben mit Ringset, Luftpresser 1 03.15.004 3094153 cpl
Piston with ring kit, air compressor (1518360 cpl)
Piston avec jeu des segments, (1697708 cpl)
compresseur d’air
Size 0,20

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 10
F 12
F 16
FL 7
NL 10
NL 12

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Drehzahlsensor 1 03.17.004 20374282
Speed sensor
Capteur de vitesse

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16
FM 9
FM 12

Ritzel, Stahl 1 01.17.002 6643675
Starter pinion, steel (11994396)
Pignan, acier (2 006 382 020)

(2 006 382 176)
(2 006 382 017)

Generatorregler 1 03.17.002 1089451
Generator regulator (1696946)
Régulateur de génératrice

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16
FM 12
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Generatorregler 1 01.17.031 11992579
Generator regulator (1698185)
Régulateur de génératrice (0 192 053 019)
28 V (0 192 053 023)

(0 192 053 022)
(0 192 053 017)
(0 192 053 013)
(1 197 311 305)
(1 197 311 301)
(1 197 311 304)
(0 192 053 016)
(0 192 053 018)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 10
F 12
FL 10

Generatorregler 1 01.17.021 9600908
Generator regulator (6239266)
Régulateur de génératrice (244426)
28 V (0 192 053 005)

(0 192 053 006)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

N 10
N 12

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Ölkühler 1 03.18.012 8149982
Oil cooler
Radiateur d‘huile

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 16

Ölkühler 1 03.18.010 8149300
Oil cooler (1674072)
Radiateur d‘huile

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FM 12

Ölkühler 1 03.18.011 8130186
Oil cooler (20749399)
Radiateur d‘huile

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FM 12

Ölkühler 1 03.18.009 468035
Oil cooler
Radiateur d‘huile

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FM 10
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Ölpumpe 1 03.18.016 1556730
Oil pump (1556177)
Pompe à huile

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 16

Ölpumpe 1 03.18.015 20709848
Oil pump (8170465)
Pompe à huile

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FM 12

Ölpumpe 1 03.18.014 8193737
Oil pump (1677050)
Pompe à huile (1677293)

(21261593)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FM 12

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Ölpumpe 1 03.18.013 478649
Oil pump (468351)
Pompe à huile (470343)

(478285)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FM 10

Ölfilter 1 03.18.008 471392
Oil filter (477556)
Filtre d´huile (0 451 300 003)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16
FL 10
FL 12
FL 6
FL 7
FM 12
FM 7
FM 9

Ölfilter 1 04.18.016 6884417
Oil filter (466634)
Filtre d´huile (0 451 103 343)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
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Wasserpumpe 1 03.19.031 20431584
Water pump
Pompe à eau

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 13
FH 16
FM 9
FM 13

Wasserpumpe 1 03.19.020 8170305
Water pump (8170833)
Pompe d‘eau (8113274)

(20734268)
(20713787)
(20431135)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FM 12
NH 12

Wasserpumpe 1 03.19.010 8149941
Water pump (8148460)
Pompe d‘eau (8113117)

(1547155)
(8112555)
(8112775)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FL 12

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Wasserpumpe 1 03.19.011 8149882
Water pump (8113155)
Pompe d‘eau (8112889)

(1676713)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FL 12

Wasserpumpe 1 03.19.018 3184802
Water pump (479931)
Pompe d‘eau (478845)

(478405)
(422791)

(20431484)
(1698620)
(1675945)
(1545261)
(1699790)
(8149937)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

B 10
B 12
F 10
F 12
FL 10
FM 10
N 12
NL 10
NL 12

Riemenspanner 1 03.19.002 3154315
Belt tensioner (8149798)
Tendeur de courroie (1664973)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16
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Riemenspanner 1 03.19.027 20491753
Belt tensioner (21145261)
Tendeur de courroie (21155561)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16

Riemenspanner 1 03.19.001 3979980
Belt tensioner (8149879)
Tendeur de courroie

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FM 12
NH 12

Riemenspanner 1 03.19.028 8149855
Belt tensioner
Tendeur de courroie

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16
FM 9
FM 12

Riemenspanner 1 03.19.030 20739751
Belt tensioner (20935521)
Tendeur de courroie

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 13
FM 9

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Riemenspanner 1 03.19.029 3979979
Belt tensioner (3979579)
Tendeur de courroie

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FM 9

Spannrolle, Keilrippenriemen 1 03.11.037 1661878
Tensioner pulley, drive belt
Poulie-tendeur, courroie poly-V

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 10
F 12

Keilriemen 1 03.19.022 AVX10X1150
V-belt (976486)
Courroie trapézoidale (958316)

(960293)
(966696)
(966869)
(968910)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 7
FL 4

Keilriemen 1 01.19.112 AVX13X1750
V-belt (958385)
Courroie trapézoidale

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

B 12
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Lüfterkupplung 1 03.19.026 8149972
Fan clutch
Embrayage de ventilateur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16
FM 12

Lüfter 1 03.19.025 8149866
Fan
Ventilateur
Dia.: 750 mm

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16
FM 12

Lüfter 1 03.19.023 1674126
Fan
Ventilateur
Dia.: 750 mm

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12

Lüfter 1 03.19.024 1674125
Fan
Ventilateur
Dia.: 680 mm

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FM 10
FM 12

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Lüfter 1 03.19.003 1674865
Fan
Ventilateur
Dia.: 750 mm

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH12
FH16
FM12

Kühlmittelfilter 1 03.19.016 20532237
Coolant filter (1661964)
Filtre de liquide de refroidissement (1699830)

(16619645)
(1699826)

(16998304)
(1699834)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

B 12
F 10
F 12
F 16
FH 12
FH 16
FL 10
FL 12
FM 12
FM 7
FM 9
N 10
NH 12
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Hydraulikpumpe, Lenkung 1 03.37.006 24424074
Hydraulic pump, steering (85000768)
Pompe de hydraulique, direction (85000972)
180 bar (21188993)

(85000768)
(85103704)
(85114316)
(8001 872)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FM 9
FM 13
FH 13
FH 16

Hydraulikpumpe, Lenkung 1 03.37.008 85103705
Hydraulic pump, steering (85000096)
Pompe de hydraulique, direction (85006096)
180 bar (85000973)

(85114317)
(24424075)
(85000769)
(8001 883)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FM 9
FM 13
FH 13
FH 16

Hydraulikpumpe, Lenkung 1 03.37.001 3172193
Hydraulic pump, steering (1628208)
Pompe de hydraulique, direction (8112593)

(8113268)
(8118593)
(8119268)

(542 0037 10)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Hydraulikpumpe, Lenkung 1 03.37.002 3172197
Hydraulic pump, steering (8112963)
Pompe de hydraulique, direction (8113269)

(8119269)
(8159831)

(542 0018 10)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FM 10
FH 12

Hydraulikpumpe, Lenkung 1 03.37.003 3172488
Hydraulic pump, steering (85000047)
Pompe de hydraulique, direction (542 0426 10)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FM 12
FH 12

Hydraulikpumpe, Lenkung 1 03.37.004 3986330
Hydraulic pump, steering (85000180)
Pompe de hydraulique, direction (85006180)
180 bar (8500047)

(2879 901)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FM 12
FH 12

Hydraulikpumpe, Lenkung 1 03.37.005 3172490
Hydraulic pump, steering (8113282)
Pompe de hydraulique, direction (85000031)

(542 0425 10)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FM 12
FH 12
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Motorlager, hinten 1 03.22.001 1629614
Engine mount, rear
Support de moteur, arrière

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16
FM 12

Motorlager, hinten 1 03.22.003 3198122
Engine mount, rear (1076510)
Support de moteur, arrière

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16
FM 10
FM 12

Motorlager, hinten 1 03.22.004 20399980
Engine mount, rear (20399992)
Support de moteur, arrière

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16
FM 10
FM 12

Motorlager, hinten 1 03.22.005 20499470
Engine mount, rear
Support de moteur, arrière

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 13
FH 16
FM 12
FM 13
FM 9

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Motorlager, hinten 1 03.22.006 20723224
Engine mount, rear (21228153)
Support de moteur, arrière

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 13
FM 13

Motorlager, vorne 1 03.22.007 20503551
Engine mount, front (1622825)
Support de moteur, avant

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16
FM 10
FM 12

Motorlager, vorne 1 03.22.008 20503552
Engine mount, front (1626870)
Support de moteur, avant

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 13
FM 9
FM 12
FM 13

Motorlager, vorne 1 03.22.009 20747058
Engine mount, front
Support de moteur, avant

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 13
FM 13
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Motorlager, vorne 1 03.20.023 1623745
Engine mount, front (1618777)
Support de moteur, avant (1502352)

(1502144)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 10
F 12
F 16
N 7
N 10

Motorlager, vorne 1 03.20.022 1503490
Engine mount, front (1503489)
Support de moteur, avant

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 10
F 12
F 16

Gummilager 1 03.32.005 1611420
Rubber mounting (1593669)
Palier en caouthouc (3037072)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

N10
N12
NL10
NL12
TD101

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Kipplungsscheibe 1 03.23.107 8112114
Clutch disc (1668370)
Disque d‘embrayage (1655336)
Dia: 380 mm / 15" (1655335)

(1861 996 137)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 12
N 12
N 12 S

Kupplungsscheibe 1 03.23.108 1878 000 635
Clutch disc (20366592)
Disque d‘embrayage
Dia: 400 mm

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FM 12

Kupplungsscheibe 1 03.23.109 1862 530 231
Clutch disc (1668618)
Disque d‘embrayage
Dia: 430 mm

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 10
FL 10
FL 7
FM 7

Kupplungsscheibe 1 03.23.110 1878 000 300
Clutch disc (20366591)
Disque d‘embrayage
Dia: 400 mm

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FM 12
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Kupplungsscheibe 1 03.23.111 1878 002 437
Clutch disc (1878 032 131)
Disque d‘embrayage (1878 032 133)
Dia: 400 mm (1521717)

(8113468)
(8113947)
(8171496)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 16
FH 12
FM 12

Kupplungsscheibe 1 03.23.112 1878 032 233
Clutch disc (1878 032 231)
Disque d‘embrayage (1878 002 442)
Dia: 400 mm (8171497)

(8113993)
(8113658)
(1521726)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 16
FH 12
FM 12

Kupplungsscheibe 1 03.23.100 1861 997 137
Clutch disc (1861 997 034)
Disque d‘embrayage (1668674)
Dia: 380 mm / 15'' (1668369)

(1655334)
(8112113)

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Kupplungsscheibe 1 03.23.101 1861 640 135
Clutch disc (1861 640 031)
Disque d‘embrayage (1861 380 339)
Dia: 350 mm / 13,5'' (1878 001 180)

(8112109)
(5100007)
(5002243)
(267237)

(1668373)
(1655649)
(1527524)
(1526047)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 7 / FL 7
F 10
F 12

Kupplungsscheibe 1 03.23.103 1861 988 040
Clutch disc (1861 988 033)
Disque d‘embrayage (1861 988 037)
Dia: 430 mm / 17'' (8112159)

(8112149)
(8112107)
(8112106)
(1667256)
(1655678)
(1655677)
(1527521)
(1527519) 

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FL 7
F 10
FL 10
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Kupplungsscheibe 1 03.23.102 1861 641 135
Clutch disc (1861 641 236)
Disque d‘embrayage (1861 641 031)
Dia: 350 mm / 13,5'' (1861 641 337)

(1878 001 082)
(8112125)
(8112108)
(5100006)
(5002242)
(5002241)
(1668372)
(1667930)
(1655648)
(1527523)
(1526046)
(267236)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 7 / FL 7
F 10
F 12

Kupplungsscheibe 1 03.23.104 1862 527 131
Clutch disc (1862 298 031)
Disque d‘embrayage (1862 298 234)
Dia: 430 mm / 17'' (1878 054 031)

(3191993)
(1524771)
(1668537)
(1668672)
(1668983)
(3191991)
(8112194)
(8113054)
(8113225)
(8113525)
(3191993)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FM 7
B 12
F / FH / FL / FM 12

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION

Die verwendeten Originalnummern dienen ausschließlich Vergleichszwecken und dürfen nicht als Referenz benutzt werden.
All stated genuine numbers serve only for comparison purpose and may not be used as original reference.
Tous les numéros d’origine servent seulement à titre de comparaison et ne doivent pas être utilisés comme référence d’origine.

PAGE

159

25



Kupplungsscheibe 1 03.23.105 1862 415 031
Clutch disc (1669141)
Disque d‘embrayage (8112600)
Dia: 380 mm / 15''

Kupplungsscheibe 1 03.23.106 1862 248 033
Clutch disc (1668375)
Disque d‘embrayage (1668675)
Dia: 380 mm / 15'' (1669142)

(8112601)
(8112114)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F / FL / FH / FM 12

Kupplungsscheibe 1 03.23.120 1878 032 331
Clutch disque (1521716)
Disque d‘embrayage (8113467)
Dia: 430 mm (8119467)

(8172354)
(8172402)
(8172403)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FM 12

Kupplungsscheibe 1 03.23.114 1878 000 634
Clutch disc (8172802)
Disque d‘embrayage (3191766)
Dia: 430 mm (8172426)

(85000239)
(85000241)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FM 9
FM 12
FH 12
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Kupplungsscheibe 1 03.23.121 1878 000 948
Clutch disque (1878 003 868)
Disque d‘embrayage (20525015)
Dia: 430 mm (20566389)

(3191767)
(8172803)

(85000238)
(85000240)
(85000534)
(85000625

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 13
FM 12
FM 13

Kupplungsscheibe 1 03.23.117 1878 001 216
Clutch disque (20366269)
Disque d‘embrayage
Dia: 380 mm

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FM 12

Kupplungsscheibe 1 03.23.118 1862 414 031
Clutch disque (1669139)
Disque d‘embrayage (8112605)
Dia: 400 mm

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 16

Kupplungsscheibe 1 03.23.119 1878 002 458
Clutch disque (1669138)
Disque d‘embrayage (8112604)
Dia: 400 mm

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 16

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Kupplungsscheibe 1 03.23.113 1878 001 215
Clutch disc (20366222)
Disque d‘embrayage (20366563)
Dia: 430 mm (85000242)

(85000243)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FM 9

Kupplungsgeberzylinder 1 03.27.002 1669488
Clutch master cylinder (8126730)
Cylindre émetteur d’embrayage (1620462)

(1614351)
(1581209)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

B 12
F 10
F 12
F 16
FL 7
FL 10
FL 12
N 10

Druckhalterventil, 1 03.27.003 1653156
Kupplungsgeberzylinder
Regulator valve, clutch master cylinder
Soupape de maintien de pression, 
cylindre émetteur d‘embrayage

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16
FM 9
FM 10
FM 12
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Lager, Kupplungshebel 1 03.23.004 1655134
Bearing, clutch lever
Palier, commande d‘embrayage

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

ZT 1816
CL 43 S-O/OR

Kupplungsverstärker 1 03.23.122 1672129
Clutch booster (8171720)
Servo-débrayeur (20524584)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 13
FH 16
FM 9
FM 10
FM 12
FM 13

Kupplungsverstärker 1 03.23.123 1668501
Clutch booster (1521371)
Servo-débrayeur (1655435)

(1671953)
(970 051 192 0)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16
FM 10
FM 12

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Kupplungsverstärker 1 03.23.124 20524585
Clutch booster (3192126)
Servo-débrayeur (8171721)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 13
FH 16
FM 9
FM 10
FM 12
FM 13
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Dichtungssatz, Schaltgetriebe 1 03.43.002 270823
Gasket kit, manual transmission (275749)
Jeu de joints, boîte classique

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 10
F 12
FL 7
FL 10

Lagerung, Schaltgetriebe 1 03.24.002 1614600
Mounting, gearbox
Support de boîte classique

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 10
F 12

Gelenkstück 10 01.24.321 6853913
Angle joint (6027074)
Articulation
M 14 x 1,5 LHT

Baumuster
Type
Type

FL 6

Lagerung 1 03.23.003 1605093
Mounting
Suspension

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F10/ F12/ F16
FL12
NL10/ NL12

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Drahtzug, Gaspedal 1 03.27.001 273788
Wire cable, accelerator (273787)
Tirette, accelerateur (8121497)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F10
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Luftfederventil 1 04.30.021 8030222
Air spring valve (3038069)
Soupape a ressorte pneumatique

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 10
F 12

Dämpfer, Fahrerhauslager 1 03.63.003 1629721
Damper, cab suspension (290 489)
Amortisseur, suspension de 
la cabine

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16

Dämpfer, Fahrerhauslagerung 1 03.63.001 1629722
Damper, cab suspension (290 491)
Amortisseur, suspension de 
la cabine

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Dämpfer, Fahrerhauslagerung 1 03.63.002 1622227
Damper, cab suspension (3198849)
Amortisseur, suspension de (3986315)
la cabine (290 493)

Baumuster
Type
Type

FH 12
FH 16
FM 12
FM 9
FM 7

Dämpfer, Fahrerhauslagerung 1 03.63.011 3198836
Damper, cab suspension (312 695)
Amortisseur, suspension de
la cabine

Baumuster
Type
Type

FH 400
FH 440
FH 480
FH 520

Dämpfer, Fahrerhauslagerung 1 03.63.008 1075076
Damper, cab suspension (1075077)
Amortisseur, suspension de
la cabine

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16
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Dämpfer, Fahrerhauslagerung 1 03.63.019 20889134
Damper, cab suspension (3172985)
Amortisseur, suspension de (1076855)
la cabine (20427897)

(20721169)
(20775212)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 13
FH 16

Dämpfer, Fahrerhauslagerung 1 03.63.015 20889132
Damper, cab suspension (20453256)
Amortisseur, suspension de (20453258)
la cabine (21111932)

(3198837)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 13
FH 16

Dämpfer, Fahrerhauslagerung 1 03.63.009 1629724 
Damper, cab suspension (3172984)
Amortisseur, suspension de (1629719)
la cabine

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Dämpfer, Fahrerhauslagerung 1 03.63.014 20721166
Damper, cab suspension (1076860)
Amortisseur, suspension de (3172986)
la cabine (21137458)

(312 694)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 13
FH 16
FM 9
FM 12
FM 13

Dämpfer, Fahrerhauslagerung 1 03.63.016 1099672
Damper, cab suspension
Amortisseur, suspension de
la cabine

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12

Dämpfer, Fahrerhauslagerung 1 03.63.010 1588043 
Damper, cab suspension (353958)
Amortisseur, suspension de (62200)
la cabine (344574)

(1508429)
(1505892)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 10
F 12

Die verwendeten Originalnummern dienen ausschließlich Vergleichszwecken und dürfen nicht als Referenz benutzt werden.
All stated genuine numbers serve only for comparison purpose and may not be used as original reference.

Tous les numéros d’origine servent seulement à titre de comparaison et ne doivent pas être utilisés comme référence d’origine.

PAGE

170

BEZEICHNUNG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION



Dämpfer, Fahrerhauslagerung 1 03.63.007 1622085
Damper, cab suspension (1599459)
Amortisseur, suspension de (1585586)
la cabine (312 273)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 10
F 12
F 16

Dämpfer, Fahrerhauslagerung 1 03.63.012 1089009
Damper, cab suspension
Amortisseur, suspension de
la cabine

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FL 7
FL 10
FL 12

Dämpfer, Fahrerhauslagerung 1 03.63.004 1089728 
Damper, cab suspension (1594089)
Amortisseur, suspension de
la cabine

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FL 7
FL 10

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Dämpfer, Fahrerhauslagerung 1 03.63.005 1075478
Damper, cab suspension
Amortisseur, suspension de
la cabine

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FL 7
FL 10

Dämpfer, Fahrerhauslagerung 1 03.63.006 1075445
Damper, cab suspension (20960913)
Amortisseur, suspension de (3198859)
la cabine

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FM 10
FM 12

Dämpfer, Fahrerhauslagerung 1 03.63.017 1075444
Damper, cab suspension
Amortisseur, suspension de
la cabine

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FM 10
FM 12
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Dämpfer, Fahrerhauslagerung 1 03.63.018 20889138
Damper, cab suspension (20721167)
Amortisseur, suspension de (3198850)
la cabine

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FM 12
FM 13

Dämpfer, Fahrerhauslagerung 1 03.63.020 21032337
Damper, cab suspension
Amortisseur, suspension de
la cabine

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FM 9
FM 12
FM 13

Buchse 1 03.44.001 8152645
Bushing (1570910)
Douille

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F10
F12
F16

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Stoßdämpfer 1 03.30.015 312 395 
Shock absorber (1622086)
Amortisseur (6794392)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 10
F 12
F 16

Stoßdämpfer 1 03.30.016 170 211
Shock absorber (1591735)
Amortisseur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 10
F 12
F 16

Stoßdämpfer 1 03.30.017 124 601
Shock absorber (1629484)
Amortisseur (1629483)

(1629482)
(1628136)
(1628103)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16
FL 12
FM 7
FM 9
FM 12
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Stoßdämpfer 1 03.30.018 112 127
Shock absorber (1598105)
Amortisseur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 10
F 12
FL 7
FL 10
FL 12

Stoßdämpfer 1 03.30.019 125 646
Shock absorber (1629477)
Amortisseur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16
FM 7
FM 9
FM 12

Stoßdämpfer 1 03.30.020 112 128
Shock absorber (1598106)
Amortisseur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 10
F 12
FH 12
FH 16
FL 7
FL 10
FL 12
FM 7
FM 12

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Stoßdämpfer 1 03.30.021 170 213
Shock absorber (1591737)
Amortisseur (6771500)

(3953642)
(3953641)
(3099124)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 10
F 12

Stoßdämpfer 1 03.30.022 125 647
Shock absorber (3987961)
Amortisseur (1629920)

(1629481)
(1609002)
(1609001)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16
FM 7
FM 9
FM 12

Stoßdämpfer 1 03.30.023 125 648
Shock absorber (8159833)
Amortisseur (3987958)

(3987957)
(20374546)
(20374545)
(1629485)
(1629478)
(1076717)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16
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Stoßdämpfer 1 03.30.024 112 125
Shock absorber (1094523)
Amortisseur (1626057)

(1613248)
(1610921)
(1610920)
(1609555)
(1609553)
(1599623)
(1080654)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FL 7
FL 10
FL 12

Stoßdämpfer 1 03.30.025 106 282
Shock absorber (8153538)
Amortisseur (2447415)

(1610919)
(1608678)
(1598814)
(1591501)
(1505190)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 7
F 10
F 12

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Stoßdämpfer 1 03.30.026 124 248
Shock absorber (112 124)
Amortisseur (1629993)

(1629476)
(1629405)
(1628359)
(1612217)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 10
F 12
F 16
FH 12
FH 16
FL 7
FL 10
FL 12
FM 7
FM 9
FM 12

Anschlagpuffer 1 03.30.014 20390836
Spring cushion (8151413)
Butee élastique (1089501)

(1629553)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 10/ F 12
N 10/ N 12

Lagerung, Stabilisator 1 03.30.029 1075179
Mounting, stabilizer
Support, stabilisateur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16
FM 12
NH 12
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Lagerung, Stabilisator 1 03.30.030 1079256
Mounting, stabilizer
Support, stabilisateur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16
FM 7
FM 9
FM 12
NH 12

Lagerung, Stabilisator 1 03.30.031 1134962
Mounting, stabilizer (308852)
Support, stabilisateur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 6
F 10
F 12
F 16
FL 6
FL 7
FL 10
FL 12
FM 7
N 10

Lagerung, Stabilisator 1 03.30.032 1573032
Mounting, stabilizer
Support, stabilisateur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 10
F 12

Lagerung, Stabilisator 1 03.30.033 1587261
Mounting, stabilizer
Support, stabilisateur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 10
F 12

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Lagerung, Stabilisator 1 03.30.034 1611551
Mounting, stabilizer
Support, stabilisateur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 7
F 10
F 12
F 16
FL 6
FL 7
FL 10
FS 7
N 10

Rep. Satz, Führungsstrebe 1 03.43.004 3090712
Rep. kit, guide rod
Jeu de rép. tige de guidage

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16
FM 9
FM 10
FM 12

Anschlagpuffer, Federung 1 03.30.028 1580214
Rubber buffer, suspension
Butée élastique, suspension à 
ressorts

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 7
F 10
F 12
F 16
FL 6
FL 7
FL 10
FS 7
N 10
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Puffer, Abrollkolben Luftfederbalg 1 03.30.027 1599326
Buffer, air gaiter roller piston
Butoir, diaphragme-soufflet à air

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FM 10
FM 12
FH 12
FH 16

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Lagerung, Achskörper 1 03.22.002 1591689
Mounting V-Stay (1075255)
Support, corps (3173759)

(20554908)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F10/ F 12/ F 16
FH 12/ FH 16
FL 7/ FL 10/ FL 12
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Rep. Satz, Führungsstrebe 1 03.32.001 276191
Rep. kit, guide rod (273706)
Jeu de rép., tige de guidage (6889512)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FL 10
FL 12
F 12

Rep. Satz, Führungsstrebe 1 03.32.004 274056
Rep. kit, guide rod (6889513)
Jeu de rep., tige de guidage
Dia.: 95 mm

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 10
F 12
FL 10
FL 12
N 10
N 12
NL 10
NL 12

Rep. Satz, Führungsstrebe 1 03.31.002 274019
Rep. kit, guide rod (6889509)
Jeu de rep., tige de guidage (4941233)
Dia.: 85 mm (273373)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 10
F 12
FL 10
FL 12
N 10
N 12
NL 10
NL 12

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
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ABBILDUNG
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ILL US TRATION

Die verwendeten Originalnummern dienen ausschließlich Vergleichszwecken und dürfen nicht als Referenz benutzt werden.
All stated genuine numbers serve only for comparison purpose and may not be used as original reference.
Tous les numéros d’origine servent seulement à titre de comparaison et ne doivent pas être utilisés comme référence d’origine.

PAGE

183

35



Rep. Satz, Führungsstrebe 1 03.32.002 273375
Rep. kit, guide rod
Jeu de rep., tige de guidage
Dia.: 85 mm

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 10
F 12
FL 7
FL 10
FL 12
N 10
N 12

Rep. Satz, Führungsstrebe 1 03.32.003 273374
Rep. kit, guide rod
Jeu de rep., tige de guidage
Dia.: 85 mm

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 10
F 12
FL 7
FL 10
FL 12
N 10
N 12

Dichtsatz, Radnabe 1 03.32.007 273394
Seal kit, wheel hub (3095065)
Jeu de joints, moyeu de la roue (3094251)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 10
F 12
FL 10
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Achsmutter, Antriebswelle 1 03.32.008 1522293
Axle nut, drive shaft (8171334)
Écrou d‘essieu, arbre de commande
Thread dimension 60 x 2 mm

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Radbolzen 10 03.33.001 1573082
Wheel bolt
Boulon de roue
7/8" x 14 UNF x 112/ 102

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16
FM 9
FM 10
FM 12

Radbolzen 10 03.33.002 1589009
Wheel bolt
Boulon de roue
7/8" x 14 UNF x 120/ 110

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 13
FH 16
FM 9
FM 10
FM 12

Radbolzen 10 03.33.003 3112593
Wheel bolt
Boulon de roue
7/8" x 14 UNF x 87/ 77

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16
FM 9
FM 10
FM 12
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Radbolzen 10 03.33.004 1573081
Wheel bolt
Boulon de roue
7/8" x 14 UNF x 96/ 82,5

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16
FM 9
FM 10
FM 12

Radbolzen 10 03.33.005 20515515
Wheel bolt
Boulon de roue
M 22 x 1,5 x 98/ 88

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16
FM 9
FM 12
FM 13

Radbolzen 10 03.33.006 20515518
Wheel bolt
Boulon de roue
M 22 x 1,5 x 110/ 100

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16
FM 9
FM 12
FM 13

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
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Radbolzen 10 03.33.007 8152104
Wheel bolt (8398432)
Boulon de roue
7/8" x 14 UNF x 123,5/ 113,5

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16
FM 9
FM 10
FM 12

Radbolzen 10 03.33.009 3963997
Wheel bolt
Boulon de roue
7/8" x 14 UNF x 104/ 94

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16
FM 9
FM 10
FM 12

Radbolzen 10 03.33.010 20524942
Wheel bolt (21147687)
Boulon de roue
M 22 x 1,5 x 124/ 114

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16
FM 9
FM 12
FM 13
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Radbolzen 10 03.33.011 20553561
Wheel bolt
Boulon de roue
M 22 x 1,5 x 142/ 132

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16
FM 9
FM 12
FM 13

Radbolzen 10 03.33.012 20553560
Wheel bolt
Boulon de roue
M 22 x 1,5 x 133/ 122

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16
FM 9
FM 12
FM 13

Radbolzen 10 03.33.013 20515519
Wheel bolt
Boulon de roue
M 22 x 1,5 x 115/ 105

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16
FM 9
FM 12
FM 13

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
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Radbolzen 10 04.33.007 1588406
Wheel bolt
Boulon de roue
57 mm, M20 x 2

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16
F 7
F 10
F 12
F 16
FL 6

Radbolzen 10 04.33.008 1608293
Wheel bolt (1581604)
Boulon de roue
115 mm, M20 x 2

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16

Radbolzen 10 04.33.009 1581687
Wheel bolt
Boulon de roue
100 mm, M20 X 2

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16

Die verwendeten Originalnummern dienen ausschließlich Vergleichszwecken und dürfen nicht als Referenz benutzt werden.
All stated genuine numbers serve only for comparison purpose and may not be used as original reference.

Tous les numéros d’origine servent seulement à titre de comparaison et ne doivent pas être utilisés comme référence d’origine.

PAGE

190

BEZEICHNUNG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION



Radbolzen 10 03.33.008 20428545
Wheel bolt
Boulon de roue
7/8" x 14 UNF x 129/ 119

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FM 9
FM 12

Radmutter 10 03.33.014 1083894
Wheel nut (943491)
Écrou de roue
7/8" x 14 UNF

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16
FM 9
FM 10
FM 12

Radmutter 10 03.33.015 1626659
Wheel nut
Écrou de roue
7/8" x 14 UNF

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16
FM 9
FM 10
FM 12

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
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ABBILDUNG
PICTURE
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Radmutter 10 03.33.016 20551045
Wheel nut (214012076)
Écrou de roue
M 22 x 1,5

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 13
FH 16
FM 9
FM 10
FM 12
FM 13

Radmutter 10 03.33.017 20552688
Wheel nut
Écrou de roue
M 22 x 1,5

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16
FM 9
FM 12
FM 13

Radmutter 10 04.33.011 362166
Wheel nut
Écrou de roue
M20 X 2, SW 27
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Zapfenkreuz 1 05.34.001 232540
Universal joint cross (232363)
Croisillon
57 x 144 mm

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 10
F 12

Zapfenkreuz 1 03.34.001 1067293
Universal joint cross (10651229)
Croisillon
57 x 152,6 mm

Baumuster Verkaufsbezeichnung
Type Sales Designation
Type Désignation de Vente

F 10 NK 551 THK 100
F 10 NK 555
F 10 NK 651 THK 114
F 10 NK 655 THK 114
F 12 NK 541 Typ 10
F 12 NK 555 THK 100
F 12 NK 655
F 12 NK 655 THK 114
F 16 NK 600 THK 114
F 16 NK 655 THK 114
FH 12 NK 551 THK 100
FH 12 NK 555
FH 12 NK 651 THK 114
FH 12 NK 655 THK 142
FL 7 NK 651 THK 114
FL 7 NK 655 THK 114
FL 10 NK 555 THK 100
FL 12 NK 555 THK 100
FL 12 NK 500
FL 12 NK 555
FL 12 NK 600 THK 143
N 10 NK
N 12 NK 544 Typ 20
N 12 NK 551 Typ 10
NH 12 NK 555
NL 10 NK 655
NL 12 NK 551 / NK 555
NL 12 NK 655

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Zapfenkreuz 1 03.34.005 232459
Universal joint cross (1651032)
Croisillon (231519)
50 x 154 mm

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 7
F 10
F 12
N 10
N 12

Zapfenkreuz 1 03.34.006 1651229
Universal joint cross
Croisillon
57 x 153 mm

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 10
F 12
F 16
FH 12
FH 16
FL 7
FL 10
FL 12
N 12
NL 10

Zwischenlager, Gelenkwelle 1 03.34.002 263567
Bearing, propeller shaft (8171366)
Suspension, arbre de transmission

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 10/ F 12/ F 16
FL 10
N 10/ N 12
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Zwischenlager, Gelenkwelle 1 03.34.004 1068208
Bearing, propeller shaft (1696389-4)
Suspension, arbre de transmission (20471422)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 10/ F 12
FL 10
N 10/ N 12

Klemme, Gelenkwelle 1 03.44.002 1651230
Clamp, propeller shaft (263006)
Jeu de pinces, arbre de transmission

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

all F/ N/ NL/ FL Models

Antriebsflansch, Gelenkwelle 1 03.34.003 1651172
Flange, propeller shaft (1651226)
Bride d’arbre de transmission
57 mm

Baumuster Verkaufsbezeichnung
Type Sales Designation
Type Désignation de Vente

NK 551 F 10
NK 555 N 10
NK 651 F 12
NK 656 N 12

FH 12
FH 16

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Membrane Normalhub, 9 1 98.04.009 897 120 495 4
Diaphgragm normal stroke, 9 (353314)
Membrane levée normale, 9

Membrane Normalhub, 12 1 98.04.012 897 120 505 4
Diaphgragm normal stroke, 12 (6210873)
Membrane levée normale, 12

Membrane Normalhub, 16 1 98.04.016 897 120 510 4
Diaphgragm normal stroke, 16 (1696583)
Membrane levée normale, 16

Membrane Normalhub, 20 1 98.04.020 897 120 520 4
Diaphgragm normal stroke, 20 (1614797)
Membrane levée normale, 20

Membrane Normalhub, 24 1 98.04.024 897 120 530 4
Diaphgragm normal stroke, 24 (6236805)
Membrane levée normale, 24 (1695904)

Membrane Normalhub, 30 1 98.04.030 897 120 540 4
Diaphgragm normal stroke, 30 (6210874)
Membrane levée normale, 30 (344628)

(325206)
(1609311)
(1588818)

Membrane Normalhub, 36 1 98.04.036 897 120 550 4
Diaphgragm normal stroke, 36 (1518481)
Membrane levée normale, 36
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Membrane Langhub, 16 1 98.05.016 897 120 515 4
Diaphgragm long stroke, 16 (3090848)
Membrane levée longue, 16

Membrane Langhub, 20 1 89.05.020 897 120 525 4
Diaphgragm long stroke, 20
Membrane levée longue, 20

Membrane Langhub, 24 1 98.05.024 897 120 535 4
Diaphgragm long stroke, 24 (1698126)
Membrane levée longue, 24 (341425)

(6211305)
(8127080)

Membrane Langhub, 30 1 98.05.030 897 120 546 4
Diaphgragm long stroke, 30 (6211358)
Membrane levée longue, 30 (1614799)

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Bremsbelagsatz, Scheibenbremse 1 03.35.033 29125
Brake pad set, disc brake (3095396)
Jeu de plaquettes de frein, (20768092)
frein à disque (20918891)

(1078439)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 16
FH 12

Bremsbelagsatz, Scheibenbremse 1 03.35.037 29174
Brake pad set, disc brake (21024702)
Jeu de plaquettes de frein, (20568714)
frein à disque (20568711)

(21352570)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 16

Bremsbelagsatz, Scheibenbremse 1 03.35.038 29137
Brake pad set, disc brake (20768115)
Jeu de plaquettes de frein, (3093530)
frein à disque (3093532)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 13
FH 16
FM 9
FM 10
FM 12
FM 13
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Bremsbelagsatz, Scheibenbremse 1 03.35.039 29151
Brake pad set, disc brake (20768101)
Jeu de plaquettes de frein, (3099533)
frein à disque

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 13
FH 16
FM 9
FM 10
FM 12
FM 13

Bremsbelagsatz, Scheibenbremse 1 03.35.040 29173
Brake pad set, disc brake (20568712)
Jeu de plaquettes de frein, (21352573)
frein à disque

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 13
FH 16
FM 9
FM 12
FM 13

Bremsbelagsatz, Scheibenbremse 1 03.35.041 29177
Brake pad set, disc brake (20568713)
Jeu de plaquettes de frein,
frein à disque

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 13
FH 16
FM 9
FM 12
FM 13

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Bremsscheibe 1 03.35.042 3092710
Brake disc
Disque de frein
430 mm

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 13
FH 16
FM 9
FM 10
FM 12
FM 13

Bremsscheibe 1 03.35.043 85103806
Brake disc
Disque de frein
410 mm

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 13
FH 16
FM 9
FM 10
FM 12
FM 13

Bremsscheibe 1 03.35.044 85103809
Brake disc
Disque de frein
370 mm

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 13
FH 16
FM 9
FM 10
FM 12
FM 13
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Bremsscheibe 1 03.35.045 85103803
Brake disc (20515093)
Disque de frein (85110496)
430 mm

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 13
FH 16
FM 9
FM 10
FM 12
FM 13

Bremsscheibe 1 03.35.046 85110495
Brake disc
Disque de frein
410 mm

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 13
FH 16
FM 9
FM 10
FM 12
FM 13

Bremsscheibe 1 03.35.047 85110494
Brake disc
Disque de frein
370 mm

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 13
FH 16
FM 9
FM 10
FM 12
FM 13

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Bremsscheibe, belüftet, hinten 1 03.35.015 6779209
Brake disc, ventilated, rear
Disque de frein arrière, ventilé
322 x 30 mm / 6

Baumuster
Type
Type

FL 4

Bremsscheibe, belüftet vorne 1 03.35.016 6774687
Brake disc, ventilated front
Disque de frein avant, ventilé
322 x 30 mm / 8

Baumuster
Type
Type

FL 6
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Nachsteller 1 03.35.011 70 639
Adjuster 72 715C
Régulateur (1134295)

Nachsteller 1 03.35.006 72 717
Adjuster (70 724)
Régulateur (1134293)

Nachsteller 1 03.35.007 72 718
Adjuster (70 725)
Régulateur (1134294)

Nachsteller 1 03.35.008 72 723
Adjuster (70 909)
Régulateur (1136432)

Nachsteller 1 03.35.009 70 910
Adjuster 72 724C
Régulateur (1136433)

Nachsteller 1 03.35.013 70 900
Adjuster 72 721C
Régulateur (1134829)

Nachsteller 1 03.35.014 70 901
Adjuster 72 722C
Régulateur (1134830)

Nachsteller 1 03.35.049 1501307
Adjuster
Régulateur

Nachsteller 1 03.35.050 1501311
Adjuster (104401053)
Régulateur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 13
FH 16
FM 9
FM 12
FM 13

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION

Die verwendeten Originalnummern dienen ausschließlich Vergleichszwecken und dürfen nicht als Referenz benutzt werden.
All stated genuine numbers serve only for comparison purpose and may not be used as original reference.
Tous les numéros d’origine servent seulement à titre de comparaison et ne doivent pas être utilisés comme référence d’origine.

PAGE

203

42



Nachsteller 1 03.35.017 72 782C
Adjuster (72 152)
Régulateur (1195461)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

B 7
B 10
B 12

Nachsteller 1 03.35.024 72 668C 
Adjuster (1586190)
Régulateur (1581485)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 7
F 10
F 12

Nachsteller 1 03.35.025 72 669C
Adjuster (1586191)
Régulateur (1581486)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 7
F 10
F 12

Nachsteller 1 03.35.026 72 670C
Adjuster (1586192)
Régulateur (1581492)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 7
F 10
F 12

Nachsteller 1 03.35.027 72 671C
Adjuster (1586193)
Régulateur (1581493)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 7
F 10
F 12
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Nachsteller 1 03.35.028 1586195
Adjuster
Régulateur

Nachsteller 1 03.35.029 72 672C
Adjuster (1592871)
Régulateur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 7
F 10
F 12

Nachsteller 1 03.35.030 72 673C
Adjuster (1592872)
Régulateur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 7
F 10
F 12

Nachsteller 1 03.35.031 72 674C
Adjuster (1592873)
Régulateur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 10
F 12

Nachsteller 1 03.35.032 72 675C
Adjuster (1592874)
Régulateur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 10
F 12

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Rep. Satz, autom. Gestängesteller 1 01.43.234 3091286
Rep. kit, autom. slack adjuster (272800)
Jeu de rép., commande par tringlerie

Rep. Satz 1 01.43.034 272750
Rep. kit (973 002 003 2)
Jeu de rép.

zur Verwendung für
to be used with
à utiliser avec

Wabco 973 002 000 0; 973 002 010 0; 973 002 020 0; 973 002 050 0; 973 002 070 0;
973 002 400 0; 973 002 402 0; 973 002 409 0; 973 002 418 0; 973 002 420 0

Entwässerungsventil 1 01.35.007 6626859
Drain valve (934 300 003 0)
Valve de purge (934 300 001 0)

(434 301 004 0)

Antriebskegelrad 1 03.30.005 1696924
Driving pinion
Pignon conique
Z- CAM LH

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 12
F 16
F 10
F 12
FH 12
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Antriebskegel 1 03.30.006 1696925
Driving pinion
Pignon conique
Z-CAM RH

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16
F 10
F 12
FM 12

Lufttrocknerpatrone 1 04.36.001 3090288
Air dryer cartridge (20557234)
Sécheurs d'air cartouche (432 901 223 2)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16
NH 12
FM 9
FM 12

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Ölfilter 1 01.37.058 3496197
Oil filter (3496191)
Filtre d´huile (349619)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 10
F 12
FL 10
FL 12
FM 12
FM 7
NH 12
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Tankdeckel 1 03.38.009 1189577
Tank cap (3198271)
Bouchon de réservoir (20392749)

(20392751)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 10
F 12
FH 12
FH 16
FL 6
FL 7
FL 10

Tankdeckel 1 03.38.010 1586037
Tank cap (9520400)
Bouchon de réservoir (20896946)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Flexrohr, Abgasanlage 1 03.39.001 1078110
Flex hose, exhaust system (3199065)
Tuyau flexible, échappement (8156350)
Dia.: 127 mm, length: 315 mm (21497416)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 13
FH 16
FM 9
FM 10
FM 12
FM 13

Flexrohr, Abgasanlage 1 03.39.005 20442246
Flex hose, exhaust system (1076271)
Tuyau flexible, échappement
Dia.: 127 mm, length: 330 mm

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 13
FH 16
FM 9
FM 10
FM 12
FM 13

Flexrohr, Abgasanlage 1 03.39.006 1078112
Flex hose, exhaust system (20442245)
Tuyau flexible, échappement (8151798)
Dia.: 127 mm, length: 170 mm

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16
FM 10
FM 12
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Flexrohr, Abgasanlage 1 03.39.007 20442244
Flex hose, exhaust system (1078111)
Tuyau flexible, échappement (1078113)
Dia.: 127 mm, length: 120 mm (20974489)

(8147410)
(8156351)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 13
FH 16
FM 9
FM 10
FM 12
FM 13

Flexrohr, Abgasanlage 1 03.39.004 20442247
Flex hose, exhaust system
Tuyau flexible, échappement
Dia.: 127 mm, length: 430 mm

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 16

Flexrohr, Abgasanlage 1 03.39.003 1609345
Flex hose, exhaust system (20442239)
Tuyau flexible, échappement (1078119)
Dia.: 115 mm, length: 405 mm (8152560)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

B 12
F 10
F 12
F 16
FL 7
FL 10

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
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ILL US TRATION

Die verwendeten Originalnummern dienen ausschließlich Vergleichszwecken und dürfen nicht als Referenz benutzt werden.
All stated genuine numbers serve only for comparison purpose and may not be used as original reference.
Tous les numéros d’origine servent seulement à titre de comparaison et ne doivent pas être utilisés comme référence d’origine.

PAGE

211

49



Kühlerschlauch 1 03.40.126 3154396
Radiator hose (1674308)
Tuyau de radiateur (3979894)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16
FM 10
FM 12

Kühlerschlauch 1 03.40.124 20542204
Radiator hose (3154395)
Tuyau de radiateur (1674305)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16
FM 9
FM 10
FM 12

Kühlerschlauch 1 03.40.118 20740344
Radiator hose
Tuyau de radiateur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 13
FH 16
FM 9
FM 12
FM 13

Kühlerschlauch 1 03.40.114 1665951
Radiator hose
Tuyau de radiateur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
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Kühlerschlauch 1 03.40.122 1676378
Radiator hose
Tuyau de radiateur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12

Kühlerschlauch 1 03.40.121 20776059
Radiator hose (20542206)
Tuyau de radiateur (3183990)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 13

Kühlerschlauch 1 03.40.117 20542199
Radiator hose (1665940)
Tuyau de radiateur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FM 9
FM 12

Kühlerschlauch 1 03.40.111 20542202
Radiator hose (3979986)
Tuyau de radiateur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FM 9
FM 12

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Kühlerschlauch 1 03.40.115 1665571
Radiator hose
Tuyau de radiateur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 16

Kühlerschlauch 1 03.40.116 8149035
Radiator hose
Tuyau de radiateur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 16

Kühlerschlauch 1 03.40.120 1665492
Radiator hose
Tuyau de radiateur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 16

Kühlerschlauch 1 03.40.127 1674928
Radiator hose
Tuyau de radiateur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 16
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Kühlerschlauch 1 03.40.108 1544831
Radiator hose (1544203)
Tuyau de radiateur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 10
F 12
F 16

Kühlerschlauch 1 03.40.112 20549855
Radiator hose (21258220)
Tuyau de radiateur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 13
FM 13

Kühlerschlauch 1 03.40.110 1664112
Radiator hose
Tuyau de radiateur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 10
F 12
F 16

Kühlerschlauch 1 03.40.107 1082205
Radiator hose
Tuyau de radiateur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 10
F 12

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Kühlerschlauch 1 03.40.109 1544849
Radiator hose
Tuyau de radiateur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 10

Kühlerschlauch 1 03.40.113 3979688
Radiator hose
Tuyau de radiateur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FM 10

Kühlerschlauch 1 03.40.119 3183616
Radiator hose
Tuyau de radiateur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FM 10

Kühler, Motorku ̈hlung 1 03.40.103 1276435
Radiator, engine cooling system (1676435)
Radiateur, refroidissement du moteur (1676635)
900 x 870 x 48 mm (8112565)

(20722440)
(8113190)

(85000325)
(85000327)
(85003229)

(8MK 376 774-791)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16
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Verschlussdeckel, Kühler 1 03.40.128 1674043
Closing cover, radiator (1661905)
Couvercle de fermeture, radiateur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 10
F 12
F 16

Halterung, Kühleraufhängung 1 03.19.015 1660079
Bushing, radiator
Suspension, radiateur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 10
F 12

Halterung, Kühleraufhängung 1 03.20.025 476343
Bushing, radiator
Suspension, radiateur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 10
F 12

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
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Lenkstockschalter 1 03.42.001 1594959
Steering column switch
Interrupteur de colonne de direction

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 7
F 10
F 12
F 16

Lenkstockschalter 1 03.42.002 8155750
Steering column switch (1594958)
Interrupteur de colonne de direction (1587058)

(1578073)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 7
F 10
F 12
F 16

Öldruckgeber 1 03.42.004 3962893
Oil pressure sensor
Capteur de pression d‘huile

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16
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Schalter 1 01.42.038 298004
Switch (0 344 400 010)
Commutateur (0 344 400 007)
SW 27 / 0,1 - 0,5 bar (0 986 345 410))
M 12 x 1,5 / M 27 x 1

Gehäuse mit Fassung 1+2 10 01.42.090 4786025 cpl
Housing with socket (663095 cpl)
Boîtier avec douille

Fassung 1 10 01.42.051 4786025
Socket (663095)
Douille

Gehäuse 2 10 01.42.087 4786024
Housing
Boîtier

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION
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Fahrerhauspumpe 1 03.44.003 1611186
Cabin pump (1571288)
Pompe de la cabine (1584644)

(1605627)
(1606771)
(1606772)
(1609552)
(3943330)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 16
F 12
F 10
FL 10
FL 7

Fahrerhauspumpe 1 03.44.004 3943332
Cabin pump
Pompe de la cabine

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 10
F 12
F 16

Fahrerhauspumpe 1 03.44.005 1075296
Cabin pump (1095005)
Pompe de la cabine

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 16
FH 12
FM 12
FM 10
FM 7
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Fensterheber, links, elektrisch 1 03.53.001 3176541
Window regulator, left, electrical (1062008)
Lève-vitre, gauche, électrique (1063291)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16

Fensterheber, rechts, elektrisch 1 03.53.002 3176542
Window regulator, right, electrical (1062009)
Lève-vitre, droit, électrique (1063292)

(20453660)
(8191245)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16

Fensterheber, links 1 03.53.003 3176535
Window regulator, left
Lève-vitre, gauche

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16

Fensterheber, rechts 1 03.53.004 3176536
Window regulator, right
Lève-vitre, droit

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
ILL US TRATION

Die verwendeten Originalnummern dienen ausschließlich Vergleichszwecken und dürfen nicht als Referenz benutzt werden.
All stated genuine numbers serve only for comparison purpose and may not be used as original reference.
Tous les numéros d’origine servent seulement à titre de comparaison et ne doivent pas être utilisés comme référence d’origine.

PAGE

221

72



Fensterhebermotor, links 1 03.58.001 3176549
Power-window motor, left (1062010)
Moteur lève-vitre, gauche

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16
FM 9
FM 10
FM 12

Fensterhebermotor, rechts 1 03.58.002 3176550
Power-window motor, right (1062011)
Moteur lève-vitre, droite

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16
FM 9
FM 10
FM 12
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Gasfeder, Frontklappe 1 03.66.001 1083670
Gas spring, front flap (1618521)
Ressort pneumatique, paravent (1624101)

Baumuster
Type
Type

F 10
F / FH 12
F / FH 16

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
DÉSIGN ATION UE

ABBILDUNG
PICTURE
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Spiegelglas 1 03.57.004 3091757
Mirror glass (3090739)
Verre de miroir (20854568)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 10
F 12
F 16
FL 6
FL 7

Spiegelglas 1 03.57.005 3090738
Mirror glass (1699016)
Verre de miroir (20854566)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 10
F 12
F 16
FL 6
FL 7

Spiegel, manuell 1 01.57.021 6793879
Mirror, manual
Miroir, manuel
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Rückspiegel 1 03.57.001 1699010
Rear view mirror
Rétroviseur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 10
F 12
F 16

Spiegelglas, nicht beheizt 1 03.57.006 1599462
Mirror glass, not heated (11121152)
Verre de miroir, pas chauffée

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

F 10
F 12
F 16
FL 10
FL 12

Spiegelglas, beheizt 1 03.57.003 3091756
Mirror glass, heated (3090737)
Verre de miroir, chauffée (3092854)

(20854564)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16
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Innenraumgebläse 1 03.59.003 3090905
Fan, interior (20936382)
Ventilateur, interieur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16
FM 10
FM 12

Innenraumgebläse 1 03.59.004 3090909
Fan, interior
Ventilateur, interieur

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16
FM 10
FM 12

Innenraumgebläse 1 03.59.005 20926019
Fan, interior (20443820)
Ventilateur, interieur (20443822)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FM 9
FM 12
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Filter, Innenraumluft 1 03.59.001 8143691
Filter, interior air (81436917)
Filtre, air de l‘habitacle (8144430)
(Partikelfilter /
Particle filter / 
Filtre à particules)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 16
FH 16
FM 9

Filter, Innenraumluft 1 03.59.002 2040990
Filter, interior air (20409909)
Filtre, air de l‘habitacle
(Aktivkohlefilter /
carbon filter / 
filtre à charbon activé)

Verkaufsbezeichnung
Sales Designation
Désignation de Vente

FH 12
FH 16
FM 9

BEZE ICH NU NG VE TT C NO. OE NO.
DESCRIPTION PU
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ABBILDUNG
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Die verwendeten Originalnummern dienen ausschließlich Vergleichszwecken und dürfen nicht als Referenz benutzt werden.
All stated genuine numbers serve only for comparison purpose and may not be used as original reference.
Tous les numéros d’origine servent seulement à titre de comparaison et ne doivent pas être utilisés comme référence d’origine.

PAGE

227

83





Die verwendeten Originalnummern dienen ausschließlich Vergleichszwecken und dürfen nicht als Referenz benutzt werden.
All stated genuine numbers serve only for comparison purpose and may not be used as original reference.
Tous les numéros d’origine servent seulement à titre de comparaison et ne doivent pas être utilisés comme référence d’origine.

PAGE

229

QUALIT Y  SPARE PAR T S

Umschlüsselung
Cross Reference
Déchiffrage Page

Scania 229 - 244

> TRUCKTEC

Index



32219

33948

121527

131046

137207

139616

139625

143113
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192875

192876

192882
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216976
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98.04.030

98.04.036
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04.67.007
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01.14.012
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04.40.002
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40
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79
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9
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20

14
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76
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289535

01.14.076

04.35.078
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04.18.013
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04.16.003
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04.31.001

04.33.003

04.19.010
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04.12.009

04.10.021

01.35.049

01.35.050

04.35.083

04.30.018

04.33.011

04.35.101

01.17.002

01.37.054

01.37.050

04.33.009

04.11.001

04.12.017

04.12.018

04.33.008

35

81

81

81

81

44

19

22

16
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42
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9
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76
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55
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289536

290062

291159

292761

293853

294380

294383

294385

294674

295499

295953

296209

296210

296538

297395

298978

301473

304382

304384

304398

304729

304731

305160

305319

305320

306993

307055

307111

308677

312646

316673

316920

318062

318690

324640

324728

324729

325245

326379

04.12.017

04.33.001

04.10.063

04.19.011

04.16.009

04.40.003

04.40.005

04.40.007

04.11.001

01.35.007

04.33.004

04.80.006

04.80.007

04.57.003

04.40.090

04.11.009

04.18.013

04.23.101

04.23.101

04.23.101

04.40.003

04.40.007

01.17.021

01.24.331

01.24.332

04.11.009

04.30.018

04.30.018

04.35.099

04.14.017

04.57.001

04.57.002

04.11.019

04.33.010

04.11.010

01.43.234

01.43.234

04.11.004

04.11.019

23

72

11

47

39

76

77

77

22

83

73

106

106

110

88

16

44

56

56

56

76

77

41

62

62

16

65

65

82

36

110

110

19

75

16

82

82

36

19

329440

332738

332912

334662

337059

337060

337080

337559

337560

338452

338787

338788

338883

340176

340176 cpl.

340178

340178 cpl.

343795

345806

345808

345810

346216

346318

349007

351352

352211

356085

356086

358148

360247

360248

361055

364833

365323

365475

365901

365913

366256

366437

04.23.101

04.20.028

04.33.005

01.14.048

04.40.006

04.40.008

04.40.006

04.33.002

04.33.006

98.04.024

04.40.005

04.40.007

04.33.007

01.36.014

01.43.251

01.36.014

01.43.251

01.42.034

04.40.003

04.40.007

04.40.006

04.10.063

04.67.003

04.63.001

04.12.016

04.11.001

04.80.006

04.80.007

04.67.004

04.42.005

04.42.004

04.23.101

04.10.021

04.23.101

04.10.064

04.40.006

04.40.005

04.12.009

04.40.008

56

55

73

28

77

78

77

72

73

79

77

77

74

84

84

84

84

98

76

77

77

11

9

64

23

22

106

106

10

101

101

56

55

56

11

77

77

21

78

OE NO. TT C NO. PAGE OE NO. TT C NO. PAGE

Die verwendeten Originalnummern dienen ausschließlich Vergleichszwecken und dürfen nicht als Referenz benutzt werden.
All stated genuine numbers serve only for comparison purpose and may not be used as original reference.
Tous les numéros d’origine servent seulement à titre de comparaison et ne doivent pas être utilisés comme référence d’origine.

PAGE

231



366441

366592

367242

367558

370228

370710

371451

371452

371781

372972

372973

373210

373472

374338

377640

378264

384419

387503

390225

391608

393151

393208

393290

393620

394180

394181

394182

394197

394419

395009

395010

395063

395064

396851

397266

403245

406694

410554

415844

04.40.007

04.10.021

04.63.001

04.63.001

04.30.017

01.42.034

01.24.331

01.24.332

04.14.006

04.12.019

04.12.020

04.14.016

04.10.064

04.42.010

04.36.001

04.16.008

04.35.083

04.10.063

04.40.008

04.12.008

04.11.009

04.30.017

04.30.017

01.14.049

04.35.099

01.35.049

01.35.050

04.35.099

04.35.083

01.37.054

01.37.050

04.30.018

04.30.019

04.57.001

04.33.001

04.30.019

04.30.019

04.30.019

04.30.019

77

55

64

64

65

98

62

62

27

24

24

36

11

98

80

40

82

11

78

21

16

65

65

29

82

81

81

82

82

85

85

65

66

110

72

66

66

66

66

415849

416219

422208

426380

426819

445626

468189

468189

470268

475110

483527

483551

485132

488824

503113

506121

510404

510490

513717

515981

517324

517325

517403

522013

523434

526086

527913

527914

528906

532517

535521

541070

541071

545626

545982

546188

549481

549740

549741

01.30.059

04.30.019

01.42.038

04.30.021

04.30.019

04.31.001

01.30.059

01.30.059

04.30.019

04.30.021

04.31.002

04.30.019

04.30.019

04.30.019

04.19.003

04.27.001

04.19.026

04.19.024

04.23.108

04.32.013

04.44.011

04.44.004

04.32.012

04.12.004

04.10.021

04.14.014

04.11.016

04.11.017

04.19.011

04.27.002

04.42.013

04.40.006

04.40.008

04.27.001

04.19.003

04.19.025

04.19.026

04.44.008

04.44.009

66

66

98

64

66

70

66

66

66

64

70

66

66

66

47

59

46

45

60

69

104

103

68

25

55

35

18

18

47

59

99

77

78

59

47

45

46

103

103
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550036

550167

550211

550343

550417

550799

550800

550806

550808

551438

551466

560097

560098

570172

570173

570176

570177

570178

570180

570465

570474

570491

570951

570953

570954

570957

570958

570959

570964

571059

571224

571252

571256

571262

571265

571268

571270

571271

571283

04.18.002

04.43.002

04.18.002

04.18.002

04.23.101

04.32.012

04.32.007

04.32.008

04.32.009

04.18.001

04.18.002

04.58.001

04.58.002

04.18.013

04.18.013

04.18.013

04.18.014

04.18.015

04.18.012

04.40.086

04.40.086

04.40.086

04.19.001

04.19.024

04.19.026

04.19.024

04.19.026

04.19.025

04.19.025

04.19.011

04.23.103

04.23.101

04.23.100

04.23.100

04.23.101

04.23.100

04.23.107

04.23.100

04.23.100

14

47

14

14

56

68

67

67

67

14

14

108

108

44

44

44

44

43

44

97

97

97

46

45

46

45

46

45

45

47

58

56

57

57

56

57

58

57

57

571284

571291

571292

571295

571296

571297

571300

571310

571397

571431

571432

571433

571434

571435

571436

571437

574908

575100

575102

575160

575161

575162

575163

575164

575165

575205

575206

606639

637067

639370

814209

814216

930957

0292761

0334662

0409067

0409707

0410555

0415849

04.23.100

04.23.103

04.23.100

04.23.100

04.23.103

04.37.004

04.23.100

04.23.107

04.37.002

04.37.002

04.37.005

04.37.003

04.37.003

04.37.005

04.37.002

04.37.004

04.23.107

04.19.011

04.44.011

04.44.003

04.44.011

04.44.004

04.44.011

04.44.004

04.44.007

04.44.011

04.44.004

01.35.007

04.30.019

04.32.008

01.19.120

01.19.112

04.18.006

04.19.011

01.14.048

01.30.059

01.30.059

01.30.059

01.30.059

57

58

57

57

58

53

57

58

52

52

53

52

52

53

52

53

58

47

104

102

104

103

104

103

102

104

103

83

66

67

49

49

43

47

28

66

66

66

66
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0419131

0419163

0468189

0470267

1012044

1012045

1012046

1012062

1012066

1100867

1100997

1104202

1104236

1104252

1104305

1105332

1106953

1109279

1109288

1110588

1110589

1111056

1111148

1111747

1112829

1112830

1112831

1112832

1112833

1112834

1112841

1114685

1116987

1117285

1123692

1139952

1302530

1302531

1303471

01.30.059

01.30.059

01.30.059

01.30.059

04.30.018

04.30.018

04.30.019

04.30.018

01.30.059

04.67.007

04.16.003

98.04.030

98.05.024

98.04.020

04.23.101

04.23.106

04.57.001

04.16.010

04.16.006

04.30.018

04.30.019

04.30.018

04.23.104

04.40.003

04.35.081

04.35.082

04.35.083

04.35.099

01.35.049

01.35.050

04.35.099

04.23.106

04.12.012

04.18.016

04.66.002

04.59.001

04.13.021

04.13.022

01.42.034

66

66

66

66

65

65

66

65

66

20

22

79

79

79

56

59

110

39

40

65

66

65

58

76

81

81

82

82

81

81

82

59

22

43

109

111

31

31

98

1303475

1304357

1305546

1305959

1306492

1306975

1306976

1307770

1313459

1314406

1315297

1315372

1315374

1315959

1316330

1316331

1318091

1318091

1319081

1321253

1321258

1322585

1322938

1323354

1324813

1324883

1327249

1332108

1332653

1333183

1333230

1333454

1333597

1333786

1333790

1334704

1335678

1335679

1336882

98.05.030

04.11.019

04.10.068

04.11.003

04.66.001

04.80.006

04.80.007

04.14.007

04.10.066

04.19.011

04.15.007

04.15.007

04.15.006

04.30.018

04.42.014

04.42.011

04.18.013

04.18.013

04.12.008

04.23.104

04.23.104

04.18.011

04.18.011

04.11.004

04.37.006

04.23.104

04.40.086

04.23.101

04.37.004

04.18.009

04.12.013

98.05.030

04.18.011

04.67.005

04.37.002

04.42.011

04.14.002

04.14.005

04.24.008

79

19

15

14

109

106

106

27

12

47

38

38

38

65

99

98

44

44

21

58

58

42

42

36

54

58

97

56

53

42

22

79

42

10

52

98

33

34

61
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1336885

1340192

1340252

1341496

1341729

1342340

1344720

1345719

1347234

1347726

1348549

1349010

1349349

1349551

1349844

1350817

1353072

1353717

1354103

1354390

1354391

1354395

1354888

1354889

1354979

1355979

1356723

1356751

1357341

1357342

1357674

1357713

1358175

1358202

1358634

1358792

1360074

1360369

1360833

04.22.002

04.23.104

04.30.018

04.18.012

04.40.093

04.35.091

04.10.067

04.18.014

04.10.070

04.18.016

04.36.001

04.44.003

04.23.103

04.19.019

04.63.004

01.43.234

04.19.001

04.19.023

04.19.011

04.19.012

04.19.017

04.19.003

04.44.011

04.44.004

04.19.018

04.27.002

04.30.018

04.42.014

04.40.114

04.40.115

04.37.008

04.59.003

04.42.004

04.14.018

04.35.084

04.37.007

04.11.014

04.12.003

04.12.009

55

58

65

44

89

83

15

44

15

43

80

102

58

51

63

82

46

48

47

49

50

47

104

103

51

59

65

99

96

96

85

111

101

37

82

85

17

25

21

1360836

1361136

1361198

1362721

1364259

1364631

1365510

1365841

1366761

1366762

1366839

1366840

1366847

1366848

1367027

1367028

1367735

1368690

1368691

1368692

1368693

1368694

1368695

1368697

1369060

1369981

1370254

1370267

1371209

1371532

1371725

1371788

1371885

1373189

1373190

1373918

1373919

1374040

1374317

04.11.001

04.23.106

04.12.004

04.35.091

04.11.011

04.31.001

04.33.010

04.19.002

04.58.001

04.58.002

04.53.001

04.53.002

04.53.003

04.53.004

04.12.001

04.12.002

04.35.080

04.33.001

04.33.005

04.33.002

04.33.004

04.33.003

04.33.006

04.23.100

04.10.075

04.18.013

04.18.015

04.30.018

04.16.010

04.19.014

04.24.009

04.19.003

04.12.015

04.42.008

04.42.007

04.40.098

04.40.101

04.40.091

01.19.112

22

59

25

83

16

78

75

46

108

108

107

108

107

107

13

13

80

72

73

72

73

72

73

57

13

44

43

65

39

50

61

47

23

100

100

90

91

88

49
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1375228

1375369

1375370

1375371

1375372

1375373

1375374

1375493

1375497

1375603

1375604

1375859

1375874

1376226

1376272

1376291

1376293

1376294

1376295

1376316

1376949

1377039

1377099

1377231

1377331

1377332

1377562

1379888

1379952

1380451

1380621

1380897

1381443

1381807

1381808

1381903

1381905

1381919

1382075

04.37.009

04.13.024

04.13.025

04.13.026

04.13.027

04.13.028

04.13.029

04.14.008

04.44.003

04.40.114

04.40.115

04.40.099

04.40.104

04.40.100

04.15.005

04.40.095

04.40.092

04.40.112

04.40.102

04.19.012

04.40.109

04.10.107

04.14.013

04.40.096

04.40.094

04.40.111

04.44.001

04.14.021

04.59.001

04.16.011

04.40.110

04.19.024

04.40.113

04.30.018

04.30.019

04.63.005

04.63.005

04.63.005

04.13.021

86

32

32

32

32

32

32

27

102

96

96

91

92

91

38

89

88

95

92

49

94

11

34

90

89

95

64

37

111

39

94

45

95

65

66

63

63

63

31

1382183

1382826

1382827

1382829

1383990

1384464

1384501

1384549

1384897

1384898

1385086

1385358

1386647

1386648

1386686

1386753

1386931

1387548

1387549

1387616

1388326

1388417

1389011

1389012

1389028

1389029

1389041

1389048

1390293

1390374

1390428

1391758

1391795

1391796

1391897

1393113

1393639

1393640

1393937

04.10.069

04.63.004

04.63.004

04.63.004

04.40.105

04.40.103

01.14.049

04.36.001

01.24.331

01.24.332

04.40.106

04.14.009

04.12.010

04.12.011

04.35.080

04.32.006

04.23.100

04.14.014

04.14.003

01.17.031

04.11.011

04.30.018

04.19.015

04.19.013

04.19.015

04.19.013

04.19.014

04.19.017

04.63.005

04.23.103

01.35.211

04.44.006

04.40.107

04.40.108

01.14.015

04.42.012

04.38.004

04.38.005

04.11.004

15

63

63

63

93

92

29

80

62

62

93

27

21

21

80

71

57

35

34

41

16

65

50

49

50

49

50

50

63

58

80

102

93

94

29

99

33

33

36

OE NO. TT C NO. PAGE OE NO. TT C NO. PAGE

Die verwendeten Originalnummern dienen ausschließlich Vergleichszwecken und dürfen nicht als Referenz benutzt werden.
All stated genuine numbers serve only for comparison purpose and may not be used as original reference.

Tous les numéros d’origine servent seulement à titre de comparaison et ne doivent pas être utilisés comme référence d’origine.

PAGE

236



1394446

1394447

1394522

1394544

1394974

1395066

1397310

1397336

1397393

1397395

1397397

1397399

1397435

1397521

1401436

1401696

1401729

1401815

1402272

1402400

1402448

1402449

1402450

1402917

1403258

1403260

1403521

1403587

1403825

1403828

1405313

1408881

1409769

1411538

1411980

1412072

1412073

1412317

1412319

04.37.010

04.37.011

04.40.092

04.44.001

04.10.075

04.40.103

04.44.007

04.11.019

04.63.005

04.63.005

04.63.005

04.63.005

04.40.086

04.16.003

04.59.003

04.14.018

04.11.020

04.11.018

04.35.080

04.18.012

04.42.008

04.42.007

04.42.009

04.14.001

04.10.063

04.10.107

04.11.019

04.10.066

04.12.021

04.12.022

04.11.012

04.40.086

04.23.100

04.12.021

04.33.002

04.10.075

04.10.072

04.23.109

04.23.100

86

86

88

64

13

92

102

19

63

63

63

63

97

22

111

37

19

19

80

44

100

100

100

36

11

11

19

12

24

25

17

97

57

24

72

13

12

60

57

1413177

1414336

1414395

1420197

1420836

1421021

1421022

1421062

1421272

1421273

1421628

1422417

1422498

1422499

1422640

1422728

1423011

1423017

1423018

1423033

1423396

1423397

1423414

1424494

1424970

1426194

1428940

1432081

1432082

1432083

1432084

1433792

1434630

1435852

1435853

1436695

1438743

1439171

1442292

04.23.103

04.19.011

04.12.011

04.59.001

04.12.004

04.14.002

04.14.005

04.30.018

04.37.003

04.37.005

04.37.004

04.37.002

04.40.097

04.40.116

04.44.007

04.44.006

04.22.002

04.53.005

04.53.006

04.14.001

04.44.011

04.44.004

04.14.015

04.10.075

04.42.009

04.40.104

04.19.023

04.63.005

04.63.005

04.63.005

04.63.005

04.19.026

04.10.075

04.63.005

04.63.005

04.23.107

04.19.020

04.18.010

04.58.001

58

47

21

111

25

33

34

65

52

53

53

52

90

96

102

102

55

106

106

36

104

103

35

13

100

92

48

63

63

63

63

46

13

63

63

58

48

42

108
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1442293

1442294

1442295

1442459

1442579

1442751

1444110

1444941

1447198

1448384

1448659

1448659

1449287

1449431

1451946

1452862

1454280

1454281

1454590

1455253

1457306

1457708

1457709

1457710

1457711

1459981

1459988

1460359

1465409

1465410

1465411

1465417

1466506

1466507

1468555

1469118

1469287

1471237

1471744

04.58.002

04.53.001

04.53.002

01.17.002

04.14.018

04.40.086

04.23.100

04.10.107

04.40.111

04.40.110

04.18.014

04.18.014

04.24.010

04.40.092

04.67.005

04.42.012

04.19.015

04.19.013

04.23.108

04.36.001

04.42.013

04.37.003

04.37.005

04.37.002

04.37.004

04.19.021

04.19.003

04.18.003

04.11.016

04.11.017

04.11.011

04.11.014

04.44.011

04.44.004

04.10.065

04.10.075

04.24.010

04.11.015

04.42.013

108

107

108

41

37

97

57

11

95

94

44

44

61

88

10

99

50

49

60

80

99

52

53

52

53

48

47

14

18

18

16

17

104

103

12

13

61

18

99

1476395

1476415

1477022

1477876

1484492

1485649

1486098

1487557

1487558

1487562

1487566

1487567

1487775

1488340

1488409

1488410

1490819

1490821

1493670

1494718

1495692

1496288

1498131

1498132

1503113

1503114

1503115

1506121

1508533

1508534

1510032

1510404

1510490

1511620

1512895

1513717

1514086

1515981

1515985

04.19.021

04.63.005

04.12.013

04.44.013

04.10.069

04.14.001

04.19.024

04.11.011

04.11.013

04.11.014

04.11.016

04.11.017

04.10.069

04.42.012

04.53.005

04.53.006

04.19.017

04.19.016

04.19.003

04.40.097

04.59.003

04.22.002

04.32.010

04.32.011

04.19.003

04.19.021

04.19.020

04.27.001

04.19.001

04.19.002

04.23.100

04.19.026

04.19.024

04.40.097

04.12.005

04.23.108

04.19.023

04.32.013

04.10.075

48

63

22

104

15

36

45

16

17

17

18

18

15

99

106

106

50

50

47

90

111

55

68

68

47

48

48

59

46

46

57

46

45

90

26

60

48

69

13
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1515986

1517324

1517324

1517325

1517403

1519788

1519985

1522011

1522013

1525145

1526086

1526087

1527633

1527913

1527914

1529007

1530973

1530974

1531776

1532517

1534976

1534977

1535521

1536255

1539298

1540120

1541070

1541071

1543688

1544330

1544331

1545116

1545626

1545982

1545983

1545984

1546188

1546188

1549481

04.10.073

04.44.011

04.44.011

04.44.004

04.32.012

04.19.012

04.10.075

04.14.018

04.12.004

04.14.020

04.14.014

04.14.003

01.35.211

04.11.016

04.11.017

04.40.111

04.19.012

04.19.014

04.40.110

04.27.002

04.44.007

04.44.010

04.42.013

04.14.012

04.14.010

04.12.006

04.40.006

04.40.008

04.18.009

04.53.005

04.53.006

04.40.110

04.27.001

04.19.003

04.19.021

04.19.020

04.19.025

04.19.025

04.19.026

12

104

104

103

68

49

13

37

25

37

35

34

80

18

18

95

49

50

94

59

102

103

99

28

28

26

77

78

42

106

106

94

59

47

48

48

45

45

46

1549482

1549737

1549738

1549739

1549740

1549741

1570172

1570173

1570176

1570177

1570178

1570180

1570953

1570954

1570957

1570959

1571059

1571270

1571297

1571310

1571397

1571431

1571432

1571433

1571434

1571435

1571436

1571437

1571538

1575100

1575102

1575160

1575161

1575162

1575163

1575164

1575165

1575205

1609310

04.19.026

04.44.014

04.44.011

04.44.004

04.44.008

04.44.009

04.18.013

04.18.013

04.18.013

04.18.014

04.18.015

04.18.012

04.19.024

04.19.026

04.19.024

04.19.025

04.19.011

04.23.107

04.37.004

04.23.107

04.37.002

04.37.002

04.37.005

04.37.003

04.37.003

04.37.005

04.37.002

04.37.004

04.14.001

04.19.011

04.44.011

04.44.003

04.44.011

04.44.004

04.44.011

04.44.004

04.44.007

04.44.011

98.04.024

46

105

104

103

103

103

44

44

44

44

43

44

45

46

45

45

47

58

53

58

52

52

53

52

52

53

52

53

36

47

104

102

104

103

104

103

102

104

79
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1672352

1720640

1720927

1730757

1734073

1734529

1734726

1738379

1738380

1744598

1744774

1749034

1749124

1754943

1756460

1768416

1774036

1774598

1774651

1774653

1778530

1782203

1784593

1785076

1789522

1789567

1794725

1797424

1797425

1800521

1800522

1800527

1800535

1800537

1801529

1801774

1801775

1805493

1852442

04.40.008

04.37.012

04.44.012

04.14.013

04.12.003

01.35.211

04.37.006

04.37.008

04.37.007

04.36.001

04.18.003

04.33.010

04.23.107

04.27.001

04.27.002

04.11.020

04.12.007

04.36.001

04.19.003

04.19.020

04.22.002

04.24.010

98.04.024

04.12.013

04.19.025

04.35.084

04.14.018

04.40.006

04.40.008

04.19.015

04.19.013

04.19.016

04.19.012

04.19.014

04.12.008

04.14.014

04.14.003

04.12.022

04.67.005

78

86

104

34

25

80

54

85

85

80

14

75

58

59

59

19

26

80

47

48

55

61

79

22

45

82

37

77

78

50

49

50

49

50

21

35

34

25

10

1852817

1856108

1859654

1859655

1859656

1862817

1862892

1865674

1868157

1869987

1869988

1869993

1872151

1872152

1881260

1886246

1887506

1888025

1888463

1888464

1888468

1890861

1891445

1892765

1903845

1903846

1911811

1921972

1953249

1953438

1995058

2005369

2005370

2008345

5340617

10570172

10570173

10570176

10570176

04.35.080

01.35.211

04.19.003

04.19.021

04.19.020

04.42.013

04.42.013

04.18.003

04.10.069

04.14.014

04.14.003

04.14.005

04.14.013

04.14.015

04.42.012

04.12.013

04.18.013

04.18.014

04.19.015

04.19.013

04.19.017

01.35.211

04.11.017

04.10.065

04.12.009

04.12.011

04.31.001

04.24.010

04.32.008

01.17.031

01.17.031

04.53.005

04.53.006

04.12.022

04.19.023

04.18.013

04.18.013

04.18.013

04.18.013

80

80

47

48

48

99

99

14

15

35

34

34

34

35

99

22

44

44

50

49

50

80

18

12

21

21

78

61

67

41

41

106

106

25

48

44

44

44

44
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10570177

10570178

10570180

10570953

10570954

10570957

10570958

10570959

10570964

10571270

10571297

10571431

10571432

10571433

10571434

10571435

10571436

10571437

10571538

10574908

10575102

10575160

10575163

10575164

10575205

13741531

04.18.014

04.18.015

04.18.012

04.19.024

04.19.026

04.19.024

04.19.026

04.19.025

04.19.025

04.23.107

04.37.004

04.37.002

04.37.005

04.37.003

04.37.003

04.37.005

04.37.002

04.37.004

04.14.001

04.23.107

04.44.011

04.44.003

04.44.011

04.44.004

04.44.011

04.19.014

04.13.023

01.67.518

81.26.001

44

43

44

45

46

45

46

45

45

58

53

52

53

52

52

53

52

53

36

58

104

102

104

103

104

50

32

62

84

Behr

8MK 376 721-621

Bosch

0 130 111 184

0 192 053 005

0 192 053 006

0 192 053 013

0 192 053 016

0 192 053 017

0 192 053 018

0 192 053 019

0 192 053 022

0 192 053 023

0 344 400 007

0 344 400 010

0 440 003 018

0 440 008 072

0 440 008 089

0 440 008 137

0 440 008 164

0 440 011 007

0 440 020 057

0 451 103 004

0 451 103 029

0 986 345 410

0 986 452 003

1 197 311 301

1 197 311 304

1 197 311 305

1 450 410 011

1 457 429 820

1 457 429 975

1 457 434 000

2 006 382 017

2 006 382 020

04.40.086

04.59.003

01.17.021

01.17.021

01.17.031

01.17.031

01.17.031

01.17.031

01.17.031

01.17.031

01.17.031

01.42.038

01.42.038

01.14.005

04.14.006

04.14.007

04.14.008

04.14.009

01.14.048

04.14.010

04.18.006

04.18.006

01.42.038

04.18.006

01.17.031

01.17.031

01.17.031

01.14.011

01.37.058

01.14.076

01.38.001

01.17.002

01.17.002

97

111

41

41

41

41

41

41

41

41

41

98

98

29

27

27

27

27

28

28

43

43

98

43

41

41

41

30

87

35

30

41

41
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2 006 382 176

2 440 109 005

2 447 010 017

2 447 010 033

2 447 222 020

2 447 222 033

2 447 222 126

2 459 999 002

BPW

02.641.02.800

02.640.59.500

Contitech

8PK1509

8PK1545

8PK1980

8PK2045

8PK2130

8PK2380

AVX13X1575

AVX13X1750

FTE

KGV38001A1

Haldex

72 622C

72 654C

72 655

72 655C

01.17.002

01.67.010

01.14.015

01.14.049

01.14.049

01.14.049

01.14.005

01.14.012

90.07.002

90.07.002

04.19.012

04.19.013

04.19.015

04.19.014

04.19.017

04.19.016

01.19.120

01.19.112

04.23.108

04.35.083

04.35.099

04.35.078

04.35.078

41

28

29

29

29

29

29

30

112

112

49

49

50

50

50

50

49

49

60

82

82

81

81

81

72 656

72 656C

72 657C

72 658C

72 660

72 661

72 663C

72 664C

76 046

79 033

79 442C

100101366

Hengst

E10H02

E117L

E956LI

LuK

542 0008 10

542 0010 10

542 0012 10

542 0013 10

MANN + HUMMEL

CU 1722

Monroe

CB0030

CB0059

04.35.079

04.35.079

04.35.076

04.35.077

01.35.049

01.35.050

04.35.081

04.35.082

01.43.234

04.35.084

04.35.084

04.35.095

01.37.058

01.14.076

04.59.001

04.37.003

04.37.005

04.37.004

04.37.002

04.59.001

04.63.005

04.63.004

81

81

81

81

81

81

81

82

82

82

82

87

35

111

52

53

53

52

111

63

63
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Sachs

101 992

105 873

106 763

106 867

112 079

112 080

290 200

290 989

1861 598 133

1861 680 002

1861 680 036

1861 680 037

1861 680 149

1862 461 031

1862 461 132

1878 003 065

1878 037 631

1878 043 231

1878 063 231

1878 063 231

3421 601 019

3421 601 020

3421 601 024

3421 601 042

Wabco

432 901 223 2

434 301 004 0

463 013 000 0

463 013 110 0

463 013 110 0 cpl.

463 013 112 0

463 013 112 0 cpl.

463 013 116 0

463 013 116 0 cpl.

01.30.059

04.63.004

04.30.018

04.63.001

04.30.019

04.30.020

04.30.017

04.63.004

04.23.101

04.23.101

04.23.101

04.23.101

04.23.101

04.23.100

04.23.100

04.23.107

04.23.100

04.23.103

04.23.100

04.23.104

04.11.011

04.11.010

04.11.009

04.11.013

04.36.001

01.35.007

01.36.014

01.36.014

01.43.251

01.36.014

01.43.251

01.36.014

01.43.251

66

63

65

64

66

66

65

63

56

56

56

56

56

57

57

58

57

58

57

58

16

16

16

17

80

83

84

84

84

84

84

84

84

463 013 117 0

463 013 120 0

897 120 495 4

897 120 505 4

897 120 510 4

897 120 515 4

897 120 520 4

897 120 525 4

897 120 530 4

897 120 535 4

897 120 540 4

897 120 546 4

897 120 550 4

934 300 001 0

934 300 003 0

974 010 001 0

WVA

29061

29087

29106

29108

29179

ZF

0501 206 799

0731 070 019

0732 107 018

0732 107 019

01.36.014

01.36.014

98.04.009

98.04.012

98.04.016

98.05.016

98.04.020

98.05.020

98.04.024

98.05.024

98.04.030

98.05.030

98.04.036

01.35.007

01.35.007

04.23.109

01.35.211

01.35.211

01.35.211

01.35.211

01.35.211

01.24.331

01.24.331

01.24.332

01.24.331

84

84

79

79

79

79

79

79

79

79

79

79

79

83

83

60

80

80

80

80

80

62

62

62

62
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192882

0 440 003 018

2 447 222 126

192875

1 450 410 011

192876

2 459 999 002

1391897

2 447 010 017

334662

0334662

0 440 011 007

393620

1384501

2 447 010 033

2 447 222 020

2 447 222 033

217517

219517

1 457 429 975

E117L

282556

1442459

2 006 382 017

2 006 382 020

2 006 382 176

305160

0 192 053 005

0 192 053 006

1387616

1953438

1995058

0 192 053 013

0 192 053 016

0 192 053 017

0 192 053 018

0 192 053 019

0 192 053 022

0 192 053 023

01.14.005

01.14.005

01.14.005

01.14.011

01.14.011

01.14.012

01.14.012

01.14.015

01.14.015

01.14.048

01.14.048

01.14.048

01.14.049

01.14.049

01.14.049

01.14.049

01.14.049

01.14.076

01.14.076

01.14.076

01.14.076

01.17.002

01.17.002

01.17.002

01.17.002

01.17.002

01.17.021

01.17.021

01.17.021

01.17.031

01.17.031

01.17.031

01.17.031

01.17.031

01.17.031

01.17.031

01.17.031

01.17.031

01.17.031

29

29

29

30

30

30

30

29

29

28

28

28

29

29

29

29

29

35

35

35

35

41

41

41

41

41

41

41

41

41

41

41

41

41

41

41

41

41

41

1 197 311 301

1 197 311 304

1 197 311 305

814216

1374317

AVX13X1750

175858

814209

AVX13X1575

305319

371451

1384897

0501 206 799

0731 070 019

0732 107 019

305320

371452

1384898

0732 107 018

0409067

0409707

0410555

415849

0415849

0419131

0419163

468189

468189

0468189

0470267

1012066

101 992

295499

606639

434 301 004 0

934 300 001 0

934 300 003 0

278737

394181

01.17.031

01.17.031

01.17.031

01.19.112

01.19.112

01.19.112

01.19.120

01.19.120

01.19.120

01.24.331

01.24.331

01.24.331

01.24.331

01.24.331

01.24.331

01.24.332

01.24.332

01.24.332

01.24.332

01.30.059

01.30.059

01.30.059

01.30.059

01.30.059

01.30.059

01.30.059

01.30.059

01.30.059

01.30.059

01.30.059

01.30.059

01.30.059

01.35.007

01.35.007

01.35.007

01.35.007

01.35.007

01.35.049

01.35.049

41

41

41

49

49

49

49

49

49

62

62

62

62

62

62

62

62

62

62

66

66

66

66

66

66

66

66

66

66

66

66

66

83

83

83

83

83

81

81
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1112833

72 660

278738

394182

1112834

72 661

29061

29087

29106

29108

29179

1390428

1527633

1734529

1856108

1890861

340176

340178

463 013 000 0

463 013 110 0

463 013 112 0

463 013 116 0

463 013 117 0

463 013 120 0

283784

395010

283783

395009

153468

1 457 429 820

E10H02

207783

1 457 434 000

181639

343795

370710

1303471

422208

0 344 400 007

01.35.049

01.35.049

01.35.050

01.35.050

01.35.050

01.35.050

01.35.211

01.35.211

01.35.211

01.35.211

01.35.211

01.35.211

01.35.211

01.35.211

01.35.211

01.35.211

01.36.014

01.36.014

01.36.014

01.36.014

01.36.014

01.36.014

01.36.014

01.36.014

01.37.050

01.37.050

01.37.054

01.37.054

01.37.058

01.37.058

01.37.058

01.38.001

01.38.001

01.38.004

01.42.034

01.42.034

01.42.034

01.42.038

01.42.038

81

81

81

81

81

81

80

80

80

80

80

80

80

80

80

80

84

84

84

84

84

84

84

84

85

85

85

85

87

87

87

30

30

30

98

98

98

98

98

0 344 400 010

0 986 345 410

324728

324729

1350817

76 046

340176 cpl.

340178 cpl.

463 013 110 0 cpl.

463 013 112 0 cpl.

463 013 116 0 cpl.

181640

2 440 109 005

278599

364833

366592

523434

291159

346216

387503

1403258

365475

373472

1468555

1892765

1313459

1403587

1344720

1305546

1382183

1484492

1487775

1868157

1347234

1412073

1515986

1369060

1394974

01.42.038

01.42.038

01.43.234

01.43.234

01.43.234

01.43.234

01.43.251

01.43.251

01.43.251

01.43.251

01.43.251

01.67.010

01.67.010

01.67.518

04.10.021

04.10.021

04.10.021

04.10.021

04.10.063

04.10.063

04.10.063

04.10.063

04.10.064

04.10.064

04.10.065

04.10.065

04.10.066

04.10.066

04.10.067

04.10.068

04.10.069

04.10.069

04.10.069

04.10.069

04.10.070

04.10.072

04.10.073

04.10.075

04.10.075

98

98

82

82

82

82

84

84

84

84

84

28

28

62

55

55

55

55

11

11

11

11

11

11

12

12

12

12

15

15

15

15

15

15

15

12

12

13

13
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1412072

1424494

1434630

1469118

1515985

1519985

1377039

1403260

1444941

289483

294674

352211

1360836

170610

1305959

325245

1323354

1393937

238552

298978

306993

393151

3421 601 024

324640

3421 601 020

1364259

1388326

1465411

1487557

3421 601 019

1405313

1487558

3421 601 042

1360074

1465417

1487562

131046

139625

1471237

04.10.075

04.10.075

04.10.075

04.10.075

04.10.075

04.10.075

04.10.107

04.10.107

04.10.107

04.11.001

04.11.001

04.11.001

04.11.001

04.11.003

04.11.003

04.11.004

04.11.004

04.11.004

04.11.009

04.11.009

04.11.009

04.11.009

04.11.009

04.11.010

04.11.010

04.11.011

04.11.011

04.11.011

04.11.011

04.11.011

04.11.012

04.11.013

04.11.013

04.11.014

04.11.014

04.11.014

04.11.015

04.11.015

04.11.015

13

13

13

13

13

13

11

11

11

22

22

22

22

14

14

36

36

36

16

16

16

16

16

16

16

16

16

16

16

16

17

17

17

17

17

17

18

18

18

527913

1465409

1487566

1527913

170069

527914

1465410

1487567

1527914

1891445

1401815

225454

258103

318062

326379

1304357

1397336

1403521

1401729

1768416

1367027

1367028

1360369

1734073

522013

1361198

1420836

1522013

1512895

1540120

1774036

391608

1319081

1801529

278102

366256

1360833

1903845

1386647

04.11.016

04.11.016

04.11.016

04.11.016

04.11.017

04.11.017

04.11.017

04.11.017

04.11.017

04.11.017

04.11.018

04.11.019

04.11.019

04.11.019

04.11.019

04.11.019

04.11.019

04.11.019

04.11.020

04.11.020

04.12.001

04.12.002

04.12.003

04.12.003

04.12.004

04.12.004

04.12.004

04.12.004

04.12.005

04.12.006

04.12.007

04.12.008

04.12.008

04.12.008

04.12.009

04.12.009

04.12.009

04.12.009

04.12.010

18

18

18

18

18

18

18

18

18

18

19

19

19

19

19

19

19

19

19

19

13

13

25

25

25

25

25

25

26

26

26

21

21

21

21

21

21

21

21
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1386648

1414395

1903846

263427

1116987

1333230

1477022

1785076

1886246

1371885

351352

289517

289536

289518

372972

372973

1403825

1411538

1403828

1805493

2008345

1302530

1382075

1302531

1375369

1375370

1375371

1375372

1375373

1375374

1402917

1423033

1485649

1571538

10571538

1335678

1421021

1387549

04.12.011

04.12.011

04.12.011

04.12.012

04.12.012

04.12.013

04.12.013

04.12.013

04.12.013

04.12.015

04.12.016

04.12.017

04.12.017

04.12.018

04.12.019

04.12.020

04.12.021

04.12.021

04.12.022

04.12.022

04.12.022

04.13.021

04.13.021

04.13.022

04.13.023

04.13.024

04.13.025

04.13.026

04.13.027

04.13.028

04.13.029

04.14.001

04.14.001

04.14.001

04.14.001

04.14.001

04.14.002

04.14.002

04.14.003

21

21

21

22

22

22

22

22

22

23

23

23

23

23

24

24

24

24

25

25

25

31

31

31

32

32

32

32

32

32

32

36

36

36

36

36

33

33

34

1526087

1801775

1869988

1335679

1421022

1869993

371781

0 440 008 072

1307770

0 440 008 089

1375493

0 440 008 137

1385358

0 440 008 164

1539298

0 440 020 057

1536255

1377099

1730757

1872151

526086

1387548

1526086

1801774

1869987

1423414

1872152

373210

312646

1358202

1401696

1442579

1522011

1794725

1525145

1379888

1376272

1315374

1315297

04.14.003

04.14.003

04.14.003

04.14.005

04.14.005

04.14.005

04.14.006

04.14.006

04.14.007

04.14.007

04.14.008

04.14.008

04.14.009

04.14.009

04.14.010

04.14.010

04.14.012

04.14.013

04.14.013

04.14.013

04.14.014

04.14.014

04.14.014

04.14.014

04.14.014

04.14.015

04.14.015

04.14.016

04.14.017

04.14.018

04.14.018

04.14.018

04.14.018

04.14.018

04.14.020

04.14.021

04.15.005

04.15.006

04.15.007

34

34

34

34

34

34

27

27

27

27

27

27

27

27

28

28

28

34

34

34

35

35

35

35

35

35

35

36

36

37

37

37

37

37

37

37

38

38

38
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1315372

232018

1100997

1397521

1109288

139616

378264

293853

1109279

1371209

1380451

551438

550036

550211

550343

551466

1460359

1744774

1865674

173171

930957

0 451 103 004

0 451 103 029

0 986 452 003

1333183

1543688

1439171

251062

259100

1322585

1322938

1333597

570180

1341496

1402400

1570180

10570180

225350

301473

04.15.007

04.16.003

04.16.003

04.16.003

04.16.006

04.16.007

04.16.008

04.16.009

04.16.010

04.16.010

04.16.011

04.18.001

04.18.002

04.18.002

04.18.002

04.18.002

04.18.003

04.18.003

04.18.003

04.18.006

04.18.006

04.18.006

04.18.006

04.18.006

04.18.009

04.18.009

04.18.010

04.18.011

04.18.011

04.18.011

04.18.011

04.18.011

04.18.012

04.18.012

04.18.012

04.18.012

04.18.012

04.18.013

04.18.013

38

22

22

22

40

40

40

39

39

39

39

14

14

14

14

14

14

14

14

43

43

43

43

43

42

42

42

42

42

42

42

42

44

44

44

44

44

44

44

570172

570173

570176

1318091

1318091

1369981

1570172

1570173

1570176

1887506

10570172

10570173

10570176

10570176

570177

1345719

1448659

1448659

1570177

1888025

10570177

570178

1370254

1570178

10570178

1117285

1347726

570951

1353072

1508533

1365841

1508534

503113

545982

1354395

1371788

1459988

1493670

1503113

04.18.013

04.18.013

04.18.013

04.18.013

04.18.013

04.18.013

04.18.013

04.18.013

04.18.013

04.18.013

04.18.013

04.18.013

04.18.013

04.18.013

04.18.014

04.18.014

04.18.014

04.18.014

04.18.014

04.18.014

04.18.014

04.18.015

04.18.015

04.18.015

04.18.015

04.18.016

04.18.016

04.19.001

04.19.001

04.19.001

04.19.002

04.19.002

04.19.003

04.19.003

04.19.003

04.19.003

04.19.003

04.19.003

04.19.003

44

44

44

44

44

44

44

44

44

44

44

44

44

44

44

44

44

44

44

44

44

43

43

43

43

43

43

46

46

46

46

46

47

47

47

47

47

47

47
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1545982

1774651

1859654

273793

292761

0292761

528906

571059

575100

1314406

1354103

1414336

1571059

1575100

1354390

1376316

1519788

1530973

1800535

8PK1509

1389012

1389029

1454281

1800522

1888464

8PK1545

1371532

1389041

1530974

1800537

13741531

8PK2045

1389011

1389028

1454280

1800521

1888463

8PK1980

1490821

04.19.003

04.19.003

04.19.003

04.19.010

04.19.011

04.19.011

04.19.011

04.19.011

04.19.011

04.19.011

04.19.011

04.19.011

04.19.011

04.19.011

04.19.012

04.19.012

04.19.012

04.19.012

04.19.012

04.19.012

04.19.013

04.19.013

04.19.013

04.19.013

04.19.013

04.19.013

04.19.014

04.19.014

04.19.014

04.19.014

04.19.014

04.19.014

04.19.015

04.19.015

04.19.015

04.19.015

04.19.015

04.19.015

04.19.016

47

47

47

97

47

47

47

47

47

47

47

47

47

47

49

49

49

49

49

49

49

49

49

49

49

49

50

50

50

50

50

50

50

50

50

50

50

50

50

1800527

8PK2380

1354391

1389048

1490819

1888468

8PK2130

1354979

1349551

1438743

1503115

1545984

1774653

1859656

1459981

1476395

1503114

1545983

1859655

1353717

1428940

1514086

5340617

510490

570953

570957

1380897

1486098

1510490

1570953

1570957

10570953

10570957

546188

570959

570964

1546188

1546188

1570959

04.19.016

04.19.016

04.19.017

04.19.017

04.19.017

04.19.017

04.19.017

04.19.018

04.19.019

04.19.020

04.19.020

04.19.020

04.19.020

04.19.020

04.19.021

04.19.021

04.19.021

04.19.021

04.19.021

04.19.023

04.19.023

04.19.023

04.19.023

04.19.024

04.19.024

04.19.024

04.19.024

04.19.024

04.19.024

04.19.024

04.19.024

04.19.024

04.19.024

04.19.025

04.19.025

04.19.025

04.19.025

04.19.025

04.19.025

50

50

50

50

50

50

50

51

51

48

48

48

48

48

48

48

48

48

48

48

48

48

48

45

45

45

45

45

45

45

45

45

45

45

45

45

45

45

45
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1789522

10570959

10570964

510404

549481

570954

570958

1433792

1510404

1549481

1549482

1570954

10570954

10570958

121527

137207

332738

1336885

1423011

1496288

1778530

571256

571262

571268

571271

571283

571284

571292

571295

571300

1368697

1386931

1409769

1412319

1444110

1510032

1862 461 031

1862 461 132

1878 037 631

04.19.025

04.19.025

04.19.025

04.19.026

04.19.026

04.19.026

04.19.026

04.19.026

04.19.026

04.19.026

04.19.026

04.19.026

04.19.026

04.19.026

04.20.028

04.20.028

04.20.028

04.22.002

04.22.002

04.22.002

04.22.002

04.23.100

04.23.100

04.23.100

04.23.100

04.23.100

04.23.100

04.23.100

04.23.100

04.23.100

04.23.100

04.23.100

04.23.100

04.23.100

04.23.100

04.23.100

04.23.100

04.23.100

04.23.100

45

45

45

46

46

46

46

46

46

46

46

46

46

46

55

55

55

55

55

55

55

57

57

57

57

57

57

57

57

57

57

57

57

57
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1104252

897 120 520 4

338452

1609310

1784593

897 120 530 4

143113

176232

1104202

897 120 540 4

143118

04.67.001

04.67.002

04.67.003

04.67.004

04.67.005

04.67.005

04.67.005

04.67.006

04.67.007

04.67.007

04.80.006

04.80.006

04.80.006

04.80.007

04.80.007

04.80.007

81.26.001

90.07.002

90.07.002

90.07.002

90.07.002

98.04.009

98.04.009

98.04.009

98.04.012

98.04.012

98.04.016

98.04.016

98.04.020

98.04.020

98.04.024

98.04.024

98.04.024

98.04.024

98.04.030

98.04.030

98.04.030

98.04.030

98.04.036

9

9

9

10

10

10

10

10

20

20

106

106

106

106

106

106

84

112

112

112

112

79

79

79

79

79

79

79

79

79

79

79

79

79

79

79

79

79

79
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195272

897 120 550 4

897 120 515 4

897 120 525 4

1104236

897 120 535 4

1303475

1333454

897 120 546 4

98.04.036

98.04.036

98.05.016

98.05.020

98.05.024

98.05.024

98.05.030

98.05.030

98.05.030

79

79

79

79

79

79

79

79

79
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18813

62200

231519

232363

232459

232540

238041

244426

244825

263006

263567

267236

267237

270698

270823

271155

271156

271158

272665

272750

272800

273373

273374

273375

273394

273706

273787

273788

274019

274056

275589

275734

275749

275755

276180

276191

276822

276916

298004

cu 24 x30 x2

03.63.010

03.34.005

05.34.001

03.34.005

05.34.001

01.13.044

01.17.021

03.14.005

03.44.002

03.34.002

03.23.102

03.23.101

03.15.001

03.43.002

03.90.051

03.90.050

03.90.052

03.15.001

01.43.034

01.43.234

03.31.002

03.32.003

03.32.002

03.32.007

03.32.001

03.27.001

03.27.001

03.31.002

03.32.004

03.90.050

03.90.052

03.43.002

03.90.051

03.15.001

03.32.001

03.10.004

03.10.004

01.42.038

117

170

194

193

194

193

128

141

126

195

194

159

158

137

165

137

137

138

137

206

206

183

184

184

184

183

166

166

183

183

137

138

165

137

137

183

118

118

219

308852

325206

341425

344574

344628

349619

353314

353958

362166

422791

466634

467365

467367

467474

467649

467714

468035

468351

470343

471392

476343

477556

478285

478405

478649

478845

479931

663095

663095 cpl

862460

863474

943491

949175

949175 cpl.

949329

958316

958385

960293

966696

03.30.031

98.04.030

98.05.024

03.63.010

98.04.030

01.37.058

98.04.009

03.63.010

04.33.011

03.19.018

04.18.016

03.67.001

03.67.002

03.12.010

03.67.002

03.67.001

03.18.009

03.18.013

03.18.013

03.18.008

03.20.025

03.18.008

03.18.013

03.19.018

03.18.013

03.19.018

03.19.018

01.42.051

01.42.090

04.14.007

04.14.007

03.33.014

03.67.003

03.43.003

cu 24 x30 x2

03.19.022

01.19.112

03.19.022

03.19.022

179

196

197

170

196

208

196

170

192

146

144

117

118

122

118

117

142

144

144

144

217

144

144

146

144

146

146

219

219

125

125

191

117

117

117

148

148

148

148
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966869

968910

976486

981281

981281 cpl.

1062008

1062009

1062010

1062011

1063291

1063292

1067293

1068208

1075076

1075077

1075179

1075255

1075296

1075444

1075445

1075478

1076271

1076510

1076717

1076855

1076860

1078110

1078111

1078112

1078113

1078119

1078439

1079256

1080654

1080918

1082205

1083670

1083894

1089009

03.19.022

03.19.022

03.19.022

03.67.003

03.43.003

03.53.001

03.53.002

03.58.001

03.58.002

03.53.001

03.53.002

03.34.001

03.34.004

03.63.008

03.63.008

03.30.029

03.22.002

03.44.005

03.63.017

03.63.006

03.63.005

03.39.005

03.22.003

03.30.023

03.63.019

03.63.014

03.39.001

03.39.007

03.39.006

03.39.007

03.39.003

03.35.033

03.30.030

03.30.024

03.14.002

03.40.107

03.66.001

03.33.014

03.63.012

148

148

148

117

117

221

221

222

222

221

221

193

195

168

168

178

182

220

172

172

172

210

153

176

169

170

210

211

210

211

211

198

179

177

131

215

223

191

171

1089451

1089501

1089728

1094523

1095005

1099672

1134293

1134294

1134295

1134829

1134830

1134962

1136432

1136433

1189577

1195461

1276435

1327886

1501307

1501311

1502144

1502352

1503489

1503490

1505190

1505892

1508429

1518360 cpl.

1518481

1521371

1521716

1521717

1521726

1522293

1524290

1524290 cpl.

1524771

1526046

1526047

03.17.002

03.30.014

03.63.004

03.30.024

03.44.005

03.63.016

03.35.006

03.35.007

03.35.011

03.35.013

03.35.014

03.30.031

03.35.008

03.35.009

03.38.009

03.35.017

03.40.103

03.15.001

03.35.049

03.35.050

03.20.023

03.20.023

03.20.022

03.20.022

03.30.025

03.63.010

03.63.010

03.15.004

98.04.036

03.23.123

03.23.120

03.23.111

03.23.112

03.32.008

03.67.003

03.43.003

03.23.104

03.23.102

03.23.101

140

178

171

177

220

170

203

203

203

203

203

179

203

203

209

204

216

137

203

203

155

155

155

155

177

170

170

139

196

163

160

157

157

185

117

117

159

159

158
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1527519

1527521

1527523

1527524

1544203

1544831

1544849

1545261

1547025

1547155

1547490

1547492

1547583

1547810

1556177

1556473

1556730

1556813

1556896

1570910

1571288

1573032

1573081

1573082

1578073

1580214

1581209

1581485

1581486

1581492

1581493

1581604

1581687

1584644

1585586

1586037

1586190

1586191

1586192

03.23.103

03.23.103

03.23.102

03.23.101

03.40.108

03.40.108

03.40.109

03.19.018

03.11.003

03.19.010

03.12.005

03.12.004

03.12.013

03.12.012

03.18.016

03.12.009

03.18.016

03.12.008

03.12.009

03.44.001

03.44.003

03.30.032

03.33.004

03.33.001

03.42.002

03.30.028

03.27.002

03.35.024

03.35.025

03.35.026

03.35.027

04.33.008

04.33.009

03.44.003

03.63.007

03.38.010

03.35.024

03.35.025

03.35.026

158

158

159

158

215

215

216

146

119

145

121

120

123

123

143

122

143

122

122

173

220

179

187

186

218

180

162

204

204

204

204

190

190

220

171

209

204

204

204

1586193

1586195

1587058

1587261

1588043

1588406

1588818

1589009

1591501

1591689

1591735

1591737

1592871

1592872

1592873

1592874

1593669

1594089

1594958

1594959

1598105

1598106

1598814

1599326

1599459

1599462

1599623

1605093

1605627

1606771

1606772

1608293

1608678

1609001

1609002

1609311

1609345

1609552

1609553

03.35.027

03.35.028

03.42.002

03.30.033

03.63.010

04.33.007

98.04.030

03.33.002

03.30.025

03.22.002

03.30.016

03.30.021

03.35.029

03.35.030

03.35.031

03.35.032

03.32.005

03.63.004

03.42.002

03.42.001

03.30.018

03.30.020

03.30.025

03.30.027

03.63.007

03.57.006

03.30.024

03.23.003

03.44.003

03.44.003

03.44.003

04.33.008

03.30.025

03.30.022

03.30.022

98.04.030

03.39.003

03.44.003

03.30.024

204

205

218

179

170

190

196

186

177

182

174

176

205

205

205

205

155

171

218

218

175

175

177

181

171

225

177

165

220

220

220

190

177

176

176

196

211

220

177
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1609555

1610919

1610920

1610921

1611186

1611420

1611551

1612217

1613248

1614351

1614600

1614797

1614799

1618521

1618777

1620462

1622085

1622086

1622227

1622825

1623745

1624101

1626057

1626659

1626870

1628103

1628136

1628208

1628359

1629405

1629476

1629477

1629478

1629481

1629482

1629483

1629484

1629485

1629553

03.30.024

03.30.025

03.30.024

03.30.024

03.44.003

03.32.005

03.30.034

03.30.026

03.30.024

03.27.002

03.24.002

98.04.020

98.05.030

03.66.001

03.20.023

03.27.002

03.63.007

03.30.015

03.63.002

03.22.007

03.20.023

03.66.001

03.30.024

03.33.015

03.22.008

03.30.017

03.30.017

03.37.001

03.30.026

03.30.026

03.30.026

03.30.019

03.30.023

03.30.022

03.30.017

03.30.017

03.30.017

03.30.023

03.30.014

177

177

177

177

220

155

180

178

177

162

165

196

197

223

155

162

171

174

168

154

155

223

177

191

154

174

174

151

178

178

178

175

176

176

174

174

174

176

178

1629614

1629719

1629721

1629722

1629724

1629920

1629993

1651032

1651172

1651226

1651229

1651230

1653156

1655134

1655334

1655335

1655336

1655435

1655648

1655649

1655677

1655678

1660079

1661878

1661905

1661964

1664112

1664973

1665492

1665556

1665571

1665898

1665908

1665940

1665951

1667256

1667930

1668369

1668370

03.22.001

03.63.009

03.63.003

03.63.001

03.63.009

03.30.022

03.30.026

03.34.005

03.34.003

03.34.003

03.34.006

03.44.002

03.27.003

03.23.004

03.23.100

03.23.107

03.23.107

03.23.123

03.23.102

03.23.101

03.23.103

03.23.103

03.19.015

03.11.037

03.40.128

03.19.016

03.40.110

03.19.002

03.40.120

03.14.008

03.40.115

03.14.012

03.14.014

03.40.117

03.40.114

03.23.103

03.23.102

03.23.100

03.23.107

153

169

167

167

169

176

178

194

195

195

194

195

162

163

157

156

156

163

159

158

158

158

217

148

217

150

215

146

214

133

214

131

130

213

212

158

159

157

156
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1668372

1668373

1668375

1668501

1668537

1668618

1668672

1668674

1668675

1668983

1669138

1669139

1669141

1669142

1669488

1671953

1672129

1674043

1674072

1674125

1674126

1674305

1674308

1674865

1674928

1675945

1676199

1676378

1676435

1676481

1676491

1676531

1676635

1676713

1677050

1677293

1695904

1696583

1696924

03.23.102

03.23.101

03.23.106

03.23.123

03.23.104

03.23.109

03.23.104

03.23.100

03.23.106

03.23.104

03.23.119

03.23.118

03.23.105

03.23.106

03.27.002

03.23.123

03.23.122

03.40.128

03.18.010

03.19.024

03.19.023

03.40.124

03.40.126

03.19.003

03.40.127

03.19.018

03.14.009

03.40.122

03.40.103

03.14.007

03.14.007

03.14.011

03.40.103

03.19.011

03.18.014

03.18.014

98.04.024

98.04.016

03.30.005

159

158

160

163

159

156

159

157

160

159

161

161

160

160

162

163

163

217

142

149

149

212

212

150

214

146

133

213

216

133

133

131

216

146

143

143

196

196

206

1696925

1696946

1697282 cpl.

1697284 cpl.

1697708 cpl.

1697770

1698126

1698185

1698620

1699010

1699016

1699140

1699790

1699825

1699830

1699831

1911551

1966826

2040990

2154395

2447415

3037072

3038069

3090288

3090377 cpl.

3090380

3090471

3090712

3090737

3090738

3090739

3090848

3090905

3090909

3091286

3091756

3091757

3092710

3092854

03.30.006

03.17.002

03.15.002

03.15.003

03.15.004

03.15.010

98.05.024

01.17.031

03.19.018

03.57.001

03.57.005

01.14.038

03.19.018

03.15.013

03.19.016

03.19.016

01.38.004

03.19.016

03.59.002

03.40.124

03.30.025

03.32.005

04.30.021

04.36.001

03.15.007

03.15.011

03.15.001

03.43.004

03.57.003

03.57.005

03.57.004

98.05.016

03.59.003

03.59.004

01.43.234

03.57.003

03.57.004

03.35.042

03.57.003

207

140

138

138

139

136

197

141

146

225

224

126

146

135

150

150

129

150

227

212

177

155

167

207

136

136

137

180

225

224

224

197

226

226

206

225

224

200

225
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3093503

3093530

3093532

3094153 cpl.

3094154 cpl.

3094251

3094599

3095065

3095253

3095396

3095845

3097143 cpl.

3097146

3099100

3099124

3099533

3099753

3112593

3154315

3154396

3165231

3165234

3165235

3165369

3169366

3169490

3172193

3172197

3172488

3172490

3172984

3172985

3172986

3173759

3176535

3176536

3176541

3176542

3176549

03.10.004

03.35.038

03.35.038

03.15.004

03.15.006

03.32.007

01.14.015

03.32.007

04.14.008

03.35.033

03.15.015

03.15.005

03.15.012

03.10.004

03.30.021

03.35.039

03.15.014

03.33.003

03.19.002

03.40.126

03.12.004

03.12.007

03.12.007

03.12.013

03.12.015

03.12.004

03.37.001

03.37.002

03.37.003

03.37.005

03.63.009

03.63.019

03.63.014

03.22.002

03.53.003

03.53.004

03.53.001

03.53.002

03.58.001

118

198

198

139

138

184

128

184

125

198

135

137

136

118

176

199

135

186

146

212

120

121

121

123

123

120

151

152

152

152

169

169

170

182

221

221

221

221

222

3176550

3183227

3183616

3183990

3184802

3191766

3191767

3191991

3191993

3191993

3192126

3198122

3198271

3198836

3198837

3198849

3198850

3198859

3199065

3496191

3496197

3826073

3830076

3943330

3943332

3953641

3953642

3962893

3963997

3964398

3979579

3979688

3979894

3979979

3979980

3979986

3986315

3986330

3987957

03.58.002

03.12.012

03.40.119

03.40.121

03.19.018

03.23.114

03.23.121

03.23.104

03.23.104

03.23.104

03.23.124

03.22.003

03.38.009

03.63.011

03.63.015

03.63.002

03.63.018

03.63.006

03.39.001

01.37.058

01.37.058

01.14.049

03.14.005

03.44.003

03.44.004

03.30.021

03.30.021

03.42.004

03.33.009

03.12.004

03.19.029

03.40.113

03.40.126

03.19.029

03.19.001

03.40.111

03.63.002

03.37.004

03.30.023

222

123

216

213

146

160

161

159

159

159

164

153

209

168

169

168

173

172

210

208

208

127

126

220

220

176

176

218

188

120

148

216

212

148

147

213

168

152

176
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3987958

3987961

4243051

4785748

4785784

4786024

4786025

4941233

5002241

5002242

5002243

5100006

5100007

6027074

6210873

6210874

6211305

6211358

6236805

6239266

6626859

6640289

6643675

6771500

6774687

6779209

6793879

6794392

6853913

6884417

6889509

6889512

6889513

7035096

7077989

7238041

8030222

8112106

8112107

03.30.023

03.30.022

01.16.001

01.14.076

01.14.076

01.42.087

01.42.051

03.31.002

03.23.102

03.23.102

03.23.101

03.23.102

03.23.101

01.24.321

98.04.012

98.04.030

98.05.024

98.05.030

98.04.024

01.17.021

01.35.007

01.14.076

01.17.002

03.30.021

03.35.016

03.35.015

01.57.021

03.30.015

01.24.321

04.18.016

03.31.002

03.32.001

03.32.004

01.38.002

01.38.001

01.13.044

04.30.021

03.23.103

03.23.103

176

176

132

132

132

219

219

183

159

159

158

159

158

165

196

196

197

197

196

141

206

132

140

176

202

202

224

174

165

144

183

183

183

128

127

128

167

158

158

8112108

8112109

8112113

8112114

8112114

8112125

8112149

8112159

8112194

8112555

8112565

8112593

8112600

8112601

8112604

8112605

8112775

8112889

8112963

8113054

8113117

8113155

8113190

8113225

8113268

8113269

8113274

8113282

8113467

8113469

8113525

8113658

8113947

8113993

8118593

8119268

8119269

8119467

8121497

03.23.102

03.23.101

03.23.100

03.23.107

03.23.106

03.23.102

03.23.103

03.23.103

03.23.104

03.19.010

03.40.103

03.37.001

03.23.105

03.23.106

03.23.119

03.23.118

03.19.010

03.19.011

03.37.002

03.23.104

03.19.010

03.19.011

03.40.103

03.23.104

03.37.001

03.37.002

03.19.020

03.37.005

03.23.120

03.23.111

03.23.104

03.23.112

03.23.111

03.23.112

03.37.001

03.37.001

03.37.002

03.23.120

03.27.001

159

158

157

156

160

159

158

158

159

145

216

151

160

160

161

161

145

146

152

159

145

146

216

159

151

152

145

152

160

157

159

157

157

157

151

151

152

160

166
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8125468

8126730

8127080

8130103

8130186

8143691

8144430

8147410

8148046

8148460

8148574

8148997

8149035

8149064

8149300

8149798

8149800

8149855

8149866

8149879

8149882

8149937

8149941

8149961

8149972

8149982

8151413

8151798

8152104

8152560

8152645

8153538

8155750

8156350

8156351

8159831

8159833

8159966

8159974

03.38.006

03.27.002

98.05.024

03.12.004

03.18.011

03.59.001

03.59.001

03.39.007

03.10.003

03.19.010

03.12.005

03.14.004

03.40.116

03.14.011

03.18.010

03.19.002

03.14.008

03.19.028

03.19.025

03.19.001

03.19.011

03.19.018

03.19.010

03.14.013

03.19.026

03.18.012

03.30.014

03.39.006

03.33.007

03.39.003

03.44.001

03.30.025

03.42.002

03.39.001

03.39.007

03.37.002

03.30.023

03.38.006

03.38.007

124

162

197

120

142

227

227

211

118

145

121

126

214

131

142

146

133

147

149

147

146

146

145

130

149

142

178

210

188

211

173

177

218

210

211

152

176

124

124

8159975

8170305

8170465

8170798

8170833

8171334

8171366

8171496

8171497

8171720

8171721

8172354

8172402

8172403

8172426

8172802

8172803

8191245

8193737

8193914

8194223

8194224

8194296

8398432

8500047

9520400

9600908

10651229

10809180

10809184

11121152

11700231

11992579

11994396

12705196

14514238

16619645

16998304

20366222

04.38.005

03.19.020

03.18.015

03.11.002

03.19.020

03.32.008

03.34.002

03.23.111

03.23.112

03.23.122

03.23.124

03.23.120

03.23.120

03.23.120

03.23.114

03.23.114

03.23.121

03.53.002

03.18.014

03.12.004

03.12.002

03.12.003

03.12.011

03.33.007

03.37.004

03.38.010

01.17.021

03.34.001

03.14.002

03.14.002

03.57.006

01.13.139

01.17.031

01.17.002

01.14.045

05.38.002

03.19.016

03.19.016

03.23.113

124

145

143

119

145

185

194

157

157

163

164

160

160

160

160

160

161

221

143

120

120

120

122

188

152

209

141

193

131

131

225

128

141

140

127

125

150

150

162
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20366269

20366563

20366591

20366592

20374282

20374545

20374546

20390836

20392749

20392751

20399980

20399992

20409909

20411815

20412200

20427897

20428545

20431135

20431484

20431584

20441486

20441945

20442239

20442244

20442245

20442246

20442247

20443820

20443822

20453256

20453258

20453660

20459326

20459329

20463924

20471422

20473960

20480593

20491753

03.23.117

03.23.113

03.23.110

03.23.108

03.17.004

03.30.023

03.30.023

03.30.014

03.38.009

03.38.009

03.22.004

03.22.004

03.59.002

03.14.015

03.11.001

03.63.019

03.33.008

03.19.020

03.19.018

03.19.031

03.12.005

03.12.007

03.39.003

03.39.007

03.39.006

03.39.005

03.39.004

03.59.005

03.59.005

03.63.015

03.63.015

03.53.002

03.12.006

03.12.014

03.14.007

03.34.004

03.13.001

03.38.005

03.19.027

161

162

156

156

140

176

176

178

209

209

153

153

227

130

119

169

191

145

146

145

121

121

211

211

210

210

211

226

226

169

169

221

121

123

133

195

129

124

147

20495935

20499470

20503551

20503552

20513037

20514654

20515093

20515515

20515518

20515519

20524584

20524585

20524942

20525015

20532237

20542199

20542202

20542204

20542206

20549855

20551045

20552688

20553560

20553561

20554908

20557234

20566389

20568711

20568712

20568713

20568714

20574218

20574220

20587679

20589122

20589125

20709848

20713787

20721166

03.10.003

03.22.005

03.22.007

03.22.008

03.10.005

03.38.005

03.35.045

03.33.005

03.33.006

03.33.019

03.23.122

03.23.124

03.33.010

03.23.121

03.19.016

03.40.117

03.40.111

03.40.124

03.40.121

03.40.112

03.33.016

03.33.017

03.33.012

03.33.011

03.22.002

04.36.001

03.23.121

03.35.037

03.35.040

03.35.041

03.35.037

03.14.008

03.14.010

03.14.008

03.40.007

03.14.010

03.18.015

03.19.020

03.63.014

118

153

154

154

118

124

201

187

187

189

163

164

188

161

150

213

213

212

213

215

192

192

189

189

182

207

161

198

199

199

198

133

134

133

134

134

143

145

170
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20721167

20721169

20722440

20723224

20729327

20730051

20734268

20739751

20740344

20747058

20749399

20768092

20768101

20768115

20775212

20776059

20854564

20854566

20854568

20882320

20889132

20889134

20889138

20896946

20918891

20926019

20935521

20936382

20960913

20974489

20998367

21024702

21032337

21067551

21111932

21137458

21145261

21147687

21155561

03.63.018

03.63.019

03.40.103

03.22.006

03.11.002

03.11.003

03.19.020

03.19.030

03.40.118

03.22.009

03.18.011

03.35.033

03.35.039

03.35.038

03.63.019

03.40.121

03.57.003

03.57.005

03.57.004

03.14.015

03.63.015

03.63.019

03.63.018

03.38.010

03.35.033

03.59.005

03.19.030

03.59.003

03.63.006

03.39.007

03.38.005

03.35.037

03.63.020

03.14.006

03.63.015

03.63.014

03.19.027

03.33.010

03.19.027

173

169

216

154

119

119

145

147

212

154

142

198

199

198

169

213

225

224

224

130

169

169

173

209

198

226

147

226

172

211

124

198

173

125

169

170

147

188

147

21188993

21228153

21258220

21261593

21312236

21312237

21312238

21352570

21352573

21497416

24424074

24424075

47857487

81436917

85000031

85000047

85000096

85000180

85000238

85000239

85000240

85000241

85000242

85000243

85000325

85000327

85000534

85000625

85000768

85000768

85000769

85000972

85000973

85003229

85006096

85006180

85103704

85103705

85103803

03.37.006

03.22.006

03.40.112

03.18.014

03.40.007

03.14.008

03.14.010

03.35.037

03.35.040

03.39.001

03.37.006

03.37.008

01.14.076

03.59.001

03.37.005

03.37.003

03.37.008

03.37.004

03.23.121

03.23.114

03.23.121

03.23.114

03.23.113

03.23.113

03.40.103

03.40.103

03.23.121

03.23.121

03.37.006

03.37.006

03.37.008

03.37.006

03.37.008

03.40.103

03.37.008

03.37.004

03.37.006

03.37.008

03.35.045

151

154

215

143

134

133

134

198

199

210

151

151

132

227

152

152

151

152

161

160

161

160

162

162

216

216

161

161

151

151

151

151

151

216

151

152

151

151

201
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85103806

85103809

85110494

85110495

85110496

85114316

85114317

104401053

214012076

1080918-4

1696389-4

424305 cpl.

4243051 cpl.

4786025 cpl

545091-6

TD 101 G

TD 121 G

Behr

8MK 376 774-791

Bosch

0 192 053 005

0 192 053 006

0 192 053 013

0 192 053 016

0 192 053 017

0 192 053 018

0 192 053 019

0 192 053 022

0 192 053 023

0 344 400 007

0 344 400 010

03.35.043

03.35.044

03.35.047

03.35.046

03.35.045

03.37.006

03.37.008

03.35.050

03.33.016

03.14.002

03.34.004

01.43.311

01.43.311

01.42.090

03.13.002

03.13.001

03.13.002

80.10.001

81.10.003

03.40.103

01.17.021

01.17.021

01.17.031

01.17.031

01.17.031

01.17.031

01.17.031

01.17.031

01.17.031

01.42.038

01.42.038

200

200

201

201

201

151

151

203

192

131

195

132

132

219

129

129

129

132

132

216

141

141

141

141

141

141

141

141

141

219

219

0 440 003 091

0 440 003 092

0 440 003 176

0 440 003 184

0 440 003 240

0 440 003 998

0 440 008 068

0 440 008 089

0 440 008 137

0 440 008 998

0 451 103 343

0 451 300 003

0 986 345 410

1 197 311 301

1 197 311 304

1 197 311 305

1 417 413 000

1 417 413 025

1 417 413 029

1 417 413 047

1 457 413 010

1 457 434 000

2 006 382 017

2 006 382 020

2 006 382 176

2 417 413 056

2 447 010 017

2 447 010 033

2 447 222 020

2 447 222 033

Contitech

AVX10X1150

AVX13X1750

01.14.045

01.14.045

01.14.045

01.14.045

01.14.045

01.14.045

03.14.005

04.14.007

04.14.008

01.14.038

04.18.016

03.18.008

01.42.038

01.17.031

01.17.031

01.17.031

01.13.044

01.13.139

01.38.002

01.13.139

01.38.002

01.38.001

01.17.002

01.17.002

01.17.002

01.13.139

01.14.015

01.14.049

01.14.049

01.14.049

03.19.022

01.19.112

127

127

127

127

127

127

126

125

125

126

144

144

219

141

141

141

128

128

128

128

128

127

140

140

140

128

128

127

127

127

148

148
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Haldex

70 639

70 724

70 725

70 900

70 901

70 909

70 910

72 152

72 668C

72 669C

72 670C

72 671C

72 672C

72 673C

72 674C

72 675C

72 715C

72 717

72 718

72 721C

72 722C

72 723

72 724C

72 782C

Hengst

E1030K

E767L

LuK

542 0018 10

542 0037 10

542 0425 10

03.35.011

03.35.006

03.35.007

03.35.013

03.35.014

03.35.008

03.35.009

03.35.017

03.35.024

03.35.025

03.35.026

03.35.027

03.35.029

03.35.030

03.35.031

03.35.032

03.35.011

03.35.006

03.35.007

03.35.013

03.35.014

03.35.008

03.35.009

03.35.017

05.38.002

03.14.015

03.37.002

03.37.001

03.37.005

203

203

203

203

203

203

203

204

204

204

204

204

205

205

205

205

203

203

203

203

203

203

203

204

125

130

152

151

152

542 0426 10

Sachs

106 282

112 125

112 127

112 128

124 248

124 601

125 646 

125 647

125 648

170 211

170 213

290 489

290 491

290 493

312 273

312 395

312 694

312 695

1861 380 339

1861 640 031

1861 640 135

1861 641 031

1861 641 135

1861 641 236

1861 641 337

1861 988 033

1861 988 037

1861 988 040

1861 996 137

1861 997 034

1861 997 137

1862 248 033

1862 298 031

1862 298 234

03.37.003

03.30.025

03.30.024

03.30.018

03.30.020

03.30.026

03.30.017

03.30.019

03.30.022

03.30.023

03.30.016

03.30.021

03.63.003

03.63.001

03.63.002

03.63.007

03.30.015

03.63.014

03.63.011

03.23.101

03.23.101

03.23.101

03.23.102

03.23.102

03.23.102

03.23.102

03.23.103

03.23.103

03.23.103

03.23.107

03.23.100

03.23.100

03.23.106

03.23.104

03.23.104

152

177

177

175

175

178

174

175

176

176

174

176

167

167

168

171

174

170

168

158

158

158

159

159

159

159

158

158

158

156

157

157

160

159

159
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1862 414 031

1862 415 031

1862 527 131

1862 530 231

1878 000 300

1878 000 634

1878 000 635

1878 000 948

1878 001 082

1878 001 180

1878 001 215

1878 001 216

1878 002 437

1878 002 442

1878 002 458

1878 003 868

1878 032 131

1878 032 133

1878 032 231

1878 032 233

1878 032 331

1878 054 031

3421 601 060

Separ

01030

Wabco

432 901 223 2

434 301 004 0

897 120 495 4

897 120 505 4

897 120 510 4

897 120 515 4

897 120 520 4

03.23.118

03.23.105

03.23.104

03.23.109

03.23.110

03.23.114

03.23.108

03.23.121

03.23.102

03.23.101

03.23.113

03.23.117

03.23.111

03.23.112

03.23.119

03.23.121

03.23.111

03.23.111 

03.23.112

03.23.112

03.23.120

03.23.104

03.11.002

05.38.002

04.36.001

01.35.007

98.04.009

98.04.012

98.04.016

98.05.016

98.04.020

161

160

159

156

156

160

156

161

159

158

162

161

157

157

161

161

157

157

157

157

160

159

119

125

207

206

196

196

196

197

196

897 120 525 4

897 120 530 4

897 120 535 4

897 120 540 4

897 120 546 4

897 120 550 4

934 300 001 0

934 300 003 0

970 051 192 0

973 002 003 2

WVA

29125

29137

29151

29173

29174

29177

ZF

2879 901

8001 872

8001 883

89.05.020

98.04.024

98.05.024

98.04.030

98.05.030

98.04.036

01.35.007

01.35.007

03.23.123

01.43.034

03.35.033

03.35.038

03.35.039

03.35.040

03.35.037

03.35.041

03.37.004

03.37.006

03.37.008

197

196

197

196

197

196

206

206

163

206

198

198

199

199

198

199

152

151

151
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Umschlüsselung
Cross Reference
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TRUCKTEC 275 - 288

> Volvo

Index



238041

7238041

1 417 413 000

11700231

1 417 413 025

1 417 413 047

2 417 413 056

3094599

2 447 010 017

1699140

0 440 008 998

12705196

0 440 003 091

0 440 003 092

0 440 003 176

0 440 003 184

0 440 003 240

0 440 003 998

3826073

2 447 010 033

2 447 222 020

2 447 222 033

4785748

4785784

6640289

47857487

4243051

6643675

11994396

2 006 382 017

2 006 382 020

2 006 382 176

244426

6239266

9600908

0 192 053 005

0 192 053 006

1698185

11992579

01.13.044

01.13.044

01.13.044

01.13.139

01.13.139

01.13.139

01.13.139

01.14.015

01.14.015

01.14.038

01.14.038

01.14.045

01.14.045

01.14.045

01.14.045

01.14.045

01.14.045

01.14.045

01.14.049

01.14.049

01.14.049

01.14.049

01.14.076

01.14.076

01.14.076

01.14.076

01.16.001

01.17.002

01.17.002

01.17.002

01.17.002

01.17.002

01.17.021

01.17.021

01.17.021

01.17.021

01.17.021

01.17.031

01.17.031

128

128

128

128

128

128

128

128

128

126

126

127

127

127

127

127

127

127

127

127

127

127

132

132

132

132

132

140

140

140

140

140

141

141

141

141

141

141

141

0 192 053 013

0 192 053 016

0 192 053 017

0 192 053 018

0 192 053 019

0 192 053 022

0 192 053 023

1 197 311 301

1 197 311 304

1 197 311 305

958385

AVX13X1750

6027074

6853913

6626859

434 301 004 0

934 300 001 0

934 300 003 0

349619

3496191

3496197

7077989

1 457 434 000

7035096

1 417 413 029

1 457 413 010

1911551

298004

0 344 400 007

0 344 400 010

0 986 345 410

663095

4786025

4786024

4786025 cpl

663095 cpl

272750

973 002 003 2

272800

01.17.031

01.17.031

01.17.031

01.17.031

01.17.031

01.17.031

01.17.031

01.17.031

01.17.031

01.17.031

01.19.112

01.19.112

01.24.321

01.24.321

01.35.007

01.35.007

01.35.007

01.35.007

01.37.058

01.37.058

01.37.058

01.38.001

01.38.001

01.38.002

01.38.002

01.38.002

01.38.004

01.42.038

01.42.038

01.42.038

01.42.038

01.42.051

01.42.051

01.42.087

01.42.090

01.42.090

01.43.034

01.43.034

01.43.234

141

141

141

141

141

141

141

141

141

141

148

148

165

165

206

206

206

206

208

208

208

127

127

128

128

128

129

219

219

219

219

219

219

219

219

219

206

206

206
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3091286

424305 cpl.

4243051 cpl.

6793879

8148046

20495935

276822

276916

3093503

3099100

20513037

20412200

8170798

20729327

3421 601 060

1547025

20730051

1661878

8194223

8194224

1547492

3165231

3169490

3964398

8130103

8193914

1547490

8148574

20441486

20459326

3165234

3165235

20441945

1556813

1556473

1556896

467474

8194296

1547810

01.43.234

01.43.311

01.43.311

01.57.021

03.10.003

03.10.003

03.10.004

03.10.004

03.10.004

03.10.004

03.10.005

03.11.001

03.11.002

03.11.002

03.11.002

03.11.003

03.11.003

03.11.037

03.12.002

03.12.003

03.12.004

03.12.004

03.12.004

03.12.004

03.12.004

03.12.004

03.12.005

03.12.005

03.12.005

03.12.006

03.12.007

03.12.007

03.12.007

03.12.008

03.12.009

03.12.009

03.12.010

03.12.011

03.12.012

206

132

132

224

118

118

118

118

118

118

118

119

119

119

119

119

119

148

120

120

120

120

120

120

120

120

121

121

121

121

121

121

121

122

122

122

122

122

123

3183227

1547583

3165369

20459329

3169366

20473960

TD 101 G

545091-6

TD 121 G

1080918

10809180

10809184

1080918-4

8148997

244825

3830076

0 440 008 068

21067551

1676481

1676491

20463924

1665556

8149800

20574218

20587679

21312237

1676199

20574220

20589125

21312238

1676531

8149064

1665898

8149961

1665908

20411815

20882320

E767L

270698

03.12.012

03.12.013

03.12.013

03.12.014

03.12.015

03.13.001

03.13.001

03.13.002

03.13.002

03.14.002

03.14.002

03.14.002

03.14.002

03.14.004

03.14.005

03.14.005

03.14.005

03.14.006

03.14.007

03.14.007

03.14.007

03.14.008

03.14.008

03.14.008

03.14.008

03.14.008

03.14.009

03.14.010

03.14.010

03.14.010

03.14.011

03.14.011

03.14.012

03.14.013

03.14.014

03.14.015

03.14.015

03.14.015

03.15.001

123

123

123

123

123

129

129

129

129

131

131

131

131

126

126

126

126

125

133

133

133

133

133

133

133

133

133

134

134

134

131

131

131

130

130

130

130

130

137
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272665

276180

1327886

3090471

1697282 cpl.

1697284 cpl.

1518360 cpl.

1697708 cpl.

3094153 cpl.

3097143 cpl.

3094154 cpl.

3090377 cpl.

1697770

3090380

3097146

1699825

3099753

3095845

1089451

1696946

20374282

471392

477556

0 451 300 003

468035

1674072

8149300

8130186

20749399

8149982

468351

470343

478285

478649

1677050

1677293

8193737

21261593

8170465

03.15.001

03.15.001

03.15.001

03.15.001

03.15.002

03.15.003

03.15.004

03.15.004

03.15.004

03.15.005

03.15.006

03.15.007

03.15.010

03.15.011

03.15.012

03.15.013

03.15.014

03.15.015

03.17.002

03.17.002

03.17.004

03.18.008

03.18.008

03.18.008

03.18.009

03.18.010

03.18.010

03.18.011

03.18.011

03.18.012

03.18.013

03.18.013

03.18.013

03.18.013

03.18.014

03.18.014

03.18.014

03.18.014

03.18.015

137

137

137

137

138

138

139

139

139

137

138

136

136

136

136

135

135

135

140

140

140

144

144

144

142

142

142

142

142

142

144

144

144

144

143

143

143

143

143

20709848

1556177

1556730

3979980

8149879

1664973

3154315

8149798

1674865

1547155

8112555

8112775

8113117

8148460

8149941

1676713

8112889

8113155

8149882

1660079

1661964

1699830

1699831

1966826

16619645

16998304

20532237

422791

478405

478845

479931

1545261

1675945

1698620

1699790

3184802

8149937

20431484

8113274

03.18.015

03.18.016

03.18.016

03.19.001

03.19.001

03.19.002

03.19.002

03.19.002

03.19.003

03.19.010

03.19.010

03.19.010

03.19.010

03.19.010

03.19.010

03.19.011

03.19.011

03.19.011

03.19.011

03.19.015

03.19.016

03.19.016

03.19.016

03.19.016

03.19.016

03.19.016

03.19.016

03.19.018

03.19.018

03.19.018

03.19.018

03.19.018

03.19.018

03.19.018

03.19.018

03.19.018

03.19.018

03.19.018

03.19.020

143

143

143

147

147

146

146

146

150

145

145

145

145

145

145

146

146

146

146

217

150

150

150

150

150

150

150

146

146

146

146

146

146

146

146

146

146

146

145
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8170305

8170833

20431135

20713787

20734268

958316

960293

966696

966869

968910

976486

AVX10X1150

1674126

1674125

8149866

8149972

20491753

21145261

21155561

8149855

3979579

3979979

20739751

20935521

20431584

1503489

1503490

1502144

1502352

1618777

1623745

476343

1629614

1075255

1591689

3173759

20554908

1076510

3198122

03.19.020

03.19.020

03.19.020

03.19.020

03.19.020

03.19.022

03.19.022

03.19.022

03.19.022

03.19.022

03.19.022

03.19.022

03.19.023

03.19.024

03.19.025

03.19.026

03.19.027

03.19.027

03.19.027

03.19.028

03.19.029

03.19.029

03.19.030

03.19.030

03.19.031

03.20.022

03.20.022

03.20.023

03.20.023

03.20.023

03.20.023

03.20.025

03.22.001

03.22.002

03.22.002

03.22.002

03.22.002

03.22.003

03.22.003

145

145

145

145

145

148

148

148

148

148

148

148

149

149

149

149

147

147

147

147

148

148

147

147

145

155

155

155

155

155

155

217

153

182

182

182

182

153

153

20399980

20399992

20499470

20723224

21228153

1622825

20503551

1626870

20503552

20747058

1605093

1655134

1655334

1668369

1668674

8112113

1861 997 034

1861 997 137

267237

1526047

1527524

1655649

1668373

5002243

5100007

8112109

1861 380 339

1861 640 031

1861 640 135

1878 001 180

267236

1526046

1527523

1655648

1667930

1668372

5002241

5002242

5100006

03.22.004

03.22.004

03.22.005

03.22.006

03.22.006

03.22.007

03.22.007

03.22.008

03.22.008

03.22.009

03.23.003

03.23.004

03.23.100

03.23.100

03.23.100

03.23.100

03.23.100

03.23.100

03.23.101

03.23.101

03.23.101

03.23.101

03.23.101

03.23.101

03.23.101

03.23.101

03.23.101

03.23.101

03.23.101

03.23.101

03.23.102

03.23.102

03.23.102

03.23.102

03.23.102

03.23.102

03.23.102

03.23.102

03.23.102

153

153

153

154

154

154

154

154

154

154

165

163

157

157

157

157

157

157

158

158

158

158

158

158

158

158

158

158

158

158

159

159

159

159

159

159

159

159

159
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8112108

8112125

1861 641 031

1861 641 135

1861 641 236

1861 641 337

1878 001 082

1527519

1527521

1655677

1655678

1667256

8112106

8112107

8112149

8112159

1861 988 033

1861 988 037

1861 988 040

1524771

1668537

1668672

1668983

3191991

3191993

3191993

8112194

8113054

8113225

8113525

1862 298 031

1862 298 234

1862 527 131

1878 054 031

1669141

8112600

1862 415 031

1668375

1668675

03.23.102

03.23.102

03.23.102

03.23.102

03.23.102

03.23.102

03.23.102

03.23.103

03.23.103

03.23.103

03.23.103

03.23.103

03.23.103

03.23.103

03.23.103

03.23.103

03.23.103

03.23.103

03.23.103

03.23.104

03.23.104

03.23.104

03.23.104

03.23.104

03.23.104

03.23.104

03.23.104

03.23.104

03.23.104

03.23.104

03.23.104

03.23.104

03.23.104

03.23.104

03.23.105

03.23.105

03.23.105

03.23.106

03.23.106

159

159

159

159

159

159

159

158

158

158

158

158

158

158

158

158

158

158

158

159

159

159

159

159

159

159

159

159

159

159

159

159

159

159

160

160

160

160

160

1669142

8112114

8112601

1862 248 033

1655335

1655336

1668370

8112114

1861 996 137

20366592

1878 000 635

1668618

1862 530 231

20366591

1878 000 300

1521717

8113469

8113947

8171496

1878 002 437

1878 032 131

1878 032 133

1521726

8113658

8113993

8171497

1878 002 442

1878 032 231

1878 032 233

20366222

20366563

85000242

85000243

1878 001 215

3191766

8172426

8172802

85000239

85000241

03.23.106

03.23.106

03.23.106

03.23.106

03.23.107

03.23.107

03.23.107

03.23.107

03.23.107

03.23.108

03.23.108

03.23.109

03.23.109

03.23.110

03.23.110

03.23.111

03.23.111

03.23.111

03.23.111

03.23.111

03.23.111

03.23.111 

03.23.112

03.23.112

03.23.112

03.23.112

03.23.112

03.23.112

03.23.112

03.23.113

03.23.113

03.23.113

03.23.113

03.23.113

03.23.114

03.23.114

03.23.114

03.23.114

03.23.114

160

160

160

160

156

156

156

156

156

156

156

156

156

156

156

157

157

157

157

157

157

157

157

157

157

157

157

157

157

162

162

162

162

162

160

160

160

160

160
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1878 000 634

20366269

1878 001 216

1669139

8112605

1862 414 031

1669138

8112604

1878 002 458

1521716

8113467

8119467

8172354

8172402

8172403

1878 032 331

3191767

8172803

20525015

20566389

85000238

85000240

85000534

85000625

1878 000 948

1878 003 868

1672129

8171720

20524584

1521371

1655435

1668501

1671953

970 051 192 0

3192126

8171721

20524585

1614600

273787

03.23.114

03.23.117

03.23.117

03.23.118

03.23.118

03.23.118

03.23.119

03.23.119

03.23.119

03.23.120

03.23.120

03.23.120

03.23.120

03.23.120

03.23.120

03.23.120

03.23.121

03.23.121

03.23.121

03.23.121

03.23.121

03.23.121

03.23.121

03.23.121

03.23.121

03.23.121

03.23.122

03.23.122

03.23.122

03.23.123

03.23.123

03.23.123

03.23.123

03.23.123

03.23.124

03.23.124

03.23.124

03.24.002

03.27.001

160

161

161

161

161

161

161

161

161

160

160

160

160

160

160

160

161

161

161

161

161

161

161

161

161

161

163

163

163

163

163

163

163

163

164

164

164

165

166

273788

8121497

1581209

1614351

1620462

1669488

8126730

1653156

1696924

1696925

1089501

1629553

8151413

20390836

1622086

6794392

312 395

1591735

170 211

1628103

1628136

1629482

1629483

1629484

124 601

1598105

112 127

1629477

125 646 

1598106

112 128

1591737

3099124

3953641

3953642

6771500

170 213

1609001

1609002

03.27.001

03.27.001

03.27.002

03.27.002

03.27.002

03.27.002

03.27.002

03.27.003

03.30.005

03.30.006

03.30.014

03.30.014

03.30.014

03.30.014

03.30.015

03.30.015

03.30.015

03.30.016

03.30.016

03.30.017

03.30.017

03.30.017

03.30.017

03.30.017

03.30.017

03.30.018

03.30.018

03.30.019

03.30.019

03.30.020

03.30.020

03.30.021

03.30.021

03.30.021

03.30.021

03.30.021

03.30.021

03.30.022

03.30.022

166

166

162

162

162

162

162

162

206

207

178

178

178

178

174

174

174

174

174

174

174

174

174

174

174

175

175

175

175

175

175

176

176

176

176

176

176

176

176
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1629481

1629920

3987961

125 647

1076717

1629478

1629485

3987957

3987958

8159833

20374545

20374546

125 648

1080654

1094523

1599623

1609553

1609555

1610920

1610921

1613248

1626057

112 125

1505190

1591501

1598814

1608678

1610919

2447415

8153538

106 282

1612217

1628359

1629405

1629476

1629993

124 248

1599326

1580214

03.30.022

03.30.022

03.30.022

03.30.022

03.30.023

03.30.023

03.30.023

03.30.023

03.30.023

03.30.023

03.30.023

03.30.023

03.30.023

03.30.024

03.30.024

03.30.024

03.30.024

03.30.024

03.30.024

03.30.024

03.30.024

03.30.024

03.30.024

03.30.025

03.30.025

03.30.025

03.30.025

03.30.025

03.30.025

03.30.025

03.30.025

03.30.026

03.30.026

03.30.026

03.30.026

03.30.026

03.30.026

03.30.027

03.30.028

176

176

176

176

176

176

176

176

176

176

176

176

176

177

177

177

177

177

177

177

177

177

177

177

177

177

177

177

177

177

177

178

178

178

178

178

178

181

180

1075179

1079256

308852

1134962

1573032

1587261

1611551

273373

274019

4941233

6889509

273706

276191

6889512

273375

273374

274056

6889513

1593669

1611420

3037072

273394

3094251

3095065

1522293

8171334

1573082

1589009

3112593

1573081

20515515

20515518

8152104

8398432

20428545

3963997

20524942

21147687

20553561

03.30.029

03.30.030

03.30.031

03.30.031

03.30.032

03.30.033

03.30.034

03.31.002

03.31.002

03.31.002

03.31.002

03.32.001

03.32.001

03.32.001

03.32.002

03.32.003

03.32.004

03.32.004

03.32.005

03.32.005

03.32.005

03.32.007

03.32.007

03.32.007

03.32.008

03.32.008

03.33.001

03.33.002

03.33.003

03.33.004

03.33.005

03.33.006

03.33.007

03.33.007

03.33.008

03.33.009

03.33.010

03.33.010

03.33.011

178

179

179

179

179

179

180

183

183

183

183

183

183

183

184

184

183

183

155

155

155

184

184

184

185

185

186

186

186

187

187

187

188

188

191

188

188

188

189
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20553560

943491

1083894

1626659

20551045

214012076

20552688

20515519

1067293

10651229

263567

8171366

1651172

1651226

1068208

20471422

1696389-4

231519

232459

1651032

1651229

1134293

70 724

72 717

1134294

70 725

72 718

1136432

70 909

72 723

1136433

70 910

72 724C

1134295

70 639

72 715C

1134829

70 900

72 721C

03.33.012

03.33.014

03.33.014

03.33.015

03.33.016

03.33.016

03.33.017

03.33.019

03.34.001

03.34.001

03.34.002

03.34.002

03.34.003

03.34.003

03.34.004

03.34.004

03.34.004

03.34.005

03.34.005

03.34.005

03.34.006

03.35.006

03.35.006

03.35.006

03.35.007

03.35.007

03.35.007

03.35.008

03.35.008

03.35.008

03.35.009

03.35.009

03.35.009

03.35.011

03.35.011

03.35.011

03.35.013

03.35.013

03.35.013

189

191

191

191

192

192

192

189

193

193

194

194

195

195

195

195

195

194

194

194

194

203

203

203

203

203

203

203

203

203

203

203

203

203

203

203

203

203

203

1134830

70 901

72 722C

6779209

6774687

1195461

72 152

72 782C

1581485

1586190

72 668C

1581486

1586191

72 669C

1581492

1586192

72 670C

1581493

1586193

72 671C

1586195

1592871

72 672C

1592872

72 673C

1592873

72 674C

1592874

72 675C

29125

1078439

3095396

20768092

20918891

29174

20568711

20568714

21024702

21352570

03.35.014

03.35.014

03.35.014

03.35.015

03.35.016

03.35.017

03.35.017

03.35.017

03.35.024

03.35.024

03.35.024

03.35.025

03.35.025

03.35.025

03.35.026

03.35.026

03.35.026

03.35.027

03.35.027

03.35.027

03.35.028

03.35.029

03.35.029

03.35.030

03.35.030

03.35.031

03.35.031

03.35.032

03.35.032

03.35.033

03.35.033

03.35.033

03.35.033

03.35.033

03.35.037

03.35.037

03.35.037

03.35.037

03.35.037

203

203

203

202

202

204

204

204

204

204

204

204

204

204

204

204

204

204

204

204

205

205

205

205

205

205

205

205

205

198

198

198

198

198

198

198

198

198

198
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29137

3093530

3093532

20768115

29151

3099533

20768101

29173

20568712

21352573

29177

20568713

3092710

85103806

85103809

20515093

85103803

85110496

85110495

85110494

1501307

1501311

104401053

1628208

3172193

8112593

8113268

8118593

8119268

542 0037 10

3172197

8112963

8113269

8119269

8159831

542 0018 10

3172488

85000047

542 0426 10

03.35.038

03.35.038

03.35.038

03.35.038

03.35.039

03.35.039

03.35.039

03.35.040

03.35.040

03.35.040

03.35.041

03.35.041

03.35.042

03.35.043

03.35.044

03.35.045

03.35.045

03.35.045

03.35.046

03.35.047

03.35.049

03.35.050

03.35.050

03.37.001

03.37.001

03.37.001

03.37.001

03.37.001

03.37.001

03.37.001

03.37.002

03.37.002

03.37.002

03.37.002

03.37.002

03.37.002

03.37.003

03.37.003

03.37.003

198

198

198

198

199

199

199

199

199

199

199

199

200

200

200

201

201

201

201

201

203

203

203

151

151

151

151

151

151

151

152

152

152

152

152

152

152

152

152

3986330

8500047

85000180

85006180

2879 901

3172490

8113282

85000031

542 0425 10

21188993

24424074

85000768

85000768

85000972

85103704

85114316

8001 872

24424075

85000096

85000769

85000973

85006096

85103705

85114317

8001 883

20480593

20514654

20998367

8125468

8159966

8159974

1189577

3198271

20392749

20392751

1586037

9520400

20896946

1078110

03.37.004

03.37.004

03.37.004

03.37.004

03.37.004

03.37.005

03.37.005

03.37.005

03.37.005

03.37.006

03.37.006

03.37.006

03.37.006

03.37.006

03.37.006

03.37.006

03.37.006

03.37.008

03.37.008

03.37.008

03.37.008

03.37.008

03.37.008

03.37.008

03.37.008

03.38.005

03.38.005

03.38.005

03.38.006

03.38.006

03.38.007

03.38.009

03.38.009

03.38.009

03.38.009

03.38.010

03.38.010

03.38.010

03.39.001

152

152

152

152

152

152

152

152

152

151

151

151

151

151

151

151

151

151

151

151

151

151

151

151

151

124

124

124

124

124

124

209

209

209

209

209

209

209

210
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3199065

8156350

21497416

1078119

1609345

8152560

20442239

20442247

1076271

20442246

1078112

8151798

20442245

1078111

1078113

8147410

8156351

20442244

20974489

20589122

21312236

1276435

1676435

1676635

8112565

8113190

20722440

85000325

85000327

85003229

8MK 376 774-791

1082205

1544203

1544831

1544849

1664112

3979986

20542202

20549855

03.39.001

03.39.001

03.39.001

03.39.003

03.39.003

03.39.003

03.39.003

03.39.004

03.39.005

03.39.005

03.39.006

03.39.006

03.39.006

03.39.007

03.39.007

03.39.007

03.39.007

03.39.007

03.39.007

03.40.007

03.40.007

03.40.103

03.40.103

03.40.103

03.40.103

03.40.103

03.40.103

03.40.103

03.40.103

03.40.103

03.40.103

03.40.107

03.40.108

03.40.108

03.40.109

03.40.110

03.40.111

03.40.111

03.40.112

210

210

210

211

211

211

211

211

210

210

210

210

210

211

211

211

211

211

211

134

134

216

216

216

216

216

216

216

216

216

216

215

215

215

216

215

213

213

215

21258220

3979688

1665951

1665571

8149035

1665940

20542199

20740344

3183616

1665492

3183990

20542206

20776059

1676378

1674305

2154395

20542204

1674308

3154396

3979894

1674928

1661905

1674043

1594959

1578073

1587058

1594958

8155750

3962893

270823

275749

1524290 cpl.

949175 cpl.

981281 cpl.

3090712

1570910

8152645

263006

1651230

03.40.112

03.40.113

03.40.114

03.40.115

03.40.116

03.40.117

03.40.117

03.40.118

03.40.119

03.40.120

03.40.121

03.40.121

03.40.121

03.40.122

03.40.124

03.40.124

03.40.124

03.40.126

03.40.126

03.40.126

03.40.127

03.40.128

03.40.128

03.42.001

03.42.002

03.42.002

03.42.002

03.42.002

03.42.004

03.43.002

03.43.002

03.43.003

03.43.003

03.43.003

03.43.004

03.44.001

03.44.001

03.44.002

03.44.002

215

216

212

214

214

213

213

212

216

214

213

213

213

213

212

212

212

212

212

212

214

217

217

218

218

218

218

218

218

165

165

117

117

117

180

173

173

195

195
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1571288

1584644

1605627

1606771

1606772

1609552

1611186

3943330

3943332

1075296

1095005

1062008

1063291

3176541

1062009

1063292

3176542

8191245

20453660

3176535

3176536

1699010

3090737

3091756

3092854

20854564

3090739

3091757

20854568

1699016

3090738

20854566

1599462

11121152

1062010

3176549

1062011

3176550

8143691

03.44.003

03.44.003

03.44.003

03.44.003

03.44.003

03.44.003

03.44.003

03.44.003

03.44.004

03.44.005

03.44.005

03.53.001

03.53.001

03.53.001

03.53.002

03.53.002

03.53.002

03.53.002

03.53.002

03.53.003

03.53.004

03.57.001

03.57.003

03.57.003

03.57.003

03.57.003

03.57.004

03.57.004

03.57.004

03.57.005

03.57.005

03.57.005

03.57.006

03.57.006

03.58.001

03.58.001

03.58.002

03.58.002

03.59.001

220

220

220

220

220

220

220

220

220

220

220

221

221

221

221

221

221

221

221

221

221

225

225

225

225

225

224

224

224

224

224

224

225

225

222

222

222

222

227

8144430

81436917

2040990

20409909

3090905

20936382

3090909

20443820

20443822

20926019

1629722

290 491

1622227

3198849

3986315

290 493

1629721

290 489

1089728

1594089

1075478

1075445

3198859

20960913

1585586

1599459

1622085

312 273

1075076

1075077

1629719

1629724

3172984

62200

344574

353958

1505892

1508429

1588043

03.59.001

03.59.001

03.59.002

03.59.002

03.59.003

03.59.003

03.59.004

03.59.005

03.59.005

03.59.005

03.63.001

03.63.001

03.63.002

03.63.002

03.63.002

03.63.002

03.63.003

03.63.003

03.63.004

03.63.004

03.63.005

03.63.006

03.63.006

03.63.006

03.63.007

03.63.007

03.63.007

03.63.007

03.63.008

03.63.008

03.63.009

03.63.009

03.63.009

03.63.010

03.63.010
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